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INTRODUCCION 

E~ presente trabajo .tiene por objeto presentar 

de la maOera·más clara posible, algunos aspect~s en rela­

ción a la celebración del Tratado de Libre Comercio entre 

Méx~co, Estad~s Unidos Y Canadá, de tal forma que ello 

p~rmitirá ~bicar en términos generales, los objetivos y 

·l.~_ª, PC!S~ciones de los países miembros, asi como el cent~ 

nido mismo en un resumen objetivo. 

El trabajo esta conformado de cuatro capítulos, 

en los que se intenta dar cumplimiento a los objetivos 

arriba señalados. 

En el capítulo primero, se abordan los tratados 

internacionales y su r7gulación orgánica y jurídica en M.§. 

xico, es decir, orgánica porque se hace alusión a la co,m. 

petencia atribuida a cada uno de los tres poderes de la 

Unión -Ejecutivo, Legislativo y Judicial- y regulación j~ 

rídica porque se analiza la fundamentación constitucional 

de dichos tratados internacionales junto con las legisla­

ciones secundarias respectivas, así como algunas jurispr~ 

dencias relacionadas. 

En el capitulo segundo, se describe en términos 

generales: las relaciones de México y Estados Unidos en 

el ámbito diplomático y comercial desde el siglo XIX y 

hasta nuestros días. 

En el capítulo tercero, se presenta en términos 

breves pero objetivos, las relaciones de México y ~anadá, 
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.·;¡, 

y de "igual forma· que en .. el cap~tul~ anteri6J: se hace ref~ 

ren~:ia. ~special al:. árnb{t~ diplomát·1co y éOmeiciai. · Tam-­

bfén;, ·se"··h~~~·.:~e~ción 'd~ las relaciones comerciales con-­

tempOráneas de Estados ·unidos y Canadá. 

El hechO de abordar las relaciones de México con 

Estados urlidos y Canadá es de suma importancia en el pre­

sente trabajo, pues voltear al pasado es indispensable P.!, 

ra saber donde estamos ubicados y con quien estamos nego-

ciando y lo más importante, hacia donde podemos llegar o 

que podemos lograr con dicho acuerdo comercial. 

En el capítulo cuarto, y último se aborda de ma­

nera directa en sí, aspectos referentes al Tratado de Li-

bre Comercio, comenzando con un contexto previo a la fir­

ma de éste,· inmediatamente después se señalan los objeti-­

vos y dispósiciones iniciales, y de esta manera entrando 

al contenido, señalando los procedimientos y plazos que 

operarán en las diferentes áreas negociadas, también se 

hace mención al proceso legislativo instaurado por cada 

país miembro para llevarlo a cabo. Ya por último, se ana~ 

lizan las espectativas , que de manera general represent~ 

rá para México dicha negociación comercial, pero de mane­

ra especial se hace alusión en las áreas consideradas por 

el gobierno mexicano como estrütégicas, como lo son el 

sector automotriz, agropecuario, textil, energético y fi­

nanciero, 



C A P I T U L O I 

LOS TRATADOS INTERNACIONALES Y SU REGULACION 

ORGANICA Y JURIDICA EN MEXICO 

l. Organos Constitucionales. 

1.1 Poder Ejecutivo Federal. 

1.2 Secretaría· de Relaciones Exteriores. 

1.3 Poder Legislativo Federal. 

1.4 Poder Judicial de la Federación. 

1.5 Constitución Política de los Estados 

Unidos.Mexicanos. 

1.6 Código Civil Para el Distrito Federal. 

1.7 Ley Orgánica de la Administración Pública 

Federal. 

1.8 Ley Orgánica del Servicio Exterior Mexicano. 



CAPITULO I 

LOS ~'RATADOS INTERNACIONALES Y SU REGULACION 

ORGANICA Y JURIDICA EN MEXICO 

l. ORGANOS CONSTITUCIONALES • 

. Los tres Poderes de la Unión, Ejecutivo, Legisl~ 

tivo y Judicial, desempeñan un papel muy importante como 

ó"rganos regu,ladores de los tratados internacionales, cada 

uno en sus respectivas y diferentes atribuciones contrib~ 

yen para que en México los tratados internacionales estén 

en armonía con la Constitución Política de los Estados 

Unidos Mexicanos, siendo ésta la Ley Suprema de la Unión 

y por ende, es ella misma quien señala las atribuciones 

a cada uno de los Poderes de la Unión. 

Más adelante hare mención específicamente de las 

atribuciones de cada uno de estos poderes, así como su 

fundamentación jurídica, e inclusive algunas jurispruden-

cías que me parecieron importantes, teniendo de esta man~ 

ra un panorama más amplio de como cada uno de los poderes 

desempeñan sus atribuciones en cuanto a tratados interna­

cionales se refiere. 



l.l. PODER EJECUTIVO FEDERAL.-

La ·:e'structur.:l ·del· ·poder~- -·se· refleja en el proce­

so de formulaclóri· de l~ pOiítfc'á·:·ex·t~r-1or," .en_ el que ·el 
' ·.. . , ~·- '. -; ,",, fF-·1: <~· ;¡ :•:::¿. . 1. 

titular_~-~ ~~-~~---~~~~~, :.-e~:~~~E1t;:,~!~.'7~~-~7 ,:.<!~ __ l.~ .. R~pública, es . . - ' .· · ... , . - . 
el sujeto decisorio:_pr'~ncipal·:·.y; ·coinO. es propio de los 

regímenes presidl.!n~i-aiistas, ti~ne a la Secretaría de Re­

laciones Exteriores, que también veremos, como instrumen­

to 'de· aplicación y·coricretización de las decisiones del 

Presidente·· E!~ el campo de las relaciones exteriores, y 

por lo tánto abarcando los tratados internacionales. 

oe esta manera, podemos casi afirmar que en Méxl 

co, al igual que en los países con régimen presidenciali~ 

ta, el control político por el órgano legislativo, es 

casi siempre de un carácter puramente testimonial y apro­

bador de las decisiones del Poder Ejecutivo, sin que im--

p~ique seria amenaza de bloqueo a la política del Presi-

dente, Sin embargo, con todo lo anteriormente dicho, de--

cir que existe una aprobación automática, por ejemplo, e11 

cuanto a los tratados internacionales, iría ::·:Mtra la re!! 

lidad de los hechos, que demuestran que en algunas ocasi2 

nes el Poder Ejecutivo se ha enfrentado a la negativa de 

ratificación . Ese fue el caso del tratado impres-

criptibilidad de los crímenes de guerra, rechazado 



por el Senado, en base a su incompatibilidad con la Cons­

tuc1óil, q~e ··~n su ái-tícUlo 14 Señala (iue "A ninguna le_y -

se· dar& ··ef~cto i:etr~activo en 'perjuicio de persona al.gu--

na" ( *) 

Esta matización no debe llevar nuestras conclu--

siones demasiado lejos y dada la disciplina política el -

partido del gobierno, que controla las c&maras, es inpro­

bable que en caso de que existiera un verdadero interés -

por parte del Ejecutivo en la aprobación de un acuerdo, -

éste pudiera ser bloqueado en el Senado. 

Por lo anterior, en México no tiene sentido prá~ 

tico alguno dist~nguir entre tratados y acuerdos ejecuti­

vos, como sucede en Estados Unidos, que no se someten al 

procedimiento de ratificación, pues el presidente mexica­

no no necesita mecanismos de escape del control legislat! 

vo que, si es necesario, puede ser neutralizado. De esta 

manera resulta curioso que la secretaría de Relaciones E~ 

teriores, algunos años en sus memorias de actividades ha­

ya establecido una distinción entre acuerdos que necesi-­

tan aprobación por el Senado y los que no lo necesitan. 

Las facultades del Presidente de la República -­

son objeto de los artículos 80 al 93 de nuestra Carta Ma~ 

na. 

(*) Constituci6n Política de los Estados Unidos Mexicanos, 

México, Ed. Porrua, S.A., 1992, p. 13. 



~· \ ' 
El articulo 88 cons.tituciona·l establece una limi, 

·.:'.\' 

ta.éi~~. de ~~~ ·:~ª~,~.~-~,~~~~~·~~~:~:\.;.~~is .. id~,~1~"~ .:~e la República, -

al prohibirle·. saiir de1 .;te.C:ritóriO:. naCioil'a1 sin periniso --
-. . -.··:· ' -,!. >:·' .· ,' :. ' . ' 

del· congreso/·O~de. la-ComisióO Permanente. 
¡.... ·'· ,_.,_ - ........ .- .... ,, ... ··· .. , . ;, 

.LB.s facultades· relativas a las relaciones in ter-· - ;,•,· .:.· ·.\·;__, " •' : 
n~cionales aparecen en.e:l:ar~ículo 89. 

Según .el párrafo II de ese artículo 89, corres-­

pond_e al Presidente de la República remover a los agentes 

diplomáticos, y nombrar y remover a los demás empleados de 

la u·nión, cuyo nombramiento o remoción no esté determinado 

de otro modo en la constitución o en las leyes. 

En el párrafo III se atribuye al Jefe del Estado 

la facultad de "nombrar ministros, agentes diplomáticos y 

cónsules generales, con la aprobación del Senado" (*). 

El párrafo VI otorga al Presidente, que, según -

la Constitución, es el jefe de las fuerzas armadas, la po-

sibilidad de disponer de ellas para la defensa exterior de 

la Federación. 

Esa facultad la extiende el párrafo VII a la ---

Guardia Nacional, con el mismo propósito: pero la utiliza­

ción de la Guardia Nacional por el Jefe del Estado está s~ 

peditada a la aprobación del senado. 

El párrafo VIII del mencionado artículo enuncia 

(*) Opus Cit. p. 75. 



. .. · .. . ·: ,:'_'·· . .". ,:··' .. '·. · ... ·.· ._' ··: .... ,. __ ·'" 
teria···'dé. relaciones' i~téZ.na~toiia1es·;·.::· ~1eiid°'ó:,;1a·:· de de'c1át-·ar 

la g·ü·erra'i peio-·'Sujet·a a'~ la· co~dic~-;S~··~e>_~·~~~~-~;Cfó·ri- del~' --

Congreso ·de ·la- Un'i"ón·.. . .:_;~,"~~: .. ·\f:·r.,;:' . .: 

'En· resumen·, según· e1· P~rr·afó' >t~~:r~ -~i-trculo 89, 

el ·Jefe d-el Es.tado es quien lÍeVa · 1a dirección· de lcis neg~ 

ci'aciorieS diplOmá ticas y ·pue!de celebrar tratados con pote!!. 

ci·a·S e~tZ.anjeras, sometiéndolos a la ratificación del Con­

greso: Federal. Conviene darse cuenta en la contradicción -

que' existe entre el artíclo 89, párrafo x, y el articulo -

76, Párrafo l, que somete la ratificación de los tratados, 

no al Congreso, según hemos visto que señalan el articulo 

89, párrafo X, sino al Senado. 

Por otro lado, hay limitaciones constitucionales 

en cuanto a la celebración de tratados internacionales: 

a) Los que infrinjan la propia Constitución. 

b) Los que interfieran con la autonomía de los -

Estados. 

c) Los que violen las garantías individuales. 

d) Y los que vallan en contra de la forma fede-­

ral de gobierno. 

l.2. SECRETARIA DE RELACIONES EXTERIORES. 

Es una de las dependencias de la administración 

pública centralizada. mediante las cuales el Poder Ejecuti 

vo de la Unión ejerce sus atribuciones y despacha los neg~ 



cios de orden adnii(;istra ti vo a: él encomendados. Así lo S.2, 

putJ:l~.c~~ª. -e~;',.l,~;;:;;· d~><.e:!Í~ro, de· 1~77, la presente ley, es 

una ley:·.·re9.1am~nt·a~'ia d~·¡' artículo 90 constitucional, que 
'. ... -_. ·,.·,;· ' .. " ;• . 

dice:.·-.~'La.·administración. pública federal será centraliza-
·°'"·~~:·•:::-~ -·t'.-·~~~;~' · ·"' ~-··· 

. . ?~ .. '! :.~~~Z".~?st.cl·t~~·-~ confo:z:-me a la ley orgánica que expida el 

.c?ng~e~o.~ ~~u-~ distribuirá los negocios del orden adminis­

trativo de la Federación que estarán a cargo de las Seer~ 

tartas d~ ~~tado y Departamentos Administrativos y defin! 

rá las ~ases_generales de creación de las entidades para­

estatales y la i~tervención del Ejecutivo Federal en su 

operación. Las leyes determinarán las relaciones entre las 

entidades paraestatales y el Ejecutivo Federal, o entre é~ 

tas y las Secretarías de Estado y Departamentos Administr~ 

tivos" (*) 

Como normas generales para el funcionamiento de 

las Secretarías, válidas por'lo tanto para la de Relacio­

nes Exteriores, debe mencionarse que: 

1) Los reglamentos, decretos y órdenes del Presi­

dente deberán estar firmados por el Secretario del Despa-­

cho, encargado del ramo a que este asunto corresponda, y 

sin este requisito no serán obedecidos. 

2) Los Secretarios del Despacho o Jefes de Depar­

tamento deberán presentar informes anuales al congreso 

(*) Opus Cit. p. 76 y 77. 



acerca: ·del esta'do _·que qUarda·n 'sJ~'· resp~~t1vos· ramos; 'po-­

dÍ:-án ser ·cita·d~s an·te .i~á~·;: Cá.n"i1á'~a~, Par~ ;·qú·e·· inf~·rmen cuan-
."·~·'·;·;~-~·:;"·., .. :~·>::: -~.:~~:.!;,~,;:.;-~ '.; ,.···.-> .. ~ 

do' se discu'ta::.una .ley_-·o:se'.·e'Studie_un :negocio concernien-

te a; su':_r_e-~'P~~1~i:~·~~:·;~J~~~~·.:~·~ ~\ilf~j;i~~~~· . 
.. :-,: '3-) :·. s·~·~"Pód-~~~-~~~dri-~\:'i ~"uir p~r el Presidente, comi­

~i~-0-~s :·i~"t'~~;~id~~~t~-,~ÍJ~i~~'",'".paz.':a el d~spachp de asuntos 

q~~ v de~á~:::;irl:~~~V-~~Í.1~; ·~·~rias secretarias de Estado o cepa.E 

ta~ent'os Administrativos, y estas comisiones podrán ser 

temporales o permanentes. 

4) cuando hubiera cualquier problema en la defi­

nición de las competencias de las secretarías, será el 

Presidente, por conducto de la Secretaría de Gobernación, 

el que determine a qué dependencia corresponde el despa--

cho del asunto. 

5) Jlay una obligación reciproca de asistencia e!!. 

tre las Secretarías. 

El articulo 28 de la Ley Orgánica de la Adminis­

tración Pública Federal señala las facultades de la Seer_!! 

taria de Relaciones Exteriores. Y en lo concerniente a 

los tratados internacionales la fracción primera y oncea-

ba nos dicen lo siguiente: "A la Secretaria de Relaciones 

Exteriores corresponde el despacho de los siguientes asu.!!. 

tos: I. Promover, propiciar, y asegurar la coordinación 

de acciones en el exterior, de las dependencias y entida­

des de la Administración Pública Federal¡ y sin afectar el 

ejercicio de las atribuciones que a cada una de ellas co-
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rres~Pº".1.~~-' ·conduc.i~ ·la .}>c:>l~_ti,C::a:._ex_terior, para lo cu~l i!l 

tervendrá_ en::.,to•d:",, c~.ª,~,a,::'d~ tratados, acuerdos y convenci2 

nes en los que e1-- país: sea· parte; •• .- XI. Intervenir, por 
: ·. {":'::·:-:·,'. /:> ._':(·;·:'(¡: ::.'>>~!.'· :'./•· ''. ~ .• '"." -- • ·- . 

conducto --·d~-~.: ~r_c:>~~r~~º~~,:~ene:ral de la República, en la e~ 

t.radición~,c~ri-f0.Z:.m'e· ~'.!.ia' 'Íey o tratados, y en los exhortos 

int~~.º,~~t,~~iK~'f!:"K.7~~~sipnes rogatorias para hacerlo del 

ConoéiiniE!nt·O\'de .'lits autoridades judiciales competentes" <•> 
' ; ~- -~- ,,__ ~ ;' ·,« - .. ';: 

: nl. J :~PODER- LEGISLATIVO FEDERAL, 

BL CONGRESO. 

· ~ , ·Las facultades del congreso aparecen enumeradas -

en el artículo 73 de la Constitución, del cual podemos 

mencionar las siguientes: "El Congreso tiene facultad; I. 

Para admitir nuevos Estados a la Uni6n Federal; ••• XII. -

Para declarar la guerra, en vista de los datos que le pr~ 

sente el Ejecutivo; XIII. Para dictar leyes según las cu.! 

les deban declararse buenas o malas las presas de mar o -

tierra, y para expedir leyes relativas al derecho maríti­

mo de paz y guerra; ••• XX. Para expedir las leyes de or9.!, 

nización del cuerpo diplomático y del cuerpo consular me-

xicanos" ( **) 

( *) r.ey Orgánica de la Administración Pública Federal, Ed. 

PAC, México, 1993, pp. 19-20. 

(**) Constitución Política; Opus cit., pp. 55-65. 
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Otras· fclcuú;ades se.refieren a:las fuerzas arma-

das, según el·:.PJ ~;·r~f~ ·_· xrV -.<· nai::1· on··~;;~~~ ,: ConciiCión .. 
' ' • . "' _. , .. -.. •" {¿ •, ·<·--•.'"··e~ ···.·,· , .... • ,· jU.~J.~i 

ca ae:ios·_ ext.rl(nj~roS ;·::_c.iud.adanra, ··'· natura11zaC1ó·n, co1on1 
. ·}~,· ,· -~~H<. , ,:,¡ .-•. ,.:.~:_; . .,;.·_,..,,:~ ¡,,::-• .'·i.~.·:I.'.'·' -~'. '>'.:¡; :.':" : ,. ' ";,~ ' -

· za-ción, ~~i9l:-aCíóri·;-e--:¡~~i(j~~C.i6~ ;:---~-e9ün el párrafo X~I '·. 
~ , ; ;·· ' ' ::, ., .,, • ' , _¡::_,_.--, - _-;._ -~·•·: _:_;,_l:··~t ..; ... _•'.f?'i-~ ':--~- - ~" . .': ~-;-: . . ., '··'- • ~- • . ¡ - ~ • • • 

·determiiiació·n·· ·def: Va10l:-:_de~fá' moneda ,·eXtrclnjera, ~egún el 
.~;~-;-.i,' .. 'ty'::" .:.•;)·, ;:;·~~-<"'?;-'._:> _:~-J~·-t:,::,:·tf:'. .. -~:-'.::':>''.·~·:.- .-. ·"'. •,·. 

p5rrafo XVIIIi .. es.tableC~mie.nto 'de contribuciones sobre el 

comercio ~~te~io.C:~::··~~~:r~1:c.'-.f0 }~XI~. 
De· esta .m~!J~.t:~, ,~-~ art;ículo 89 .constitucional, 

párrafo X, ~trib~y~ al Senado la facultad de ratificar 

los tratados concluidos por el Presidente de la República. 

Sin embargo, esa disposición nos parece equivocada, como 

se analizará más adelante. 

EL SENADO. 

El artículo 76 enumera las facultades exclusivas 

del Senado, y entre las que se refieren a la política ex­

terior menciona las siguientes: ''I. Analizar la política 

exterior desarrollada por el Ejecutivo Federal, con base 

a los informes anuales que el Presidente de la República 

y el Secretario del despacho correspondiente rindan al 

Congreso; además, aprobar los tratados internacionales y 

convenciones diplomáticas que celebre el Ejecutivo de la 

Unión" ( *) 

(*} Opus cit. p. 69. 
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Ot~a réfer~~éia·!~ ·¡~,. táéüitBd dE!l Senado de la 

República ··.de. ~PrOb~~ ¡,i·;:;-~-.·.~'._i~:~.¡~db~·-::i~:~~Í-naéionales se en--

éuentra _ :n :f:~~i~.~~~2:~Jil':ff/f:~~~.tituci6n, que esta--
bl~·ce lo~ siguiente:·:,~'Esta~ constitucion, ·1as leyes del Co.!!. 

~ _·,-· ·. . .. ~.._; . "~ ;:_ ·"·:·:·:.<:;: ->/f.';f -?;{}-~:.- )¡-.~:_)~' -~- .,_,, :~ ! . ' 
· gr~so '.dela _·.uni~_n.;:qu~,::emanen_ de :·ella y todos los tratados 

que e·S:t~~il.~ 1~é ~~:~¿,~:~~¿,::·."~"o~;~·-1~ ·:~~·~n:a·a, cel.ebrados y que se C!, 

l~bre~' p~r- ~~:."_:~r~~:~-d:~~;~e· ·-d~ --l~:. Repúbl.ica con aprobación 

del -s-en.iaO;·· ~-é;~áii ;la LeY suprema de toda la Unión. Los 

j\.ieces de'.- cad~ ESt'ado se arreglaran a dicha Constitución, 

Ieies· ·y tratadoS a pesar de las disposiciones en contra-­

rio que pueda ha~er en las constituciones o leyes de los 

Es ta dos • 11 ( *) 

La Suprema corte de Justicia de la Nación, máxi­

mo tribunal federal,ha establecido en diversas jurispru-­

dencias como debe entenderse la fundamentación y motiva-­

ción de los tratados internacionales como acto legislati­

vo, y al respecto se transcriben las siguientes jurispru­

dencias: 

"TRATADOS INTERNACIONALES, FUNDAMENTACION 'i 

MOTIVACION DE LOS, 

Este Tribunal en Pleno ha resuelto que no es necesario 

que los actos legislativos, como materialmente lo son los 

tratados internacionales, por contener normas genera--

(~) Opus cit. p. 121. 
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les y abstractas·,- esten· ·~·xPr~~3./~-.~n-te fundados y moti.va -­
·-~-·.:~;.y:_~_,,:~:;.';,. ·.· .. :i,:;« :</: '--:~~-:-~.·~·r!:;_~··- ~,-; -

dos, pues basta·· con que la": autoridad COrresPondiente este 
., :., .. ;::_";··_.,, .. -i:;;i;f:·~ ... j.;l,,.!·.\<.'.·;é/:_;.:(".':;.).r:,:-'.:;.-~:;:.-~-,'..,;}·_'.~:' ... ··- '<' 

constitucionalmente1.·facultada ·para. expedirlos, al respec­
.:., -. ,¡ :•~' ··_~Yt; ·H;:;·,;ri.::,.Ú¿~¡~;:~~\~JÜ ... :;:¿~._~\~·::y~;~~,I·',.J\·;::~.:;,¿:.; · . 
to debe -aplicarse·'. por-.-·analogia ;·-':la -'jurisprudencia sus ten-

. ... . ;;.}t;.,-~··,:i'l:.~?!~·:.;·_;!;;:.:~·/6-/0~'fa~,~;,;.~;_-r:.:3_:)._':-,_':v .-.-.,~·-., · 
-~ada ., ~~~ -_~st~.-~tT~~~u~.ª-~~---~~.~-~:,P_~~-?~·; :'. q,~.~. aparece publicada en 

,i~s '~~9,;&'.~f~'~}2;::K"n?JíJJ't~fJ.1~~~~r~;'Parte de1 Infor~e de 
·1984, :bajo·e1··:i-ubr6';.:;Fundarnenfi1ción ·y ·M~tivación de los -

··.-~· ·_,, ,_ r :? ~·,. r.~·1-:; ... ,(: ·.;,-~. ¡;_ f:.·~.~· ;:-"': 1 :._, i!.:·J. 1:·-- "' 
Actos ·de-'Autoridild.-Le9islatiVa" ·{~) 

·.;:~:~:') >::.:. ~~;:/r):;:,-~:~<\'-:t,:.i,:] ~\·~~:-_:;';_ :~ : · . 
Al. r_espec_to, '.la siguiente jurisprudencia aclara 

'"1~ 'ant:;¡¿~;;,_<:_.,. """;··· ,,·· 
. . ",..,. ,, '-: '~ . . . - ' . . . 
" FUNDAMENT~CION Y MOTIVACION DE LOS ACTOS DE 

AUTORIDAD LEGISLATIVA. 

Por fundamentación y motivación de un acto le-

gislativo, se debe entender la circunstancia de que el -

congreso que expide la ley, constitucionalmente este fa--

cultado para ello, ya que estos requisitos, en tratandose 

de actos legislativos, se satisfacen cuando aquel actua -

dentro de los limites de las atribuciones que la constit~ 

ción correspondien~e le confiere (fundamentación), y cua~ 

do las leyes que emite se refieren a relaciones sociales 

que reclaman ser jurídicamente reguladas (motivación), --

sin que esto implique que todas y cada una de las dispos! 

cienes ~ue integran estos ordenamientos deben ser necesa-

(•) Apendice de Jurisprudencia 1917-1985, Primera Parte, 
Tesis 36, p. 73. 
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. . ' 
riamente m·a ter ia·. de, una ·.moti V~_c::~ión · e~P.e_ci f ic~." · ( *} 

' • ~ .: 4 '. :,~'. \¿,º,:{~~,~~ i~jf ;ft~~Di:,,~A ;~t&º ~~~t.~;I,?Ne''. ; , J 

. Los. antecedentes,.:de·¡,1"~ ~composició~. -Y.: funcionami-

:::: ,i;ti~~i~t~1ii~i~~~lt~:~:"'.i:>:::: 
presentado ,p6i;""la.:_Ley'¡;-de~ Orgaílrzación '.'Judicial C Judiciary 

-º .,-.- •• 1 '.'.-:f.::.:·-~:i:-r:-.f~~.:~;7!~~fi'i-:;~~~~~~!~ ~¿~~k;!:::~:.:,fff~/ '.:~}:;: · ~; :: 
Act) · exp.ec.Hda/por.~i~~l'-•congre~o ':l'.'ederál _:de los Estados Uni-

::: ·:~ª11~J;i}g~i~ªl@~Ii:,::f,, .::·::·::·:::.:~ 
tución Federal",~e-~1~24, ?e acuerdo con los cuales, el Po­

de:r .Judici.al·· F~d.;ral· residía en una Corte Suprema de Jus­

ticia'· --~n. 105 ~;Íbunales de circuito y en los juzgados de 

distrito. 

En la actualidad el articulo 94 de la Constitu-­

c·i,ón·, F~.d~rai Mexicana señala la composición y funcionami­

ento del Poder Judicial Federal. Por el momento a naso --

tros solo nos interesa saber cuál es su relación con los 

tr~tadoS internacionales. Pero antes de entrar de lleno -

en lo que nos interesa, brevemente podernos hacer los si-­

guientes comentarios como antecedentes de éste artículo 

'94. El antecedente inmediato del artículo 94 de la Consti 

tución federal vigente se encuentra en los artículos 90 a 

(*) Jurisprudencia: Séptima Epoca. Primera Parte, Vol. 77. 
p. 69. 
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93 de"'ia· :con'·S~t-i tucióó; ·de~l! · 5 · ci~:.:·r e·b·t·er"D d-~ · ia-~n ;-·· segúzl los 
: .. ···;! ~-- ,. :;,.,,:.,~ .:.:: ;", '~_ ... ;·¡;;.; .... ,.;>·.· .. :': .. ::,...:::,<·· >:._ .·>-~ ":·.~. 

cuafes·,·· se de'pO-sfta·_>'el/ej'eicici'o '.'del~,.POder Judici.:il ·de leí' 

::;:j5!:i~i~1i~il{¡~~ff l~~f [~k?~~ª5!tli~j¡;~ 
aas.J~·.:l:a· -:~~ga·~;f~j~{~·~;f/iJ~¿T~~~~.;~·1~~(í€~~f~?-~~~1/i6J_cii~6~~5 -:a;;·--.·· 

- · ··:-:·, .: -. ".,<'·¡ -._:.;_;~:-.·)y·í ·"< f1)_1::':Ji~¡-,:z:<~:-;r,_7,'¡/~~-~¡·_~-/~:-_-- '"f .• '(i- ·. ::,t ·:_;_,1 

cfich'c'.P;~~:f·~r~;;;:;;:;¿~~{é'i,;~ÜcÚio''~4;c~n'~~l'iuci~n~'1 
erl".' s~·:·~riiñ~-r···pá~raÍh':·arc·e ·ia ·Sigu.ien·t,e-: ••se ·:a·¿p·asita e1 

ejer.Ci:cii~:.·:a·ef•:poae.C: . .J~dicÍcil. d~. la FÉ!deracf.ó~: :en. U.na Su-­

pre[na :.é.ói:-te ... de Justicia, en tribunales colegiados y unit~ 

rios de circuito y en juzgados de distrito." (*) Esto es 

en cuanto a la organización del Poder Judicial. Pero, en 

lo que a nosotros nos interesa el párrafo séptimo del mi~ 

mo ordenamiento invocado establece lo siguiente: "La ley 

fijará los términos en que sea obligatoria la jurisprudeE_ 

cia que establescan los tribunales del Poder Judicial de 

la Federación sobre interpretación de la constitución, 

leyes y reglamentos federales o locales y tratados inteE 

nacionales celebrados por el Estado Mexicano, así como 

los requisitos para su interrupción y modificación.'' (**) 

(*) Constitución Política Federal, Opus cit. p. 78. 

(**) Opus cit. p. 78. 
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El .artículo 103 cOnstitUcional ·aa'·facu1t.8des al 
- -- . - - . . ·.. -~ ~ - - .. -· . " . 

Poder Judicf~l Fe·d~r~1-. par~_---cú~riri\1~ -_~6~t~oV·e-~si~-~-:.en_. _el : -'·;> ·'-·-:< .··,~:_:/':·:::- .: \~ ·: ~',::_:_ ... : .'i/-:.:_; ·:>;:!· ~ ·.; -'.·'~·: '.:t: :-~~"",. :/<_:· -,:,::·_: >" . 
case:> a~ _~~-e- ~~"--_: t~ª-~~ª~- :·.i~t-~~-~-a-~i-~~-~:1r,~-~-º~~ al_guna 9~~-an--

;i¡~J~!i!~t~~~i~tf ~t~~~i~:1;;e; :'.::.:::::::·· 
9ue vial_".!~ :,las:.9~~~~-~~.ª~,~ind~viduales. Es decir, si algún 

acto- del ·Poae·~:_:E1~,~~tti.~~-;·6:-~~-J.guna_ ley del Poder Legislat.!, 
- ·'..·.'·'°)~-·- ·;; ·, ~-_,,,., ~; .. ·..i:>- '•,}_'!. '¡ ·, 

vo,_ ~º~mo_ s-e~Ía_' u~.' t~_a_ta?O internacional, fuera en contra 

de l~s gar~~~~~~ consagradas por la ConstituciónFederal, 

el Poder Judicial Federal mediante sus diversos órganos 

judiciales resol~erán de dichas controversias. 

Por su parte, el articulo 104 de nuestra Carta 

Magna en su pr~mera fracción, inciso a} corrobora lo ant~ 

riormente dicho al mencionar que corresponde a los tribu-

nales de la federación conocer de todas las controversias 

del orden civil o criminal que se suciten sobre el cumpli 

miento y aplicación de leyes federales o de los tratados 

internacionales celebrados por el Estado Mexicano. 

Al respecto, la Suprema Corte de Justicia de la 

Nación ha interpretado lo que establece el artículo 104 

en la siguiente tesis jurisprudencia!: 

"FUNCION JURISDICCIONAL, SISTEMA CONSTITUCIONAL 

RELATIVO AL EJERCICIO DE LA. 

El artículo 104 constitucionill establece en términos gen~ 
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rales·, · qiJe son l~:~ ·_ ~~'ibunal-~:~,, de ·1·a: f~derai;:i·ó~- .los únicos 

facultad~-~ :~.a-~a···dJ.ri~ir:~'ias. cont~~J~~~¡~-~::q·u~ -~_urja~ c~n 
:_"'.·: :;;_· <.~-.. ·:~·-;·<:.~,;,,:·,.!,,;.-¡:J.,·~./.!-'. i;;hf.~~~i-~"':f.)Y;~-:,;:·;i)',:.:.~.f·,1.-:.;' 

motivo de·.· la '.apticación ::de' leyes ·-.federales.'.·.· La· exclusi-
•. -::;. -~ .' ,:~ ·;~~ .. .._-~~:-~.~;_,'.'.t.-;.1_;~,-~;.~-~;;_:f_(J~·:~~-t;~:h~;~~::\~if~:7.f;;-¡_?-i: )~- -~-

vid ad de ·1a facultad+.de.:-los::.tribunales·,de::1a, federación 
. ·, · -- ,: _:-_::>~:: .. :{;-_ ~.t,\=.';.};t1.7_~L'{~4'.~1f ,; ~t ;-~, Z ~-< ··i:~"~ ~¡ '~ J :~:'·. ?·~=.(!··· 

para resolyer: laS'<_controversias:_.a'"que se refiere el pre--

cepto ci t'adO_,-.(- ~u-~di~~\:.~~J~:;~,~:Ji6·~~~~~~-·) ~:'. ~sp~cíf icamente -
··,..',;;·," ::-'/.:.f ;::,,.,·;:;_::_:.:~/:-..:::·>- ... :'.·~,_·>: '.~.' 

la de -dirimir ··las·;· Con.trOVé.é-Sias ·.ae1 Orden civil o crimi--

n,al que se s~~iten ;-_so;~;-~''-~-l cumplimiento y aplicación de 

leyes federales y de tratados internacionales celebrados 

por el Estado mexicano, se confirma plenamente si se tie-

ne en cuenta que.el artículo 14 de la propia Constitucion 

General de la República consigna como garantía individual 

la de que nadie puede ser privado de la vida, de la libe~ 

tad o de sus propiedades, posesiones o derechos, sino me-

diante juicio seguido ante los tribunales previamente es-

tablecidos, en el cual se cumplan las formalidades esencl 

les del procedimiento y conforme a las leyes expedidas --

con ante~ioridad al hecho. corroborando que la facultad -

de dirimir controversias que se den con motivo de la apl_i 

cación de leyes federales es propia del Poder Judicial de 

la Federación, el articulo 27 de la Carta Mag~a somete, -

inclusive, a la resolución del propio poder judicial, el 

resultado del ejercicio de las acciones que corresponden 

a la Nación por virtud de las disposiciones contenidas en 

dicho numeral, al establecer que el ejerciCio de dichas 
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acciones se hará efectivo por el procedimiento judi.ci, 
\.';, . . ¡.·'.!· 

al ••• ·." (.) .. 
,_ ..... ·' ·-·" '··.- , ~· . r 

··Ya.' Una vez· deciarada··. rá· 'inco'nsti tú'Ciona·l.idiid de <· ' " ~- ~.~.~\: .. -'"·<·,:<5- ·-~':i:f:·.~::<,;, >. . ·->~-·., ~- ·,-.. , , \. ·.:··,·¡ . ,·, _;. 
a19ü~-- tratado_::internacional'.:por ~- cOntravEtnir. ·1aS'; g'arar1tías 

, ~; ::·.:··~_-;:1.· _·r);·::.:~··k' .. '.-~~-·-:!~:t"::~',j;?I~·~y,._-;:r;: ... '..\'._'.f·~·<'/"'":-:.-J_ :·_·_ ... - : '.' -.\ , .. : 
constitucionales ;·:''·la;.'-:LeytOrgánica :·del~ Poder.: JVdicial de -

.... ·: ~ ::;.~-;;.~·.j ~~·:{:,{' ~~d :····-~~ ,:·: .. )~~~:~-· '~ ~~:.;::)'~·:~:·: - '<;'.· . . 
la Federación ,:-···así tcomo:,la ·Ley de Amparo jtintamente ·con ·-

. ::_'_;·ii::·. ,.;,,.,,.-:1.:. -:,_; '. .... ~.· - . - ._·:~' .. ·-- 1 
el c·ó:digo_~de:'_Pr_oc.e'di~iento~ ciViles, son las legislacio--

ne~·. ~;d·r·~-,~;i~~. qu~_' ·"re9u1a·n ~l ~~~cedimiento .de la incons-
' .. · . 

titucionalidád.de algún tratado interri.acional mediante la 

t.i9'ura _"jurídica del Amparo. Toda vez que, no es intenci-

.6n del autor el estudiv del recurso de amparo sólo se ha­

ce mención de las leyes que lo regulan, pues nuestro obj~ 

tivo en el presente capítulo es fundamentar en la Consti­

tución Federal Mexicana las facultades del Poder Judicial 

Federal en lo que respecta a los tratados internacio11;.ales. 

LOS TRATADOS INTERNACIONALES Y SU REGULACION 

JURIDICA EN MEXICO. 

1.5. CONSTITUCION POLITICA DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS. 

El artículo 76 de nuestra Carta Magna establece 

las facultades exclusivas del Senado, y como ya quedo es­

tablecido anteriormente, la primera de ellas determina 

C*> Jurisprudencia; Séptima Epoca, Tercera Parte, Vols. 

115-120, p. 68. 
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que le corresp~nde: "I. Analizar la política exterior de­

sart".ollada por:::. el. Ejecutivo. Federal,:'?'º" b.ase, en los in-­

formes anua le~ _que. el Presidente. de la R~epública Y. el se­

cretario del despacho corresp~ndient.e .brindan .al .con9reso 

ade:más, aprobar .los tratados .internacionales y convencio­

nes diplomáticas-que celebre el Ejecutivo de la Unión ... -

(.) 

En lo, que respecta a la aprobación de los trata-

d_os) pre.v~sta en la disposición transcrita, derivamos lo -

siguiente: 

a), El órgano que, de conformidad con las normas 

const"i.tucionales, tiene facultad de ratificación desde el 

pu~to_de vista material, es el Senado de la República: 

b) Por tanto, la voluntad del Estado mexicano p~ 

ra celebrar tratados internacionales se integra con la v~ 

lu~~ad conjunta del Presidente de la República y el Sena­

do de la República¡ 

e) Se utiliza el término "aprobar" que es equiv!. 

lente al término de"ratificar, desde el punto de vista de 

la posibilidad de un análisis posterior de los tratados -

celebrados por el Presidente de la República. El Presiden 

te de la República primero celebra el tratado internacio-

nal y posteriormente el Senado de la República emite su -

voluntad para aprobar el tratado internacional; 

'(*) constitución Política. Opus cit. p. 69. 
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d) El ··seriado de·- ia 'República en uso de sus facu.!, 

tades represen't~t'·f.v~~, previstas·: por el artículo 41 de la 

propia····con'stit.UCfón~~ ~·(i~·ec1~·;de~idir· 1a no 
' < ' ,. "~··,'¡'.: ~ . d 

aprobación --

del'~- tratad·~-=)·n:~~.r~:~·.c-~-~-h~1-··pues se trata de un Poder inde­

pendf~'rite:<\i~(·~Po'ci~~--~E·j'e.Cu .. tivo representado por el Presi-­

dente de 1~
0 

Re~Gb~i.ca. 
· ·:. AhOra ·. bi.en, ·por 1? que toca a las convenciones d.!. 

pl~máticas; previstas en el artículo 76, fracción I de ia 
Constitución, podernos comentar que: 

l. No se trata de los mismos tratados internacio-

nales, pues, se así fuera, habría grave error de ·redac---

ción pues se hace referencia a los tratados y a las con-­

venciones diplomáticas: 

2. El legislador constituyente, al utilizar la e~ 

presión "convenciones" se refirió a los convenios o acue.!. 

dos entre México y otros países, si atendemos a la signi-

ficación gramatical de la palabra "convenciones". Según -

el Diccionario de la Lengua Española de la Real Academia 

Española, la palabra "convención" se deriva de la expre--

sión latina conventio-conventionis y, en una de sus acep-

cienes, alude al ''ajuste y concierto entre dos o m&s per-

senas o entidades", es decir, a un convenio o pacto. En -

efecto el término concierto, según el mismo Diccionario -

añade a 1'Ajuste o convenio entre dos o m~s personas o en-

tidades sobre alguna cosa''. A su vez, la palabra ''ajuste'' 

es la acción y efecto de ajustar y ''ajustar'' en la acep--
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ción. ~ela"ti~a es:.-·con:cért~r·¡~ ca~it~iá; / ·con~·br~ar alguna co 
... :_<·.:·:<.\.-. ::::'.':_'..2·.:;<,:· . .;:·.~·_;:.'. -:~'· :,_ >:_,,,<:,:·_-.~.' .:· ·_. . º. .-

sa c:;omo . .,l_~_ · P~.z ;-¿flas,¡¡d_ifEirenCi_·a_s>?>'Pl8it0s'.~-;.,-:·· Especificando.:.. 

se que• ~t):~~~.:J;(~"~'~t.~~~ir~~~:.~;#,~~J,.~~-~i.~m~:ticas" , ·.·es de-
cir- ~os'.."~~:~ v~-~_i:~~-~1~~~.~~r-~~-~~-\~ :í '..;_~ª-~-~~--,~ d~ ~:-.~-~~'-'represen tan--

tes dlP,~1~:~i~~·~•j;~~~~$If¡j1~;::;¡:bt,~\d~~ _fos. acuerdos ejecu-
ti vos;,;~a~~ién_~~.de~:ien.:{s:ome·te~S_era-~:·la· ~probación del senado. 

. ~:/>-=~i;.~~~;~~~~~~).-~:.~,i-~ ;>;·f·r~~~-iórl. I -de la constitución 

nos' señala. q~e:_~iri9ún -~onvenio ·.·.internacional puede cele-­

brarse .. sin· ·lá.-.-apr6bación del ·senado de-la RepGblica. 

En México, de acuerdo con el artículo 50 de la --

Constitución, el Poder Legislativo de los Estados Unidos -

Mexicanos se deposita en un Congreso. dividido en dos Cám~ 

ras, una de Diputados y otra de Senadores. 

De esta manera, el artículo 56 de la propia Cons-

ti tución señala lo siguiente: "La Cámara de Senadores se -

compondrá de dos miembros por cada Estado y dos por el Di~ 

trito Federal, nombrados en elección directa. La Cámara se 

renovará por mitad de cada tres años. La legislatura de e~ 

da Estado y la Comis·ión Permanente del Congreso de la Uni-

ón, en el caso del Distrito Federal, declararán electo al 

que hubiese obtenido la mayoría de los votos emitidos"(*) 

En lo referente a las facultades del Poder Ejecu-

tivo en materia de trata dos internacio.nales, es menester -

recordar que el artículo 80 de la constitución indica que: 

(*) Opus Cit. p. 48. 
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11 se ~eposita}~¡· .. ejerC~c:i~- ~·~~~;:s~~-~~m~·~ PO'dér. É)eCutivo· de:. 

:: ::' '.:·::: ~¡!!iKi~l~~i~iili~~~~*¡~~l~,lt:,:::, 
ción .,., X establece.:. como;.\facul tad .. y.:: obligación :'.'del ·Presidente 

l~ · sigU~·~~.~.e·: .. ~ ::;:~~~·~'~f ~~-l~~:-,:_:~~:1~:~ic~~'eXteriOr :·Y:. cel.ebrar tra-

tados .. 1nt·e~"naciónái'~S->.··'. s~~eti~nd~los a fla•-'a'probación del s~ 

nado, E~ :i:~ .. c-~-~d·~~Í.ón·: .. de '.·~~l.' política, el titular del Poder 

Ejecutiv~-:;?b_sei:-.'!a.rá _los :siguientes_ principios normativos: 

la .. a~todeterminación -de· los pueblos, la no intervención, la 

soluci.ón pací~ica .de las· controversias: la proscripción de 

la amenaza o el uso de la fuerza en las relaciones interna-

cionales; la igualdad jurídica de los Estados; la coopera--

ción internacional para· el desarrollo; y la lucha por la 

paz y la _seguridad internacionales.'' {••) 

El párrafo anterior se puede interpretar de la si­

guiente manera: 

a) A diferencia del articulo 76 la palabra "apro--

bar" ya no se usa, sino la palabra "ratificar". Reiterando 

la afirmación que se hacía previamente en el sentido de que 

son vocablos equivalentes y entrañan la posibilidad de una 

(*) opus cit. p. 72. 

(••) Opus cit. p. 75 y ?G. 
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. . ' 

revisión -p~st~~iorj ~e ·,1-6~ t_r~t~~os .i~.t~rn.aéionaie.s. 
b) _111 . el-~ al-{icúr~ ·7·6 _:·a·,~::~. m

1

~~~i6~-~~ '.'conve_nci_one~ 
-.~,--, -. 

diplofl&ti~ás·~ :_a· ;Ii~-reilCi'cl -d-~i ~-~,tíC·~·l·~·:-erl _come~to se meE . 
• - - . . - -. __ - 'f -. .: )! '.',·'. . -~:~;" ' ·_ ': . - . . . . , • ' 

cioíia~ · -.'.~0e9~~fa~ i"ci~e-~·::aiPJ.o~á tiCas '! /habie~dÓ e qui yEilencia 

ae si~i~¡-;¡f·~~¿}5~:~~-;;-.:~:-nto _Se ·r:i'teia ~~e, e~:-. Pr~-sid~nte. 
de la ''Rep'übl-i:~:~-- n·~-: Ptiede, en' el sistema _cOnstitüciOna~ __ me 

.,~-, :,__ - :.- '.. . - . 
xi~and::."51~ ~-~pr~i;·~-~lórl d~l senado, cel~bra~_-_ac~?r~~~:~~-je·7·_ 
cu ti vos. 

c.) Ya no se menciona al Senado de la Repúb~~ca 

como órgano ·ratificante, como lo marca el artículo 76, sl_ 

no que se alude al Congreso Federal. De esta manera se 

puntualiza lo siguiente: 

l. Es una reminiscencia mencionar al Congreso F~ 

deral y no específicamente al Senado de la República, pu­

es data del sistema unicameral que en el siglo pasado 

existió en nuestro país. 

2. En caso de una discrepancia entre una ley ge­

neral, artículo 89, fracción X, frente a una ley especial, 

artículo 76, fracción I, debe prevalecer la ley especial, 

en este caso, la que faculta al Senado para aprobar los 

tratados internacionales y las convenciones internaciona-

les. 

3. El artículo 89, a observación del autor, deb~ 

bería corregirse para evitar escarceos interpretativos, 

concretamente en su fracción X, acoplandolo al artículo 

76, ambos de la constitución Federal. 
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., ',,.. ' .. ,. ·. ;. < _: ".' 
Por su parte, el .. ar_ticulO. 133 ,~ª la Constitución 

Federal hace i:efe.renc16.· a io-s' ti:-atitdo.á. ·. irite:CnaC1óna-les en 
"" 

los siguientes términos: ~'.Es.ta: Constitución, las· 'leyes 
/: ,·.~ , .. '; ., .' : 

de·1 cOó'greso de ·1a unión -que- emanen de ella y todos los 

tratados que estéñ ·1 ~-~ ac~~rdo con la misma, celebrados y 

que se ~elebren por ei Presidente de la República, con 

aprobación del Senado; serán la Ley Suprema de.toda la 

Unión. Los jueces de cada Estado se arreglaran a dicha 

Constitución, leyes y tratados a pesar de las disposicio­

nes en contrario que pueda haber en las constituciones o 

leyes de los Estados." t•) 

Al respecto podemos comentar lo siguiente: 

·El artículo 133 constitucional~ que contiene la 

"Cláusula de la Supremacia Federal", fue pres~ntado por 

el Congreso Constituyente de 1916, en la 54a. sesión ordi 

naria, celebrada el 21 de enero de 1917, sin hallar ante-

cedente en el proyecto de Constitución de Venustiano ca-­

rranza, pero encontrándose su correspondiente en el artí-

culo 126 de la Constitución de 1857; la inspiración del 

mismo en el articulo VI, inciso 2, de la Constitución ººE 

teamericana. 

El articulo 133 fue aprobado por una votación 

unánime de 154 votos en la 62a sesión ordinaria 

del 25 de enero de 1917, sufriendo una reforma publicada 

(*)Opus cit. p.,121. 
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en el Diario ofi'ci,al-. de.:,la _Fedei:;áci~n el 18 de enero de -

1934. · ... ;..,, ,,, 

La ~,~-e·f~-;~:~~\;-~~}i'~j:~··'.~~iA~~-~d-~:jo una primera modifi-

cación d~ ~-~ti}~{-~.~~~H~~f~~~\~;\'t~er~inol~g!a de "hechos y 
que-~~ hicieren!:<::~refereñte·!-:·a·rzlos ·.tratados internaciona--

·•· ·. : ·;·· ·.· ·:·· i'.~1_,_:k.;;;_~:-_:;~~\~:/~~ ~i~~<>---~-~:2c~ 
les ,-por·\·-la·c.considerada::imás;¡;téonica·,, de ·~celebrados y que 

se: c~~é_:~;~-~:.~-~~;:~_¿-~~~)i~iiS~~~'.'~.P~~~:~-:~~ª~~ó~ relativa. a la co--

_rrect?.+ó·f!·-·ci~e,~.éi~~.:· 1.~~ \~-~~-t·aao:s '.4ében ser sometidos a la a-­

,probac:: . .l:ón ~ n_q,···4~1- ·cor:igreSo,, sino óel Senado {art. 76, pá­

rr_afo lo): ·Y _una tercera, referente al hecho de que los -

tratados internaciunales deben "estar de acuerdo con" la 

Constitución para poder ser considerados como ley supre--

ma. Esta reforma -innecesaria- que fue presentada ante la 

cámara de Senadores, que fungió como cámara de origen, se 

aprobó sin que hubiere mediado discusión ni en lo gene---

ral, ni en lo particular: ocurriendo de igual forma al -­

ser turnada a la Cámara de Diputados, quien la aprobó por 

unanimidad. 

México es parte de la Convención de Viena sobre 

el Derecho de los Tratados de 1969, en vigor desde el 27 

de enero de 1980, y ratificada por nuestro país el 25 de 

septiembre de 1974. Esta Convención se apega al criterio 

contemporáneo y más generalizado en cuanto a la utiliza--

ción del término "tratado" como el más adecuado para 

abarcar todos los instrumentos en que de cualquier modo -

se consigna un compromiso internacional, sobre los que --
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existe una gran variedad de: ~enominacíoneS> ·tales' ·como co.n. 

vención, protocolo; pacto ,:·carta ,···.aciieX:do,: canje de nOtas, 

etcétera~ 

'No ~importá': PU~s>·.¡~r'.··ct·~~:oiTif~~a·c·ióÍl particular que se 

le otorgue· a··¡,_:iristrúmérit?;.'·~-~te~fra~_ioiiál para que sólo con 

e-lle pu.diera·- pensarse que ·e~ :"m~dificcible su naturaleza. -

Sin embargo, 'en nuestro'.J?ais (eil ·igual que en Estados Uni­

dos) ha prosperado ia· práctica viciosa de celebrar un sin-

número de acuerdos interna·cionales, que son verdaderos tr~ 

tados, que producen efectos jurídicos regidos por el dere-

cho ';l.n-ternacionar, y que no obstante esto, no se someten 

a la aprobación del Senado, en donde por lo demás, ni si--

quiera se exige la práctica estadounidense de la votación 

afirmativa· de las· dos terceras partes del Senado, sino que 

es suficiente con que el tratado se apruebe por simple ma-

yoría de votos. 

En términos generales, se puede decir que el der~ 

cho internacional, tanto consuetudinario como convencional 

nunca ha aceptado cqtegóricamente que un Estado pueda inv2 

car como causal de nulidad el hecho de que su consentimie~ 

to en obligarse por un tratado haya sido manifestado en --

violación de una disposición de su derecho interno conce~ 

niente a la competencia para celebrar tratados. 

Sin embargo la Convención de Viena sobre el Dere-

cho de los Tratados aceptó una posición intermedia al ase~ 

tar que en caso de que la violación sea manifiesta, que r~ 
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sul te ma~i·f ies t~LY.~-ºb.j.etiva~~.~.:e' e~id_en:~~:· .. _Pª~ª .:._: ~-Üalcj_~--i-er 
Estado' ·de . ~uen~. ::··f~ ;. ·.· '!'~~fe_~t~--~.~:~~---~-~r~~-;~,'~-~:;~~i~~~~~:t~~;·~~:~_(fun~ 

::::·;;.~:f :·:;r'!l::t:f :~:f :;1¡.~~.:.' .•. t.:_: .. '. .. _ •. T.'.·.f_; .. ~.·.··~·:'··:_:.J.•.'.•_;_ .. :.r.~.·.:_; .. ~.; __ ;.·_ .. · .. 'k·º·~ .. ~:ª.:.:.: .. _·.l ... : .. _~-·-·.~.-·.:.~jtª:: ::~: miento.·;.,:·;<·-:•-~ ~~~<·tt:~~.: ~¡•:r,:.;~~~~-- :;;. :··· _ _:_.e - _, __ - ,_ , '" -'-

P6r :~·~·~:_:·p~-~te'~-~s·:·'.~v.id~nee·;~q'uf/:~n·o~~-p·uede aceptarse 

el· hechó-i·d~~-quE!-~ 1 un.'.ESt~-d~-(P1'.i~d~~?~-O\;~~a-~~;l~:s,~-aisposiciones 

de -su derecho·- int~rnO:·pa'z.·a -· Jl¡st"J.·f iCár el' 'incumplimiento de 

sus comprOmisos ínternacional'es-, · pero también hay que rec.f!. 

nocer que sería poco satisfactorio tratar de obligar a un 

t:stado a permanecer vinculado por un acuerdo internacional 

en donde el consentimiento fue otorgado en forma manifies-

tamente irregular. 

Además de las difucultades de orden interno que -

resultarían, la aplicación del tratado por el Estado corr~ 

ria el riesgo de ser imposible su ejecución, ya que las -

autoridades competentes veríaó ciertamente comprometida su 

responsabilidad, situándose entonces ante la disyuntiva de 

violar el tratado a.de violar el derecho interno. 

La naturaleza del vicio que afecta un consentí---

miento de este tipo es absolutamente claro: el consentí---

miento de una persona moral, en este caso el Estado, no --

puede en efecto existir más que después de un proceso jurl 

dice: si ese proceso no es respetado, no ha habido censen-

timiento. 

Es principalmente despues de haber sido ejecutado 
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el tratado, aunq~e·.·s.e.3.· ~arcia:lment.e, que el problema lle­

ga. a 'p~a~t~·~r:~~;::~~~~·~~~me·~·te :-Conio .consecuencia de cambios 
'. - . , .. ·'·· ... , .. ,,. 

pói!ti.cos'.: intern~,S~{:::·;ero·~~re·c1~a·~ente. en ese caso, la nu-

lid~.~ ·,-·t: s~~:?~?;~~~'~i;~~~~i'.~x~Í.·~~a·>: no. podría ser invocada, Pº!: 

qúe de_--"~1.9~~-~·:::~~~~:~-a:> -~-~bría sido convalidada por el asen­

t.Í.nii~n-to ·- ~';~qUTe~~~~~i~ del Estado en cuestión. 

-_En~"".I-eá1iaa·d eá menos -la buena fe de los otros E,,! 

't.ados :, qu~. ·:~.ª-~4:_:, P1:·~t~gida por el derecho internacional, ya 

qu_e .10.:que ,eri realidad St: está sancionando es al Estado -

intereS_ado,,_.quien hizo que naciera una convicción legíti­

ma,,frente:. a .sus contratantes, y por ello debe _asumir las 

cons.ecuencias que este estado de cosas genere. 

En México, por otra parte, si el tratado que de-

be formar parte de la Ley Suprema llegare a estar en des~ 

cuerdo con la Constitución, y si este acuerdo internacio-

nal se aplicase en perjuicio de un particular, entonces 

obviamente procedería el amparo de la misma forma en que 

procede en contra de cualquier acto que viole una garan-­

tía constitucional .• 

La Suprema Corte de Justicia de la Nación, ha e~ 

tablecido jurisprudencia al respecto, misma que acontinu~ 

ción se transcribe: 

"TRATADOS INTERNACIONALES, AMPARO CONTRA LA 

APLICACION DE LOS. 

No debe sobreseerse en el juicio de amparo, por 

la causa de improcedencia que establece la fracción XVIII 

del artículo 73 de la Ley de Amparo, en relación con el 
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artículo 133 de la Constitución General de la República, 

pues aún Cuan~o.los tratados internacionales celebrados -
""· 

por,:el. Pre~i~i:nt~ de la República, con aprobación del Se­

~a.do, que esten de acuerdo con la propia Constitución, . . . . . . . 
... son, junto con esta y con las leyes del Congreso de la 

Unión, que emanen de ella, la Ley suprema de toda la Uni­

. ón, ni el precepto constitucional contenido en el articu­

lo 133 ni otro alguno de la propia Carta Fundamental o de 

la Ley de Amparo, proscriben el juicio de garantías con-­

tra la indebida aplicación de un tratado, ya que es indu­

da.ble que los actos que las autoridades administrativas -

realizan para cu'mplimentar tratados internacionales, de-­

ben estar debidamente fundados y motivados y origin~rse -

en un procedimiento en el que se hayan llenado las forma­

lidades que señala la misma Constitución, pues una acti--

tud distinta pugna abiertamente con el artículo 14 de la 

citada Carta Magna, en estas condiciones, si el juicio de 

amparo es el medio de control de la legalidad de los ac­

tos de autoridad, dCbe estimarse procedente aunque se tr~ 

te de la aplicación de tratado internacional, ya que de 

lo contrario se dejaría en estado de indefensión al part! 

cular afectado.• (*). 

( •) .Jurisprudencia; Sexta Epoca, Vol., XCVIII, p. 61. 
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· v~rda'a·e'r~·in·~~te·: la t'~-cüi¿~·ci, pa;; ~i\~~~~m~~: de"" 1~ 
códsti ~u~lo~a·i-idad. ~~) !'~'~: _J¡~;·~~-; ~-~·n<j~}~-l~i"~:d~·.:. 8mParo ·es -­

sin i~~ar ,.a ~~d~s: ~~-:--~·~~:¡i:;~G~·5·~:~;~~~-áf~~Í2~~:;:d·~l. POder JUdi 
. .,. - . ,:~·-~·:f:·,i-~ ·.:;·ú :· ,;·;::«~ .:;,;::~ i~-:i.i- :7' 

cial -F~de.Z:.:á1, si~· embargo>un ·;juez lOcal. no puede conocer 

de ·aic~-~ ·'const·f~~'Jj_~~t~ii~~~~ ~~ lrlCO'rl"stitucionalidad en 
. . .... ' - '• - . ¡~.~: ·:: .. ~~·::·:.f;,\<.'..' __ ; . 

amparo, sino lo único· que lleva· a· cabo es la decisión de 
. o.;·,•.- ¡:·]-,J .• ;'.:' {.~;~~·;\,·. 

saber cual es el-derecho que·debe aplicarse al caso con--

creta. 

R~~~~i·e~~~:-:·,~-i. artículo 133 Constitucional amerJ:. 
· " ,. :" !.:· i_ ~(!_ ;::- L ";;' -: ;- >-::' ' 

ta las siguientes con.clusiones: 
; /~ ·., ·' ~. ;1; {\ 

a) En el más alto grado jerárquico, dentro del 
;, ., '; f, :: • ~· ~· :~ 

sistema juríco mexicano, se colocan conjuntamente a la -­
:.-:·; ;·~:.. :· ~-. 

Const'itución a las leyes del Congreso de la Unión y a los 

tratados internacionales¡ 

b) Pero, dentro de ese sitial elevado, aún hay -

una graduación jerárquica pues, los tratados internacion~ 

les deben de estar de acuerdo con la Constitución. A con-

trario sensu, si ¡os tratados internacionales no están -

de acuerdo con la Constitución no serán Ley Suprema de t2 

da la Unión; 

e) El artículo 133 de la Constitución significa 

la incorporación de los tratados internacionales al sist~ 

ma jurídico interno mexicano, ya que, si son la Ley Supr~ 
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ma de toda l~ ,unión; .gobern~'~'~es·. y go~_er.nadps están regi­

dos no ~C:.i~ ·p~r ¡·~.c~~st1t_uC.1ón.··Y ia-~. iéYe's _ordinarias, -
•• {: ' ·~·- J• ·.:· • /.' _: :';.¿\·f, ·. {,~~- - .;_, > .< •;; -~~-·-:_,.' ·. ~ ,\ ' ~~ :-.::-~(. ~:~i :: ,: < ~ :· . -

sino tiimbién .. ·Por. · 1a~·drspuesto·'.en :los_ ·tratados internacio-
.·.-:' __ ,,~;,:_'": ~~;,:;_.-;.,._ ·i ~- ;i-~~ ~· _-;; ;,-~:~·'. -:- ,;.~ :·'- :: >,· - 1 -

nal~-~1... <._:- ·,, 

-,> · :::-·~'.·~-j-~-je:~~·;J~~·fbij~i;;{~-~~l~i-~~,i~~-.. --:~:~á-~ en un grado su-
. - ': :.\ ~_-::.·;_;~' ?:·--;~~{'~} 'i:4..ftti2, \~;"~_1,,·)~_'.f}~:'.'.¿,~\; '.:i. ,:-·.: 

peri_or ·-lo~· _trata~~~ '_i_n_~~r.r:aa~ic:>nales frente a las constitE_ 
' · .. -,.: •. '" .ic~. ",•.'·!'::!'Y ·e 'Í.,::j~1 .·::{;:.:;·_c"'.k:' :·!, ·:•- '--':; : _, 

e iones· y·.'leyes:de: los' Estados; 
; ;,:. • V'-1 .-:.:'.'!.!-'_~ i::,l,-:~ ~-.~:.';~::Si.';·:;.:.'"..'· · 

e)·~ay un·control por los jueces de cada Estado 

qu~, en ·~a·so ·de a'nt.a'gonismo, entre los tratados interna-­

ciOnaies y l~ constitución o leyes·de su entidad federat.! 

va deb~n aP11car los tratados internacionales. 

En la Constitución Política de los Estados Uni--

dos Mexicanos no se requiere aprobación de los Estados -­

respecto de los tratados internacionales dado que éstos -

tienen su respectiva representación en el Senado de la R~ 

pública. 

1.6 COOIGO CIVIL PARA EL DISTRITO FEDERAL. 

Este Código conforme a su artículo lo. señala lo 

siguiente: "Las disposiciones de esta Código re9iran en -

el Distrito Federal en asuntos del orden común y en toda 

la RepGblica en asuntos del orden federal" (*) 

(*)Código Civil para el Distrito Federal; Ed, Porrúa, -­

S.A., México, 1986, p. 42. 
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.· ·. . .: ,"· .-: ,•-, 

Esto es, si . .,lo_s _tra~~dos int~rnac:ionale~ atañen 

a toda l~ R~~úb'{i~~. le,~'..~-~ -,~'pii6~do ""el '·.c6digo c~~Íl cita-
~ '¡ . " . ;-,'. •• • : i ;, - .• 

do en cuanto· a .la public-ación. de.:diCho~ t.rátados .y a su 
.'!; 

corresponaient.i(.:.in19iaC·_{ón·;,ae :·V_i·genc~a. 
'· :'.'· ·: '· .: :.~ ~ ::·; ·:t;:r.:_·. r•,.:.;.·¡~''< ·~:-e-~ .:f'.'.": ,, ;, ·: ·-':.:: ;,_.'.- ~' .. 
_ ·: : Por .. su·;part·e¡{e~:-··arti:culo Jo. del mismo ordena--
, ~ ,_:,;.-.! :•. ;~>' .';_ ·f.."".·.':'':t:X,?.;".·t\-~_\;~;--. '--~~·((" ,., -~ . -

mientO_ legal· invoc'aéi'O···est'áb1ecé al r,especto: "Las leyes, 
: .. "' ·-· .-. 

regi~ffieritoS'~ cii;culai:es~ o c:'ualesquiera otras disposicio--, 
' -, :''-. --·--·- :;"' . 

nes d~ :·Óbsei-~~-OC.ia g~Oeral Obligan y surten sus efactos · 
) ' _, ' • . : '¡ ' • . ~ -

tr~'.3. días despu_és de su aplicación en el periódico ofi--­

cial. Eri los lugares distintos del en que se publique el 

periódico .oficial, para que las leyes, reglamentos, etc., 

se reputen publicados y sean obligator~os, se necesita 

que además del plazo que, fija el párrafo anterior, tran~ 

curra un día más por cada cuarenta kilometros de distan--

cia o fracción que exceda de la mitad." (•) 

Así también, en relación a los tratados interna-

cionales y su regulación en el Código Civil para el Dis--

trito Federal, el artículo 4o. indica lo siguiente: ''Si 

la ley, reglamento, circular o disposición de observancia 

general fija el día en que debe comenzar a regir, obliga 

desde ese día con tal de que su publicación haya sido an-

terior."(**) 

(•) Opus cit. p. 42. 

(•*) Opus cit. p.42. 
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En relación a lo anteriormente señalado, el au--

tor estima necesario comentar lo siguiente: 

a) La razón por la que en el Diario Oficial de -

la Federación se publique el Decreto de aprovación de un 

tratado internacional por el Senado de la República y la 

razón por la que en el mismo diario se publique el Decre­

to de promulgación de un tratado internacional, es por-­

que los tratados internacionales que contengan disposici2 

nes de observancia general, dirigidas a gobernantes y go­

bernados, requiere de su publicación en el Diario Oficial 

de la Federación •. Es el decreto de promulgación en el que 

se reproduce el texto literal del tratado internacional -

correspondiente. 

b) Un tratado internacional si no es publicado 

en el Diario Oficial de la Federación no puede iniciar su 

vigencia en lo interno, es decir es nulo. 

c) No es necesaria un ley que regule o introdu~ 

ca en lo interno un tratado internacional, ya que solo -­

basta con su publicación en el Diario Oficial de la Fede­

ración, y por último; 

d) En lo que respecta al momento exacto de ini-­

ciación de vigencia de los tratados internacionales lo 

marca, como ya señalamos anteriormente el artículo Jo. y 

4o. del Código Civil. 



1.7 LEY-ORGANICA.DE LA ADMINISTRACION PUBLICA 
··f.Eo.eRlli.':'-'"''"·• "·'' 

34 

: .. ,; .. ,,,; i.;·;:<: .. ::·_;::-:::~ .. -1.:; .. ~ .. :. ,~ .• ,·,~ - • 
·Esta fey~:es·:de;,tipo·:se·cundaiio, es decir, que d.!, 

",,,~·.,~,-,~· ..... ·r,.;_:'·,.;.'-~:·'i• ":~\-·,,,~i;,";.., .. ·~·. :.·;. •e"• - ' 

pende de .-la'.'ccinst1t'Ución'.:rede'ral o~·esta sUbordinada a 

ella.1·'.;' p¿~->~·~~~·f~~~~1i~/~~{~~·{:~~¿~~'~e·· fiicuitádes que desempe­

ñari : .. 'iai~-~~-~:f~{-~-i:¡-~ ~-~·~,;'¡ ~;~~i~'CÚ::;n~S Exteriores, en relación 

a·>1os· tr'a~~~~~-s; f~t~rnaC1ona1'es, · se deben entender que so-

10· se· tr~taf'~e-·faCultades qUe complementaran por lo que -

no Sustituyen las ya establecidas en nuestra Constitución 

Federal. 

Al respecto el artículo 28 de la mencionada ley 

establece los asuntos cuyo despacho compete única y excl.!;!_ 

sivamente a la Secretaría de Relaciones Exteriores y so-­

bre el particular se establece lo siguiente: 

"A la Secretaría de Relaciones Exteriores corre!, 

pende el despacho de los siguientes asuntos: I. Promover, 

propiciar y asegurar la coordinación de acciones en el e~ 

terior, de las dependencias y entidades de la administra-

ción pública federal; y sin afectar el ejercicio de las -

atribuciones que a cada una de ellas corresponde, condu-­

cir la política exterior, para lo cual intervendrá en to­

da clase de tratados, acuerdos y convenciones en los que 

el país sea parte: 11 
( •) 

(*) Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; Ed, 

PAC, S.A. de C.V., México, 1993, p. 19. 
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El secretario de Relaciones Exteriores en su ca­

rácter de auxiliar del Presidente de la República realiza 

el manejo de las relaciones internacionales. 

Por tanto, cuando un Decreto de Promulgación se 

publica en el Diario Oficial de la Federación, se alude a 

la firma del Secretario de Relaciones Exteriores, otorga~ 

doce de esta manera el refrendo minist~rial en lo que se 

refiere a los tratados internacionales. Al respecto la -­

Constitución Federal en su artículo 92 fundamenta lo ant~ 

riormente mencionado, estableciendo lo siguiente: 

"Todos los reglamentos, decretos, acuerdos y ór­

dene~ del Presidente deberán estar firmados por el Secre­

tario de Estado o Jefe de Departamento Administrativo a -

que el asunto corresponda, y sin este requisito no serán 

obedecidas" (*) 

l.8 LEV ORGANICA DEL SERVICIO EXTERIOR MEXICANO. 

La presente ley en vigor fue publicada en el Di~ 

rio Oficial de la Federación el 8 de enero de 1982, abro­

gando así la Ley del 4 de enero de 1967. 

En lo que se refiere a los tratados internacion~ 

les y su relación con el ordenamiento legal invocado el'ICX!!. 

(*) Constitución Política. Opus cit., p. 77. 
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tramos qú-e~ a·( t~s·p~~'to.· ~1 artíCu10 iO. aice lo siguiente: 

·.· ;, .:,¡~{\'s·e·r_~-i~:i'o. Exte.rior Mexicano es el órgano per­

manente del _.Est~~-o ;~ ~e·~~~;cftúmente en.cargado de represen-­

ta·r10 eri. eL :e·x·te'riOI- y de ejecutar la pol!tica exterior -

del 'Gobierno·Federa·l, as1 como de promover y salvaguardar 

loS ·1n·terés'eá n .. cicionales ante los Estados extranjeros u -

organismos y reuniones internacionales" (*) 

De igual forma el articulo 2o. señala lo siguie!!, 

te: 

ºEl servicio Exterior Mexicano depende del Ejec.!!, 

tivo Federal, quien lo ririge y administra por conducto -

de la Secretarla.de Relaciones Exteriores, conforme a lo 

dispuesto por la Ley Orgánica de la Administración Públi-

ca Federal y a los lineamientos de política exterior que 

señale el propio Presidente de la República, de acuerdo a 

las facultades que le confiere la Constitución Política 

de los Estados Unidos _Mexicanos• (**) 

Dentro de los límites del Derecho Internacional 

y de los fijados por los tratados y convenciones, el ar-­

ticulo Jo. en el inciso d) señala lo siguiente: 

(*)Ley Orgánica del Servicio Exterior Mexicano, O.O.F., 
México, 1982, p. 2. 

(••) Opus cit., p. 2 y 3. 
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"Corresponde al. s~_rv_icio :Exteriorr ~ ; •• 
. . . . 

d) Cuid~r~:.':1!3~.;~ P.~es~-~g·~-? ¡. ~~~,·: ~~f·s ·,.~~:·!l .. extranjero 

y el c'üln~limi~~t~~~d~·.··10~·~:/tr~t~a¿,-~!,y;::~~~~~"ndion~~·, de los 
·. :. ··' ··-:-.'"f.·~-~~·,,,"";"1'·.·• .. c.--::.., >"". '.··· · <.· .••.•. •• • , 

que. el gqbie'l-no:,·:.d~-~ M~xiCOj sea'._·p~·rte;·:.;·y:·.eie·~.1as .. obligaciones 
· · _:·> :_·'·.-.'í.;.~\;_.:::;'.:~>,~~-~:::~:_::~'t>:/-~''.· .. ;·>:":::~:;\"T:":-:·>:-"- ~" : -. -. 

~n.te_rnacionales·:~q4~ {le~_correspond_a, ... cumplii:: •. ~~ ( *) 

. < :.rmI:~~'~t;~;f·~b~~~f',¡:i.:~;~~i:ui~ 4~ señ~lª lo si-

"El Servicio-Exterior desempeñará sus funciones 

_ajus~~n~ose. a lo previst~ por esta.Ley y su reglamento, 

los tratados o convenciones, las demás leyes y reglamentos 

aplicables y, en general, al derecho internacional." (**) 

Por su parte, el artículo 46 de esta misma regla­

mentación establece lo siguiente en su inciso e): 

"Corresponde a los jefes de misión; .•• 

e) Reclamar, cuando proceda, las inmunidades, pr~ 

rrogativas, franquicias y cortesías que correspondan a los 

funcionarios diplomáticos mexicanos conforme a los trata--

dos .internacionales y especialmente a aquellas que México 

concede a los funcionarios diplomáticos de otros países; 

solamente la Secretaría de Relaciones puede renunciar a la 

inmunidad de jurisdJGción de que gozan esos funcionarios 

en el extranjero.•• (***) 

(*) opus cit. p, 3. 

(*•)Opus cit. p. 3. 

(***) Opus cit. p. 7. 
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De lo a'nteriormente. séñ'a1ado, el au-tor estima co!!. 

veniente_' haCe'.r los siguient.eS'· comeótarios: 

· ·a.):Oentro de los límites del derecho internacio-­

nál 'y de-los ·fijados por los tratados y convenciones, el 

Servicio Exteri~r Mexicano tiene cOmo finalidad proteger 

los derechos' e intereses de México y de sus ciudadanos an­

te las autoridades del Estado en que se encuentren acredi­

tadoS. 

b) ·vigilar el cumplimiento de las obligaciones de 

carácter internacional, en particular el que se refiere a 

los t'ratados internacionales y convenciones en que ME!xico 

sea parte, e informar oportunamente a la Secretaria de Re­

laciones Exteriores sobre cualquier violación que al res-­

pecto observen y: 

A los jefes de misión diplomática les compete, n~ 

gociar los asuntos que les encomiende la Secretaría de Re­

laciones Exteriores o aquello~ que, por la naturaleza mis­

ma de sus funciones, deben atender. 
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CAPI1'ULO II 

LAS RELACIONES MEXICO-ESTADOS UNIDOS EN EL 

AMBITO DIPLOMATICO Y COMERCIAL 

2. SIGLO XIX (INICIACION) 

El doce,d~ diciemb-r~ .. de 1822, se inician oficia]._ 

mente las i;elacion.es e,~tre. m.~estro Pc:tis y los Estados Un! 

dos_ de, Nor~e.am_ér~~·ª·· 

~?r .medio.:. de este acontecimiento los Estados Un.! 

dos .r_e,cono_cen. oficialme11:te la independencia de México y 

el .est~blecimiento del primer imperio mexicano con Agus-­

tín ,?e.;Iturbide, familiar en línea directa del que hasta 

hace poco tiempo se desempeñaba como embajador de México 

ante ese país; Gustavo Petriccioli Iturbide. 

El traslado a la Colonia de los conflictos de E~ 

paña con Inglaterra, fue creando tanto en mexicanos como 

en norteamer.icanos sentimien.tos negativos que impidieron 

después de sus respectivas independencias, concretar posl 

tiva y ampliamente las relaciones establecidas en 1822. 

"En otras palabras, a pesar de que los augurios eran fav2 

rables, había serios problemas para las relaciones armo--

niosas y la cordial cooperación entre los dos países."(*) 

(*) SCllMIT'r, Y.ar!; México and the United states, Wiley, 

E.E.U.U,, 197•, 
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, Una ··vez· hecho el reconocimiento oficial de la in­

depende?cia'; mex-icana tuvieron que pasar dos años antes de 

que ~stados Unidos :·acreditara un representante. '1Monroe 

C?freció-·· primeramente el puesto a Andrew Jackson en 1823, -

pero. és~~ de~linó el nombramiento con el argumento de no -

estar conforme·con la monarquía. Un año más tarde le fue -

ofrecido el cargo a Nfan Edwars, quien argumento descono­

cer los asuntos mexicanos. Finalmente Monroe solicitó a 

Poinsett ocupara la misión diplomática, pero la campaña 

presidencial y la inauguración retardaron el proceso for--

mal. No fue hasta el primero de junio de 1825 que Poinsett 

presentaba sus credenciales en México como representante -

oficial de los Estados Unidos" ( *) 

De esta manera, el primer embajador de Estados --

Unidos en nuestro país se caracterizó por las frecuentes -

intromisiones en los asuntos internos nacionales, argumen-

tanda que el sistema político.perfecto era el de su país, 

siendo su obligación extenderlo a los demás países. 

La proclamación de la "Doctrina Monroe", América 

para los americanos, es precisamente uno de los logros de 

Poinsett, la cual fue hecha pQblica en 1823. ''Poinsett du-

ró en su puesto cuatro años y medio y la mayor parte de su 

tiempo la ocupó en intrigar con las fracciones políticas -

( *) LOCKHAST RlVES, Georg e: The Uni ted Sta tes and México, 

1821-1848; Kraus, E.E.U.U., 1969, Vol. I, p. 46 



mexicanas y_ª.· :ri.Vali_zar por; el Pre"stigic;> y las influencias 

con Henry·George ,Ward el encargado.de las relaciones brit!. 

nicas" ("":) 

'-"Aún cuando sus esfuerzos no dieron resultados fue 

el prinler. _J'.lOrteamericano que realizó las negociaciones an­

te el Congreso de su país para establecer un tratado come.E 

cial en 1826. Jackson ordenó a Ban Buren, secretario de El!_ 

tado que comisionara a Poinsett para ofrecer hasta cinco -

millones de dólares al gobierno mexicano por los territo--

rios comprendidos hasta el Bravo, habitados ya mayoritari~ 

mente por colonos .norteamericanos a quienes el gobierno m.!. 

xicano había autorizado mediarite las leyes de colonización 

emitidas por Iturbide. Poco después, renunció Jackson y --

sustituido por Butler, este fue recibido con fuertes ata-­

ques en los periódicos mexicanos; Butler insistió en la co,m 

pra de Texas, hasta 1835 en que fue removido. 

Butler era de la opiñión de que la manera más se~ 

cilla era la de temer Texas por la fuerza. 

La siguiente estadística demuestra el grado de c2 

mercio de aquella época entre ambos países: 

{ •) SCHMIT, Karl, opus. clt, p.83. 



COMERCIO DE ESTADOS UNIDOS CON MEXICO 

1826-1845 . 

llli2 IMP. MEXICANAS EXP. MEXICANAS 

1826 6, 281.050 '''$ :3 ,:. '916. :168'" 
' 

1830 '4 ,: 837.458 $: 5, 235'; ·241 

1835 '9', 029.221 9. : 490 ~· "4ú 

1840 '"2; 215 '3'41 . 4 ;·: 
.. 

175. ·001 . 

1845. "L· :152 .·331 !',- ni2; 9jE; 

DOLARES.·,;.,. 
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FUENTE:· -Graebner-, Norman ¡ Uni tes Sta tes, Gulf Carneree With 

Mexico, (1822-1848); Interamerican Economic Affairs, Vol.­

V., p. 49. 

La fecha oficial de la independencia de Texas se 

originó el primero de marzo de 1836, durante la convención 

de San Felipe en la que los texanos declararon su indepen­

dencia de México. Los esfuerzos para recuperar Texas al t~ 

rritorio nacional se iniciaron en todos los campos nortea­

mericanos lo mismo políticos, como económicos, al respecto 

el Secretario de Relaciones Exteriores de aquél entonces, 

José María Bocanegra declaraba que el gobierno mexicano -­

"consideraba cualquier acto destinado a incorporar Texas a 

la Unión Américana como una declaración de guerra para Mé-
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xico". ( *) 

.John, si_+~~~"~: fue enviado en 1845 ·por la Cámara _de 

Senadore~ · n~rteame.ri~~na a entablar É>láticas con el ~o~ie~ 

no·'mexican·~ ·p~;-~·_:1~ ··adquisición ae compra de ·1os territo--
. ·. ··~ ~~··.~ ... , .• ,... •Id••'·. '• e 

ri~s·-. a~ cal.i:f~'i:-niá- y. ·~uevo_ Mé~ico, ofreciendo 2s y 20 mi-.-
-·- " :.-'" . 

llo~~7-ª; de .-a~~~;~:es F~-~~~-ctivamente, pero no fue recibido -­

por. 'el :Pr_~:~-i~ente de México. 

L~s .:negociaciones concluyeron cuando en mayo de -

1846!--.-.~~ _ejerc~tó norteamericano ocupó fácilmente Nuevo M.§. 

xic~ y California sólo con una pequeña resistencia. 

La guerra concluyó el dos de febrero de 1847 con 

el _Tratado de Guadalupe-Hidalgo, en cuyos términos se est!!_ 

blec~a como limites de ambos paises el Río Bravo, hasta el 

Paso Texas y en línea recta hasta el Oceáno. 

La guerra produjo, obviamente, cambios en las re-

laciones entre ambos países. Sin embargo, el intercambio -

comercial permanecio sin variaciones. Si bien la guerra no 

permitió inmediatamente la penetración económica estadoun.!, 

dense, si preparó el camino. 

cuando Díaz se convirtió en Presidente-dictador, 

restituyó la idea de invitar al capital extranjero a con--

tribuir al desarrollo del país. Los canales de comunicaci­

ón comercial habían sido habiertos, iniciando una época de 

flujo comercial, en donde la dependencia sobre todo para -

{*) BOSCH GARCIA, Carlos; Historia de las Relaciones entre 

México y los E.U. 1819-1848, UNAM, México, 1961, p. 66. 
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- ' .:, : .· ·. .'' 

México es sumamerl~~·:e·s't;r~·~~-a.: '._oespu~s--~·~-~i _'-~l:JbrÓ .. d~ l~S .fe~ 
rroca·~·ril~:~~ iii's··-~in·~~~j~i~-~~-~~-::.~~{~~dg-~·rii,~"e·n,se~s -s"e~ d~~;t!i-naron 
• l·a·· :m .. :,~'n'e.r'·,~"·a· ·.·"" -~:::,.;:.: ~;~·/{::,·i~:-~:,,~- -~~: Ltr -.~·;;/:"··.: ' ·~- . · · ·.-:·. · ,,. :Y·:-·· :, ··-
.... ;'!:~ ~·-· .,;:; y:·;.-

... ,, .. c:_·:·'_·.:.~J::;·;,>f);.::-1 ~~~' ',,, '1' ' . . ' ". . 

9ob~e'~~z:;),¿;;~,;7,~~;~f ri¡r~;1~i;:r,í';:~:;::u:::o:;~:::~::~·· ::1 -. 
extranj~ro _:7i:i ;:,tod~s; las .ramas de. la. economía mexicana¡ así 

en 1890 · Wili'an .. c.~· Greene ~:~~~-i~ió·~-_l:~s-.~~in'cl~ -.de cob~e de e~ 
narl~a·:~~- 3s:o iñ"li-~dól~í:-eS· y Organi.zó ia Greene consolidated 

Copper Coffipány. Al frente de la producción de zinc y acero 

también estuvieron las empresas norteamericanas; a fines -

del régimen de González, los norteamericanos e ingleses -­

descubrieron y explotaron los primeros depósitos petrole--

ros, destacando la rivalidad de las empresas Doheny (nor--

teamericano) y de la Pearson (inglesa). 

Respecto a inversiones financieras o crédito pu-­

blico fue en el año de 1899 cuando, conjuntamente con la -

participación europea, los Estados Unidos de Norteamérica 

realizaron la primera transacción en el mercado financiero· 

mexicano. 

México deberá tener mucho cuidado con Estados Uni 

dos, porque ese gobierno siempre otorgará protección a la 

vida e intereses de sus ciudadanos en el extranjero, por -

considerarlo como una de sus mayores responsabilidades en 

las relaciones internacionules. 
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2. l .. SIGLO xx· ( Eli: PORFÚIÁTO) 

: ·~como se~-~Ome~t61~n·t·~riórmeO'te,· el porfiriato pa-

ra los~ E~~~d'.~s>~":;~~~~~;~~.?t.~f~e:6·:f,~rtalecimiento: de su -
participac;:ió~.:;;P~.~:;~~-ca1 y~·-:conC?mica: ~n ~México, desplazando 

a los inglé~e·S; .. ·f~~ri-~iS~~:),:··~::: áleniAnes y. españoles. Excepto 

en. el ~~i::~·¡,;~ul~-~-;ai:;<;-~~;~~ in.fluencia y característica 

principal fue ei afrancesameinto con la introducción de la 

teoría positivista, a cuyos seguidores se dió el nombre de 

ºcientíficos~! ,las demás esferas fueron siendo dominadas 

por los norteamericanos, a tal grado que como se explicará 

más tarde la Revolución Mexicana se siguió desde la embaj~ 

da de los Estados Unidos en México. 

Los ferrocarriles en México, lo mismo que en la I~ 

dia o en la China, se construyeron con el fin de poder sa­

quear las riquezas del país, de nada hubieran servido 

nuestros yacimientos metalúrgicos, de muy baja ley, sin C!!, 

minos de hierro, los ferrocarriles y la dictadura fueron -

obra del imperialismo fundamentalmente norteamericano 

quien fue el principal beneficiario de la consolidación de 

Díaz. 

La minería fue para Díaz magnífico y eficiente s~ 

porte en el sostenimiento de su dictadura. La enajenación 

de nuestro subsuelo a intereses de extranjeros, principal-

mente norte~mericanos, le permi t.tríri en ad P.] ante contar 

con un poderoso aliado para el sostenimiento de su dictad~ 
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ra. La introducción dÉ!:·l ,m.ét'od0' ae· cianura'ción ."~e· los met!!_ 

les preciosos -con: los·. norteamericanos~·: tlizo a. México t ·.re-

c~nqu~:st~·~.~ ~~-~;;·r~·m·e~>\ug~r.~ en.:: 1-a.:. -P~-~-~¿~~~ó!' .m~·ndi~1 :d~· 
plata Pa~.ª~~ ~~h~:~·i~~~ ~:f°C?b:'.-~a.mé~ ~é /~ ':1e :~ ~Os'.' Es t·~_?os -~-~-" ·id_os_. -­

d~.--· Nor~eá~ª'~:f~~<l~~~:.fp r1'nc·1pa·le~./ 6~~~~~:1~~-~-~·~:~.~~~~!.;_~~-án': :_ .. -· 
'!Am~riC~~:.~~~/71ng·•~fdr~f.~ñ1~9 ·co:" ,!;;~oc71~zJ,~~);i~~ff~:'.!;,; '-
"Kreston1co1orado·.;;:Go1a~_,Mining11, :. "Felps ~ Dadge.11

';;;·
11 Lucky Trli·· 

ger :~·~-~~/~:~~-~i{;,.;/>iY:_:,;J ·~:;~t-: _:_,-~ ~ ~ >~. ';·:.:) 
·~;~. ':?~"6F;i~·.4i/:'f10ai{za~;-: la ·época· porfirista i según>· González. 

Ron i."-'había":500 millones de dólares invertidos en ia.. mine-

ría e mexicana~ 

1 López Gallo menciona que para el año fiscal 1910 

-1911 las importaciones de México provenientes de los Es­

tados Unidos alcanzaban el 55 por ciento del total, en -

tanto que las exportaciones con el mismo país acupaban el 

75 por ciento de nuestras ventas. De las exportaciones a 

los Estados Unidos el 61 por.ciento eran oro y plata¡ los 

productos vegetales el 31 por ciento. 

En el rubro de las inversiones extranjeras Kenn~ 

th Turner expone que la "historia de la penetración del -

capital norteamericano y europeo en México demuestra que 

Díaz y sus "secuaces" (sic) eran de hecho agentes del ca-

pital extranjero .•• no es extraño que los empresarios no.E. 

teamericanos con los cuales Díaz fue especialmente benév.2. 

lo, lo elogiaran tanto. Comparan~o la complncencia de 

Díaz con la esperanza de T. Rooselvet estos empresarios -
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comentaban que no sería malo.,tene~ _ ~ ~~az en \~a.shigton en 

Con ~l Pa~orama an;tes.,ci'es.~rito,· esas son las ca-
-,.: ; : - .. >" :. - ;_- ~ .;~ .,- "!"· . - ·- -.-" - " .•.• _,. -'.. • 

raciterí,s,tic:as es~n~iales d~ México en los albores del si-

glo xx. . .. 

2. 2 LA REVOLUCION. 

No es intención del autor hacer un estudio hist§. 

rico de la Revolución Mexicana por lo que en este inciso 

al igual que en l'os pasados se citarán los acontecimien-­

tos que resultan de mayor importancia para el 'anólisis de 

las relaciones diplomáticas y comerciales entr~ México y 

Estados Unidos. 

La Revolución Mexicana ha sido definida como el 

primer movimiento democrático-burgués del siglo XX, repr~ 

sentado por campesinos, obreros, intelectuales de la bur-

guesia nacional como Madero, que tenia como finalidad 

transformar los sistemas feudales de explotación en el 

campo y desplegar a la burguesía extranjera en beneficio. 

de la burguesía nacional. 

Dicho en otras palabras, fue la batalla de un --

pueblo contra un gobierno que había entregado la economía 

al capitalismo extranjero, en el cual el papel de los Es-

{*) KENNET Turner, John: México Bárbaro, México,Ediciones 

Quinto Sol, 1987, p. 213. 
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tados Ü~lidoS" era -f~·na8nlenta·1. 

Durante ia'. Revolución fue manifiesto a la caida 

dé 01'a·~: i·~.'ai ::·~:,~~e~:~:C(:~r · p~der ·ae Madero la posición de 
·.: .--··· .. ,' 

iO~ E'St'aao·~1.:ü~'i-d-o·~· .. -r'J"é' amenazada seriamente, al frente 
.::.. . "./'/."· 

del poder. Se -encontraba un hombre que representaba los i.!!, 

tereses ae la bu7guesía nacional opuestos a los intereses 

extranjeros. Por lo tanto, en la embajada de los Estados 

Unidos se preparó el contra golpe, cuyo frente era Victo­

riano· Huerta acabando así, el gobierno maderista. 

El documento que daba las razones del levantami-

ente de Huerta fue conocido como el "Pacto de la Embaja--

da", creado por el embajador Henrry Lane Wilson, persona 

que St? encargó de decir el discurso de congratulación del 

cuerpo diplomático asegurando que "la paz se restablesca 

en el país, gracias a la habilidad y energía del nuevo -­

mandatario". ( *) 

Contra el usurpador· se levanta en armas Venusti~ 

no Carranza lo que provoca que el conflicto se prolongue, 

respondiendo Estados Unidos a dicha actitud con la inva--

sión a Veracruz el 21 de abril de 1914. 

Ya para el año de 1921, después de once años de 

lucha interna, México entra en ur.a etapa C:e paz. 

(*) SJTNA Herzoq. JesGs: Breve Historia de la Revoluci6n 

Mexicana, México, Fondo de cultura Económica, 1987, p.9. 
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2.3. LA POST-REVOL~CION.Jl921-1982) 

.De 1917 a 1921 las relaciones mexico-norteameri­

canas se dieron sin ·grandes acontecimientos. 

La Constitución Política de loS Estados Unidos -

Mexicanos promulgada el 5 de febrero de 1917, proponía un 

nuevo modelo de país, nacionalista en todos sus aspectos: 

el artículo Jo. constitucional establecía un sistema edu­

cativo transformador; el artículo 27 reservaba a la Naci­

ón el derecho de la propiedad del subsuelo; y el artículo 

123 garantiza la protección a los trabajadores. 

Es deci~, de una Nación entregada al extranjero 

debería cimentarse una Nación independiente. 

Ahora .analizaremos las característicüs principa­

les de nuestros presidentes desde 1923 hasta 1982: 

PERIODO DE ALVARO OBREGON 

En 1923, con la finalidad de que Estados Unidos 

reconociera al gobierno de Alvaro Obregón, éste debió so­

meterse a firmar uno de los tratados más leoninos que re­

gistra la historia mundial en las relaciones lnternaciona 

les, dichos tratados !.levaron el nombre de 11 Los tratados 

de Bucareli", en ellos se reconocen como derechos las si­

guientes exigencias por parte de los Estados Unidos: 

1 J Dispensa de los estadounidenses de la aplicac·ión de la 

·reforma agraria. 

2) Protección a las empresas petroleras y mineras, reconE 

ciéndoles derechos adquiridos sobre el subsuelo y dejando 



so 

' :-

sin aplicación' 1 ei'.:~~i;rl,6i'Pi6: de·'~·u~· ,;i;,¡,/N~Ción· eS prc:>pietE_ 

ria· ~e~··· ... súb~-u~;~~\~·.·.-.<":·f.~}·~~.\·:~_'.~.:i 
'3) Conce-d~r-:/e1;·pa·90.t·de;-iiideílu1:ización a 0los .ciudadanos no!_ 

. _. ·--. ·- .· ., ... - . . . 

tean\eri~\.~~-~~~;·:~~ci~~1:P~~-(Úd~-s\Y~ daños materiales y morales S.!!, 

frid~'s /d~.i~~:~-e:fi~:~i:·~~~ha·:. -a.rm.ada. · 

, .':> : io:PERrooo DiL PREs10ENTE cALLEs 

··< ~ ·.:.,;/ ~~-~:~ás· .. s-ob;esaliente .de este mandatario dentro 

d«: su;·.peri6do·' fue que envió una iniciativa de ley que m~ 

dificaba: las leyes sobre el petróleo y sobre ·inversiones 

extranjeras en el sector agrario, basada en el artículo -

27 Constitucional. 

PERIODO DEL PRESIDENTE LAZARO CARDENAS 

Su periódo inició en 1934 y finalizó en 1940, en 

ese entonces el ambajador norteamericano en nuestro país 

era Josephus Oaniel's, quien fuera Secretario de Marina -

durante la invasión a Veracruz en 1914, representaba en -

M~xico la política de F.O. Rooselvelt, ''del buen vecino''. 

Oaniel's, además de su cargo desempeñó indebidamente el -

papel de vigilante del gobierno mexicano, así corno su in­

tervención en los asuntos internos del país, siendo abie~ 

tarnente un reto para el General Cárdenas, d~stacando su -

intervención en tres aspectos concretamente: 

a) El conflicto Iglesia-Estado. 

b) La Reforma Agraria Mexicana. 

e) La Expropjación Petrólera (19J8). 
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PERIODO DEL PRESIDENTE AVILA CAMACHO 

El cambio de gobierno de 1940 significó para los 

Estados Unidos la recuperación del terreno perdid0 duran­

·.te la -época Cardenista, el Presidente Manuel Avila Cama-­

cho, dió marcha atrae con todo lo que pudo, para contar -

con el apoyo total e intrínseco de los norteamericanos, -

sobre todo en lo que se trataba al petróleo. 

Desde 1945 hasta 1982 gobernaron a México los sl:, 

guientes presidentes: 

Miguel Alemán Valdéz ( 1946-1952) 

Adolfo Ruíz Cortinez (1952-1958) 

Adolfo López Matees (1958-1964) 

Gustavo Díaz Ordaz (1964-1970) 

Luis Echeverría Alvarez (1970-1976) 

José L6pez Portillo (1976-1962) 

Exceptuando al Presidente Luis Echeverr!a con -­

los demás presidentes, las r·elaciOnes con Estados Unidos 

fuerón cordiales, en una especie de estira y afloja, en -

la que de alguna manera se hicieron respetar los princi-­

pios de la Revolución Mexicana y la busqueda de la diver­

sificación de los mercados internacionales para la impor­

tación y exportación. 

Se mencinó a Luis Echeverría como u'na excepc.lln, 

pues de los seis presidentes que gobernaron después -

de la Segunda Guerrn Mundinl, el fue quién más se preocu­

pó por romper con la dependencia hacia con loa Estados --
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Unidos, lo que· provocó la- reacción de.,--aicho país para sorne 

ter ~l,,. mo:vimf~nt~~-nacioil~li~~~--~· .-·-~reañdo. artificialmente, -

la P~?i:/~~!~:~.{ ~~~-~~~:gc·f!l·~--~~-,-~:·~a.:~.'~~{stO~ia de México, median­

te :~~m~a.~~~·,:~_(ú~-~-~§~f-~~~i.e~~·i~-~\C?~ºm.un~cación social, cancela.!! 

::;:~~~!:t~~:t~i~~!;!!o{l::~1::::t:b:::z::p:r::c:::::n m::i 
todos. lo~(~,~~-~~~~-:~~-~:~; ,·, 

. ~-:~_; ~'.~~'.-'.~~~:~}~{ '.~~'.; ;~.: :.~.~:-~ .. /•.':, 
;1./'E~O~A ·~ONTEMPORANEA. 

En· este punt·o se pretende resumir las carc'!icterís­

ticas mas: sobresalientes de los sexenios de los presiden-

tes Migu_el de la Madrid Hurtado y lo que va de Carlos Sal.!, 

nas de· Gortar i. 

El patrón de crecimientos de la década de los se­

ten.tas, altamente dependiente de las exportaciones petrol~ 

ras y. a disponibilidad de créditos externos, se modificó a 

principios de la presente déCada. 11Así, en 1982 ante el -

peso de la deuda externa y las dificultades de la economía 

para generar sus propias divisas, fue necesario iniciar un 

proceso de estabilización y cambio estructural que nos pe~ 

mitiera enfrentar la nueva realidad económic~ del país" ( *) 

Dentro de dicho proceso de renovación económica, 

la liberación comercial ha jugado un papel protagónico. Al 

{*) nr~ANCO, Herr.dnio: F.nsayo SobrP. lc1 Modernic'tati Nc-cion~l, 

Ed. Diana, México, 1989, p. 49. 
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f inalizai:.":1~82 1: '.i.~-~~-~~~ .. e~.8:. ·-~~:~;~\,~.~,~·~-E7!1t~'. _un~ economía ce-­

rrada·. r.a· tOtalida:a ;de·.·1a·s i_m~o~~,á-'?~º-"es ·se· encontraba su-
. . . ... :;, ·.- . .:.•!:.:'..'.>.:.-~:~:.;·: ·i~:!/_'i:·"~·';· ' ' ~ .. -. 

jeta-·al·'.permiS·o pl:eVio_·.y---- · 1as Tasas de T~rifa del Impues-

to Ge~e~ai: ~~,~~i'~t~~t·-:c·¡-~:-- f·luCtuaban en un rango entre ce-
,1c,· ;··.""'···:- ... -, ..• ·: ,: ·• • · · · · · - -

ro y. Cien"- pe;~ -c1·e'ntc;;; El alto nivel de la protección come!:_ 
--,.-, :_; '.~-°:~'- -'··!" ·.'.'.> .!: .. _,, 

cial- acentuó e1·ses90 anti-exportador y la amplia disper--
··:·,._¡·; "'- - . ' 

sión arancel"aria dió lugar a diferencias en el tratamiento 

de los distintos sectores productivos del país. 

La economía mexicana, en esta década, ha seguido 

un profundo proceso de apertura comercial. El programa de . ~ : .. '. 

liberalización pu~de dividirse, de acuerdo a sus principa-

les características, en tres etapas que van: 

a) de 1983 a 1885. 

b) de 1985 a 1988. 

c) de 1990 a la fecha. 

PRIMERA ETAPA~- (1983-1985) Las reformas comerci~ 

les se iniciaron con una reducción en el número de las 

fracciones de importación sujetas a permiso previo, combi-

nada con un incremento en los niveles de las tarifas aran-

celarlas para brindar una protección similar pero más 

transparente. Este proceso fue acompañado de _simplificaci~ 

nes, tanto en el número de tarifas aplicables a exportaci~ 

nes, como en los procedimientos para los permisos de expo~ 

tación. 

SF.GUNDA F.TAPA.- (19A5-l988) Se experimentó un~ 

aceleración en el proceso de apertura. El proposlto era r~ 
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ducir ia ·a~·Peócie~c1a· en ia·s· ex'P~~·t:~c1~·~_es -~e·t~~:l~~~·s ~. r~~ 
cr~~~n t~:r · iii>'~f lc'i~-~'~'i~;\i¿·~,:"i~.'i;-i-:~~·~~i'tr'i·.~:-,~-~~:i~~;ka ~·_:··tr~-~~~ -, 

_-,. .. ,, _ -·:-.. - ~ ·.<.< :, :5.'.~- .:...:·r-~~·L:·>.~-~~-.-.·-~-.>· .. /~:~:;:~:;;·<'·:: .. :._:.;-.'>:· .. :;;;-; .. :: . -.. ~-- ·:, 
de mayor,. exposición. a'. la .·com¡:)etenci·a ·.internacional·~: crean-

, ... ·, · ,.~,. · -;~:>. .;:~>~.;~ ~·-si;7·.;,,~~ :._:~Ú;<k{'il!-'-:~~iB· ~ • .-;~r~~·,:-;;,.;~;~-~~-~r:ih.:J.;~:~ .:·;)~ <;_~.,.;·;;_'.;;_ .:-··· 
do estímulos para·:·.e1 .crecimiento ··~·Se.,.tomaron'.medida·s" para" 

red~~·i~--~~'1\'..i~~'.~~~;:~:~~'.Ji~~~~~~~~g·i~~~1;:;f~t~j-~I;~~~;~·~;~~~~~\~J~:i:~~~·s .·:; 
·; :;.. ¡. ·~'1 .;• --~~·t>;: :_:·~: .•. ~~j:,_};-~~ .. :'.4¡::~:.:·.::~·;) "::::~<;~-~::.-;. -t:.'.·\~'~~ t --~~;~:·.~- ,: ~'.·; :_· :·: "(-~~.:~ .. : :·1< . ::' ; 

cuan~_ít~t~~-~~; Y-; Pa:;I:~_,. méiéfifiC::tar~-la- .eS'tiui::tUra. aran~~.~ai::fa y' 

el ~i~t'eiri~·.~e.'~I::."frJt\dia.1es 'de''i:ef~r-eilcia. El. decreto 
dei · -~5·'. de ju~i'o :-.ce"": 1985· fiberó de permiSo prt?vio de impor­

. taé:i5~:~~~~~-~~·~-1:·,~:~;-·~~~tcn·t~· POr ·ciento de las fracciones que 

lO·'·:req~~~f~ó''·-h~i"st~· ~-s~- moffiento. De esta forma, el porcent!!. 

je-·:a,~·11~~~io~~L·''to'tal de las importaciones sujetas a restric­

ción se redujo d~ un ochenta y tres por ciento a un trein­

ta y siete por ciento. 

El programa de ajuste de nuestro país sufrió un -

severo golpe social y económico ante el terremoto de sep--

tiembre de 1985 y el desplome de los precios del petróleo 

en 19BG. Sin embargo, en lugar de cerrar la ecomonía y ai~ 

lar1a del exterior, como en ocaciones anteriores, se inte~ 

sif icaron las reformas comerciales uumentando la integra--

ción nacional con el resto del mundo. Para finales de 1985 

México ya se encontraba inmerso en el proceso de liberali-

zación comercial. La entrada de nuestro país al Acuerdo G~ 

neral Sobre Tarifas y Aranceles (GATT) representó, por so-

brc todo una reafirmación del compromiso nacional a la 

~pertura d~l comercio exterior y lA oportt1nirlAd rln inc~e--

mentar el acceso de nuestras exportncioncs a los mercados 
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internacionales. 

La .simplif~ca;,ió~ y .~ci;:i.~,~i~ación Z la ;arifa del 
Impuest?.~ oeneriil :de ~'·rm·p~-rtB.Ció~::_c;·o·nt.inÚó".'dúr~Ote el . perío­
' " ·:··_ .· - ~':,J(' ,~:!:-'>:.'::'._:_\:/."':·it'fY.:.'>'.-'_).-.. ~-,'·:_t-.::·"',/ :·:. > ····' :-: ' ., :-:·: : . ; ... -' 

do de :~-~-~~-:_19~-~~-:-ll:~g-~~-~~-:~,~':: ~:--. ~-~:~-º-. ~:i~t_e -.~i~~~~~ ar~ncela~i 
r los d.;n ~r~: ~·~.g;j;~~~o!i,. 0~~~;~:~,~~cl';,,~¡,~~en,t:~ ·.~~f .. c¡~.nt~ • -

.-... é'~~· .-1á>aci~P~i-6~·-: ae'l ~·pai;;to>ae·--so11áa.ridad · Económi".'" 

.ca' ~.';; ~~i~~~¡c,'~L~f~;,~['~nJ1i~·~ibe;~li~~c¡ón ·~omer~ial, . 
PrácticB~e~te.¡~6a.~~'.·;·

0

los", ni~e-ies .arancelarios diferentes de 
' ! • , :.: '. . .. ' •. :~: -~ •. . •• " - !'. ;, : - ., ; .• -

ce~o fuei::O.?:·re_c::J.ucidos a UJ'.I cincuenta por ciento, con solo 

cinco tasas. 

El proceso de desmantelamiento del sistema de pr.!:_ 

cios oficiales de referencia iniciado en 1986, fue llevado 

a su fin en enero de 1988. Además se acentuó el proceso de 

eliminación de permisos a la importación, quedando bajo e!!_ 

te esquema únicamente el veintitres por ciento de la pro­

ducción. total, aproximadamente. El avance de las reformas 

comerciales en este período fue complementado con el esfu-

erzo de estabilización macroeconómica que permitía abatir 

las altas tasas de inflación que se venían registrando ha-

cia fines de 1987. 

TERCERA ETAPA.- (1988 a la fecha) La tercera et~ 

pa en el proceso de apertura a la liberalización comercial 

bajo los lineamientos del Plan Nacional de Desarrollo, que 

va de 1988 a 1994, planteado por el Presidente Carlos Sa-

ljnas de GortArj, persigue perfecclon~r y consolJ.rl~r las -

reformas sociales. 
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El manojo de lü estructura arancel"arÍ.l:i°, ·es uÍl· i~~ 
trumento funci~m~nt,al. d'e l~ .. p'olítica' ~6~'~'rc·i-~l:;· :La eli~ina­
ció1l de los precios ·of1'·c·1ar~·s 1·:ae ~:~:f~'.i:\?~~1·a~'y··~1-~-- reaUcé.ió~ 

de p.;i~isos preVios ··a 1-~· ·i·~~O·ri~_ci6'~~;·.~~!~--~'t/é:u;·~·~·~"i6n··,, ha~·-~' 
pe~nii tidci a ''nu~Str:á ·'e~ci:r1om~-~/-~~-,¡'~~sJ:~~:·;~~·J;ú¡~~~~: de· pro-' 

ciucCfó·~· inás' traii'S'par-en t'e; y· ::¿-~~n -~~en~i: ~l~~tOrsJones. 
, L;- :~s-t'~U-~1é~:i¡i'~:r'a1rfde1"a;~J.~:, a·~~~'~io'r .::(·en'ero de 

¡99·1 :- ~·xim.ía ae1 pa~o a.e ~ra.ñc.Cies a·. i'a m~Yoria ae las im­

·port·-áci·o-nes de insumos de pro.duCción ·, al mismo tiempo que 

gravaba con el veinte por ciento a la mayoría de las impo~ 

ta~'iones' de biene.s de consumo. Este esquema implicaba una 

alta dispersión en las tasas de protección efectiva otorg~ 

das a las diferentes actividades productivas del país. 

Es decir, resumiendo lo anterior los sexenios de 

los presidentes Miguel de la Madrid Hurtado y Carlos Sali­

nas de Gortari se caracterizaron por su total liberaliza-

ción de la economía nacional a la economía extranjera. Así 

pues, nuestra economía que antes era cerrada, dejo de ser-

lo pasando a una economía abierta casi en su totalidad. 
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CAPI'!'ULO III 

LAS RELACIONES MEXICO-CANAOA EN EL 

AMBITO DIPLOMATICO Y COMERCIAL 

3, .ANTECEDENTES ,HISTORICOS 

Para· Méxi.c~ y Canadá los siglos XVII, XVIII y 

XIX, .sigJ!,i.f~ca.ro~. un.a lucha constante por defenderse de 

los a·~·aque~· ~xpa.ÍlSionistas de las trece colonias inglesas 

p~imero, ·.Y posteriormente, de. los Estados Unidos de Norte.!_ 

m~~ica,, ~mbc::>s paí~eS, tanto México como Canadá, conse.rvan 

su independencia nacional, pero México pierde más de la 

mitad de su territorio y Canadá el control de su desarro­

llo económico. 

El primer intento de Canadá por establecer rela-

cienes comerciales con América Latina se hizo en 1865. 

Para 1887, Agentes Oficiales de Canadá fueron a 

investigar en América Latina los _mercados potenciales, no 

residieron en ningún país en· especial, pero visitaron Ar­

gentina, Brasil, Cuba y Puerto Rico. 

No fue sino hasta 1890 que Canadá mandó en cali-

dad de Agentes con misiones especiales a México, así como 

a América Central. 

Ya para 1905, el primer comisionado de comercio 

de Canadá llegó a México. 11 Fue A.W. Donly y su nombramie.!l 

to fue hecho acorde con la política de mantener un servi­

cio civil de tiempo completo, situado en un país particu-
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•' ., _¡. ' 

lar, para reportar· Sobre.·oportUnidades_ de' ccimercio 11
• { *) 

. - - . ~- - ·:.:;.~ .·;'/i:\". . ._, ..... \.i{,...-:._;.,)}~·-.: ' :• ; . ,. . " 
.. Donly .·como··cualquier .otro miembro· del Servicio Co 
· .. ' - · :· · :_:,·,c).'-~:-:_:_\;;,..;t : ;.' .. :. -/ .~ ,~:.~:--:'.~~;-";,-__ ~l..j-fr','. .. '..":'; :. ,-·."1- -

misionado -·ae .comerci6, no :tenía ·-funi::::iones diplomáticas y 
- - 1 ' . • .. ' ••• : , •• .-', - - - ·- .• ·· 1 .. - . -

en cons~:u~~ifª;~in:g~¡,~t,~~~;~e- 1t~'m~riidad •o· responsabilidad 
diplomát'~~a :'·¡ su_~_'.'.'.~.uní;:_~·o,n_~.s·, ~1_1 ·:·~:u·~-~-t~ci·- ~~!s se reducían a -

inveS~ig·~~~-'-'Úti~i'b:f1id~d-e·~~--~-efdoin~~~io· para los exportadores 

c~--~-i~~~~;~-~~~-;i~/~á~}f ~-~~~~f;_-~:~(~·odÍa-·· venaer ni comprar, ésto era 

. res~O-n'~á~~ifaa·d de los eiiipresari'os de su País. El hecho de 

ciue· -Mé~ico -·r_ecib'ier~ uno de los primeros representantes c2 

merciales perma.nentes designados, era una muestra del in te 

rés brindado a México en los círculos empresariales cana--

dienses como un mercado potencial para sus productos. 

México y Canadá habían establecido contactos so--

bre una posible ruta de barcos de vapor que los dos gobieE 

nos subsidiarían. Se estableció el acuerdo en el año de --

1905 entrando en contacto con una ruta de barcos británi--

ca. Los gobiernos de México y· Canadá se dividieron el cos­

to, que fue de 100 mil dólares canadienses. Debido a los -

buenos resultados del acuerdo, tanto Canadá como México, -

estaban satisfechos con el programa por lo que fue renova-

do en 1909 y posteriormen•:e en 1912. 

La Revolución Mexicana puso un alto al contacto -

inicial, Donly se retiró en 1911 y no fue reemplazado, así 

(*} OGELSBY, J.M.c.: Gringos From The North, Canada, Me. -

Millan, 1976, p.68. 



el acuerdo~termin6~en· 1913: 

;Pcir Ótro ¡~aof,,~~'¿~ i~~;·~~i~fa¿J.;~·de' ambcis 
ses ··se1 e~6~-~~t~~~-: ia·s,·:s19U'.l~n·t~S =-·¿: ~·<. :-.~:·: .. :/_.:· 
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a) E¡·. ~~s~cÍ~·:~h~:~-~6~:·i~?·_:'.~~~-,_~¿~-~~~~ ~S'..~de--:~·¡,~ ·~oloni8i que lu-

cha _por:·sobte·n~~ ~la_':s·ob~~a.nia ·e ·,:igua'ldad con· la metrópoli -

británic~·:_. 6~m~.::~~é~~{6-o·. ·10. tuvo ·que hacer con España. 

b).:Las rá.íces 'd~·-·ambOS·-países; :}atinas y católicas roma---

nas. 

Ahora bien, en lo que respecta a los primeros 

contactos diplomáticos entre México y Canadá, la época de 

Porfirio Díaz fue significativa. En cuanto a los inversio­

nistas de Canadá descubriron el mercado mexicano gracias a 

los esfuerzos de F.S. Pearson. Algunos habían acompañado a 

Pearson a empresas en el Brasil y posteriormente unieron -

sus esfuerzos en forma similar hacia México. Pearson vis-

lumbró la posibilidad de hacer algo en la Ciudad de México 

y sus inmediaciones. Sus acti'vidades lo condujeron a en ta-

blar contacto con otro Pearson, Weetman Pearson quien ha-­

bía estado trabajando en México,por casi veinte años los -

Pearson se dedicaron a la promoción, desarrollo e inversi-

ón de los ferrocarriles, de la electricidad, así como la -

construcción de puertos. Este tipo de inversiones canadie~ 

ses, produce un gran flujo de rendimientos de capital. 

Sin embargo, el primer canadiense importante en -

invertir en nu~st~o Pais fue A.E. Worwich. un ingeniero --

que tuvo a su cargo la construcción del sistema de tranvi-
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as electricas ·de -la Ciudad de México, F.s. ~e,arso .. n .~legó 

a se~- pre~·ia~n_t~ dé.:··~a ,"c~m-pañí~ de ·Tr~-nvías 

ele'ctl:-if icad~;·. p~:~ :~·otr·o·:. -~~·~v~-~~-~~._:~~-~~~-iense; 
de LU,z,.:r:,...·F~~er/~~:.;c{~~~'._·~~---{bi~~;~:~ ·?a·~. M-é~'ico ., . ~ .· 

--.. ,·,:-. 

,la· cual fue -

ia Compañía - . 

·: ,; ·:.•_LOs fntereSeS ;caÓadienses llegaron a controlar --

virtua.·1~e··n'~~- ~-t~¡~:t~~~~~~a .. _.el~ctrico total del Distrito Fede­

ral··~--;~~~~J~~~ Y;~-~U~::-.~~r~legas obtuvieron después la concesión 
- - ~· ,,_, ... :::·/·'\:·-';,.' ·,. __ :,,.-.· .. ".~. 

en e1::área·~._-del~,;Río· Conchos en el Estado de Chuhuahua, para 

explota~·'.-·~fa~--~li.rla~ De igual forma constituyeron la Compa-­

ñía .de: 'Fu~·~za,:: dei·. Norte de México en Montreal, para promo-

ver_ la, minería· -eri :Chihuahua y los estados vecinos. El vis­

conde de,Cowdiay junto con Machiew, Me. Donald y Bird fun­

daron la.~ompañía Veracruzana de Luz, Fuerza y Tracción -­

Eléctrica. Mientras William Mackenzie y Donald Man centro-

laban la Compañía de Tranvías de Monterrey. 

De esta ffianera, el clima de bonanza atrajo nuevos 

inversionistas. El Banco de Montreal y el Banco Canadiense 

de comercio abrian sus sucursales en la Ciudad de México, 

antes de que se diera la Revolución Mexicana. Pero muchos 

de los esfuerzos no llegaron a materializarse, porque Méxl 

co se levantaría en armas contra su dictad~r y anciano pr~ 

sidente, Don Porfirio Díaz. 

Alfred Mandslay sugería, en 1913, a Lord Gray, g~ 

bernador general de Canadá que su país obtuviera el con--­

trol de los intereses en los ferrocarriles ñel Itsmo de Te 

huantepec, puesto que México tenía dificultades y podría -
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ser .oportuno •. ~ás .. tarde, _en enerO de 1914, el Departamento 

de, Comun·fc~Ci~·~·~s ,y <?J:>ras. Pública_s. informaba a Pearson que 

la, :con'.ce~·i.·6~· ·a··~':.~-~~s. ~r~nvías suburbanos sería cancelada en 
"' ·- .. "·-,_~ .. '" -,. 

séis;.dÍ,il~i:~~-~Pú~·~, es decir el cuatro de enero se dió avi­

so _para q~-~-- el día diez del mismo mes y año quedara cance­

lada ·.18. cOnci:!sión, _ por contravenir las disposicioiies cons­

titucionales. carranza revo ó dicha concesión, exigiendo -

sólo que la empresa aceptara un interventor del gobierno y 

que la compañía depositara sus utilidades en el Banco de -

Comercio. 

cuando las fuerzas carrancistas al mando del Gen.!?_ 

ral Obregón ocuparon la Ciudad de México, en enero de 

1915, los acupantes suspendieron el servicio de los tran--

vías. Siendo recuperadas hasta 1919, la compañía no pago -

dividendos entre 1934 y 1946, operando con perdidas desde 

1928, el gobierno mexicano expropió la.empresa en 1946. 

En la época de Don Venustiano Carranza se obligó 

a México a pagar impuestos mensuales al Banco de Montreal 

y al Banco de Comercio de 2000 mil y 1500 dólares canadie~ 

ses mensuales, respectivamente. La Compañía de Tranvías -

de Monterrey y los Bancos Canadienses tomaron una desición 

única en la historia de las relaciones canadienses con pa!, 

ses latinoamericanos y en particular con México; solicitar 

la ayudu de los Estados Unidos de Norteamerica para defen-

der sus intereses. 

Cuando Obregón asumió el poder en 1920, dos cana-
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di.enses Visitaron Mé.xic"O, elfos· fueron ·R~o;:)\dams y el ,CS!_ 

r-~nef · L.;'~kie. Adams esc'ribió. ar· prime~ ministro ,.de ~ánada 

A~·th¿~ 'M~-i~h·~·n 'a.éirm~anaO .. qúe en.contrab8.n a México en cal­

ma~-. dÍ..Sf-Í-U:t~Oa·a·:··1ey'E!s, las cuales en muchas formas eran 

Po~Í.~-i~~~-~te.,,'mejorEtS que· las de ellos. 

' .. ·. cá'n'ada··como e1 resto de los paises del imperio -

británico, obtUvo su 'calidad de estado semejante al de I.,!!. 

glate!rra. --Anteriormente w. Mackenzie, gobernante de Cána­

da habla· est.ablecido sus propias misiones diplomáticas en 

Washington, Paris y Tokio, simbolizando su deseo de auto­

nomia. En la navidad de 1940, Luis Quintanilla ministro -

consejero de México en Washington visitó la delegación C.!, 

nadiense y charlo con Merchant Mahoney encargado de nego­

cios por parte del gobierno canadiense, destacando que Cá 

nada y México eran apéndices de los Estados Unidos y en-­

tre más pronto se establecieran relaciones diplomáticas -

seria. mejor para ambos países. 

Sin embargo, la expropiación petrolera en el año 

de 1938 deterioró las relaciones con los británicos al --

afectar sus intereses petroleros, y siendo Inglaterra el 

canal de intermediación tradicional para el intercambio -

México-cánada, la situación se dificultaba, sobre todo -­

porque Cánada no estaba preparado para establecer las re­

laciones por sí misma, por su parte la comunidad británi­

ca era quien se reservaba las relaciones de los países -­

miembros. 
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,Ya· por. f~n ·e~ .a1:cie;nbre ;·de' 1943~·:-.áe~pÍies·::de Í.riuln!! 

rables, ··~ 5\~~~'r,z)~,·-~~t.,6i~~!:~~ªf5~~º,;}I~:.J:.:tt~áj:;:~~::bltº~· 
El gobierno:canadiense ·obtuvo .. la autorrzación. del·Y-Rey .·Jor­

-. • ~-;~ -ó~~,,. ~'.,'?;/~ · .. :iJ>:~:-,'Ui.~!'.\><tf.fr°:)fJ.iS.~L;~<::-~;·f:ú~ f,:.f·.~.;;:;~~·i1:-~~;-~·¡~:(\;,i~Já\·~;~:~·~ · ''.·::'> ·_ ·. _; · 
ge VI para ~el:· interca:mbi0'' .. diplomático:· con.' MéxiCo;~--'e1·.·pr·r--

- ~~ ~~'.7-- ~:~1~,~;·~~:i}·~~fif:·~rl·~i;f..,l~ft,~f'-~~~.~'t~;'.;:;-~'?~- -~~¡:~:-'_:~_) ;-'.,:_~.-::_.;~_.'··-». ' · __ : - ·. 
mer ministro''"de."Cailadá:·hizo:el' ·"anuncio oficial el 20 ·ae 

'$S-;~~~>,:::.~:~•<!.~i-'.,-:::~( fr~~·3-fiif;::.':f~«-~.'~·:-· . -.. ·_ . . .·. - ---
enero de·-~_9,44-~-~:~De·-:e.s~a·= .. ·.m~~era'~·se. :inician después de 78 

·., ~·:·fF.!;f::;:.fw·.~;:~).,,_>.u?~'t:::.:.;i~tí-'_;!~\-<' '; ,·; 
añoS ·ae antercambio··.É!xtra ··oficial; las' rela-ciones dip.lomá-

tiC::'as- ofi~i~í'e~ .. 
1

e~·~~,~--México .y é~nadá. el 27 de ·abril de --

1944 •. 

3.1 EPOCA CONTEMPORANEA: RELACIONES COMERCIALES. 

México es el socio comercial más importante de C!!, 

nada en América Latina. El comercio entre Canadá y México 

ha aumentado significativamente desde mediados de la déc.!. 

da de 1980. El intercambio de mercancías alcanzó los 3000 

mil millones de dólares canadienses en 1991 y las exporta-

clones, durante los primeros meses de 1992 crecieron casi 

76 por ciento en comparación con el mismo período del año 

anterior. Canadá exportó 231.8 millones de dólares en meE 

canelas a México entre enero y abril de 1992, lo que repr~ 

senta un aumento de 100 millones de dólares .durante el mi.!!_ 

mo período de 1991. 

Las perspectivas de aumentar las relaciones econ& 

micas con México se han incrementado desde 1988, año en --

que el Gobierno Mexicano pusiera en practica medidas radi-

cales para solucionar la seria crisis financiera. Como re-

sultado de estas medidas, la inflación anual en Méxicu ha 
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descendido de.160,por ~iento a menos de 19 por ciento, las 

re9lame:~tac_io1_1es com~rciales se han hecho menos estrictas 

y muc.h~s. ,emp.resas no rentables se han cerrado o privatiza­

do. A estos cambiós se han sumado hábiles negociaciones -­

con la comunidad financiera internacional para reducir la 

carga que represen~an los pagos de la deuda externa. 

Durante la vi~ita del Primer Ministro Brian Mulr2 

ney a México, en marzo de 1990, las relaciones comerciales 

se ampliaron aún más mediante la firma de acuerdos bilate­

rales en rubros tales como la administración de aduanas, -

agricultura y ganadería, silvicultura, medio ambiente, tu­

rismo e impuestos. Desde ese momento, se han firmado ocho 

acuerdos que abarcan, entre otras áreas, doble tributaci -

ón, energia, telecomunicaciones y trabajo. 

Los empresarios canadienses han sabido actuar con 

rapidez para beneficiarse de las reformas económicas de M! 

xico y la firma del Tratado de Libre comercio. La Embaja­

da de Canadá en México ha recibido 10,693 visitas y solic.! 

tudes de información de representantes de negocios en los 

primeros nueve meses de 1991, y 6,679 durante el transcur-

so de 1992, comparado con las 3,204 solicitudes registra-­

das en 1989. 

El tratamiento priviligiado de acceso al mercado 

mexicano de más de 85 millones de habitantes sería otro b~ 

neficio. sobre todo porque la modernización e industriali-

zación de México ofrecen interesantes perspectivas para --
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- . 
los · provee~-~r::~ . ."~~1~-· ~ ~(_,u .. ~~o~ : .~7~. ~-~-~.~;~·~·~t .. --~;~.~:~·~~.~~:~~s ~ \ .. l~~~~_";;\, 
zas de rePuest~~ '.;d·~·."tec;;no~-~gÍa a·Vailzadci y~ ~a~e~~'~.1~es;:/~~-~.! 
triales ~~mÍtermiri~c:Íos-·.d~.:: 'alta. calidad: ,,. 

-;,..•¡¡ ·-;q·.1 ·.:;;i:-J/,.:-•. =·,;< ;:;. .. ">!:-' ~~~.( i'"' 'i~_:;;"', ;,¡-~··; i•.!~.''·\ .. , ~ -1~·- • -; :''.,' ' . . 

. . . . M·uchó.!:i ;·e~poi-tád¿,J:'e~-: ~~n-.id·.f~ri·se·~·- y·ª -~~~-~cih~-~ éx·i._-
. _·. ·. ·.) .·:y:~.-~-'·-~l~?!~ ·::'.·f-.~~:~·r:-ii:r'.".;_~fi'.:.::.- .+>~~·~,·-.'~;·~--:·.-r'-~-~!~::"~1<r· · ::.~,-:.,,-.: .. ':-~- .... -- -

tos .-en el mercado,' mexicano·~: La; tecnologia -.canadiense es 
,;_ ,,~º-:: ·:~' ~"~"¿-~~~.·<~-"~\/}:}~~~--- ··:?.f:'".1:''.2:?·.', :; .=.:···:\~,. -,-· .. ·1_-j-.. ··:'T· .. : .. 

bien acogidaf~."¡jertin8rlte -y· corilpetitiva-:' Por ejemplo,_ la e!!! 
-- ""~'.· ;_..;,:¡,_- ~-1 ~.~u:~J~.~..;:,~:fZf;Lt::;/-1~::--t",~-~~~ s5:{·+:·~-~f:-'."'~~-3-.!C"f..; :· :r~ ~- ··:-- : -.- · 1 ;· 

presa .. -Nort.hei:n :.'_Tereconi ~Ltd·~·-. ffrmó·. r~sientemente ·un contra-
··_;.L?_:·,,~.:.:.;u1~1:i1; ~·~'"'~;_;·h~-::.:'.-"i':(J.<:'f:k_,'.$"~ -:~~1..b;,~!".-::"""~?.~. ·, .;, ·~·'.·'.:: ,-_.' ' 

to: p_or . .' ~~ .. ·q~~-t'~_e.~ cc?m~~~,m~-~-~-~ ~)~.~~veer equipos de centrales 

~:~L~.:~~~-i~~t~~¿~G~~~;;t~~l~~f.i~~t-~:~i~~L\~~~-~e~, con el fin de satis-

facer .las .. neCeSidades·"'ae· 5 de los 8 concesionarios selecci 
-·· ~ .. :..~~.!·1:1;-_\?!~"t:..i(~,-·: :.-;.t t.-:.:d.~<"': ' -

onados por :1a Secretaría de co.municaciones y Transportes 
·-;·:(~1::· ., - ··;" :'.·.'.'.) · ..• >:'. 

de nuestro país. 
';.•.: ;i¡.;.J· ·~ ,,.,~···' 

En 1991, consultores canadienses han finalizado -

un contrato de J.S millones de dólares con el fin de sumi-

nistrar a la Secretaría de Comunicaciones y Transportes --

tecnología para la gestión del espectro. Este contrato in­

cluye la transparencia de tecnología de sistemas aplicados 

y será seguido por otras ventas cuyo valor se espera que -

exeda los 15 millones de dólares. La empresa ABB Combusti-

on Engineering obtuvo un contrato por valor de 40 millones 

de dólares con la Comisión Federal de Electricidad a fin -

de efectuar la reconstrucción de sus calderas. En 1991, el 

Consejo Canadiense de Trigo consertó una transacción por -

valor de 23 millones de dólares con Conasupo para la adqul 

sición de 167 mil toneladas de trigo. Además, en enero, e~ 

nasupo anunció que comprará 248 mil toneladas adicionales 
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de t~19~. con ·un ya1or ;~Stimado de 50 millones de dól~res 

cana·dien's~);-. 

··Los:. f~b-~i~~-rit{es ·.de componentes automotrices d~ C.!, 
'¡,:·~,,:; :.~;;:~:~,:·;-,.> :' :;,:..,:_. 

rla'd.§: ya· ·se, 'éilcue'ntran·· envi'a.ndo cantidades significativas -
-·· .•.:- ·. :'_-,-,'i,:,'.-~,:;:(:~1~ ·~·~!.:;,-,-. .",,;:e::< ·: e-. · 

de estos productos -.a ~·1as instalaciones de ensambles del --
'· -. X >;:,~:?':'i·.:,~,:·L-;t:><::<~-~,' ~ {<.'. 

norte .·de México~:·. Este comercio podría aumentar con mucha -

17-~~.-~~~~- ;~:'.-~~~~d~id~i:'~;~~,,-~;~- ·d~sarrolla la capacidad .manufactU-.... '--
r~r·a·:-~mexic'i~~-~~;'. ::r.: -_. ' -

~ - i_,.:.~ c:-:'.;'f:.i~i~:¡;:-:-~~-~Í:~i'str·a alimentos básicos a los consum.!, 
• ·. •./:~:. ·~~.;; :·~-:.::"iº· .• -.,:jl.~."<:·c:.·,:1-;;: ··, - . 

dores mexicanos'· _incluyendo trigo, semillas oleaginosas, -

friJ·cil;ei~~~-1 y·=¡~:Ch.e ·en .p.olVO. · En años recientes los criadores 

de animales reproductores han establecido una importante -

;~l~~i6n cOmerclal con sus clientes mexicanos. 

Mediante acuerdos celebrados con bancos mexica 

nos, ahora privatizados, (Bancomext, Banobras, Nafinsa, 

Serfín, Banamex, Banco del Atlántico, Comermex, Bancomer e 

Internacional), la Sociedad de Promoción de Exportadores 

(EDC) concertó en julio de 1991 líneas de crédito por 170 

millones de dólares americanos, las cuales están destina--

das al financiameinto de adquisiciones de productos y ser-

vicios canadienses. Más de una docena de nuevas transacci~ 

nes por más de 10 millones de dólares han sido financiadas 

en 1991. 

Otras dos líneas de crédito por un monto de 500 y 

30 millones de dólares han sido otorgadas a Petróleos Mexi 

canos (PEMEX) y la Comisión Federal de Electricidad (CFE) 
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respectivamente:·' Proveedores· canadienses· de-· telecomunica--­

ciÓnes·;élhora1~Se ¡ benef'.i.Ciélrán·, de' una· línea de crédito ·ae '--· 

lOO:··mill~~-~s;:.d.~;·ti~J.~res·-'americanos -e·stablecida por fa-s"'"o-.; 

ciedad::,d~:·~p·;~~ocÚSn · ~e--·-·Expor-~Etciones con Teléfonos ·ae Méx.!, 
' ... : .' :. -.· :'¡~', -·; ''' . . 

co-· (·TELMEX) ;J.,Táinbién1:en é el renglón ae ·aportaciones de 'f i--

nan~¡~a~¡:~·~:~¿:·,;·2:· ~·¡ .::Pro~rama-1de:· Cooperación• Industrial (CIDA} 

ha ·:a~s~:i"~ado·,:d a~ prOyeCtos .-eÍI'. México 1, 964, 557 dólares du­

rante· el··' año:.,.:fisccil;·anteÍ'ior. 

·El 'libre movimiento de personal técnico especiali 

zado' es un área· fundamental de la fu.tura participación ca-

Canadá es un dinámico exportador de servicios de 

ingeniería, financieros y de consultoría, servicios cuya -

demanda aumentará, haciendo que se incremente la presencia 

canadiense en el mercado mexicano. 

Por su parte, México es una fuente importante de 

suministros para el mercado canadiense. según estadísticas 

canadienses, el monto de las exportaciones mexicanas asee~ 

dió a más de "2,500 millones de dólares en 1991 11 (*) Sene-

ficiándose del Esquema General de Aranceles Preferenciales 

de Canadá, los fabricantes mexicanos son prov.eedores impo,E 

tantes de refacciones y motores para automóviles. Casi 75 

por ciento de las importaciones canadienses provenientes 

(*) FUENTE: Asuntos Exteriores y Comercio Internacional C~ 

nadiense, Canadá, 1992, p. 4. 
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de México· ya entran:a: .Canadá·. libres de impuestos, gracias. 
. . ·, . ~ . . 

a ·la .. condic.ión·de il~ci.Ón ·más~.f.avorecida y al Pacto Automo-

vilístico. Por .. e~.~·~;·razón /.en, algunos aspecto
0

s, ya los ºº.!!. 

sumidores,-.canadienses·. s·e benefician del acceso a fuentes -

de sumlniStro ,mexicanas, y la industria automovilísti 

ca canadie"llse ya.ensambla componentes mexicanos. 

:.:.·_~=.La_· proximidad de Canadá con México, la complemen­

tariedad entre sus dos economías, las exelentes relaciones 

entre: sus. pueblos. y el acceso mejorado hacía México a tra­

vés del Tratado de Libre Comercio, darán a los exportado--

res canadienses una oportunidad única de crecimiento y CO,!!! 

petitividad de costosª Nuestro país abre perspectivas de 

comercio e inversión al liderazgo canadiense en los sigui-

entes sectores: agricultura y productos alimenticios, 

equipos de transporte, equipos y servicios petroleros, 

equipos y servicios mineros, telecomunicaciones, equipos y 

servicios para el medio ambiente, tecnología y maquinaria 

industrial, productos de consumo y servicios financieros. 

se abrirán otras oportunidades en productos de P2a 

pel y madera, hotelería, equipos médicos, y equipos para -

impresión, entre muchos otros sectores. 

En 1992 el monto de la inversión canadiense acum~ 

lada en México escendió a 524.4 millones de dólares (md), 

cantidad que equivale al 1.5 por ciento del saldo de la i~ 

versión extranjera directa (IED)~ registrada en nuestro 

paísª Con ello Canadá ocupa la novena posición entre los -
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paises· con inversión en México •.. El .·(;apítai pr~Vení.ente. de 
' • ' , 1 • • .;,q;.;·, ...... . 

C~n_t'.'~~ se diSt~ibUye-;en-:;':r42. en\preSa~·:··_·"~n·· Ei1 'de·: éat-as e1~ -
. ::' ··: ,-}.:::; ~ ., ::.' :~ ::. - f 1-~:~- ':-{"':-.:-::;: -:_: .. ~ ·- .~?-~: ,: ;::·:<"..:-:: ., })·,-~ -l '_'<~~r·:· ... ~ . ·. 

capita_l'~-~7 Canada«-"múeSti'r'a ·.una. participaCión.' ma;i6ritar1a.·y 

en las. ~e•t';~:~~:~~:t:~t".~.~~Siú~r.;~ ~~~j·~·;;~;g~~-~~'.;~1~(·· ,. 
-. La; Si9uieOte'. es·tad:fstl~á' nO~ :_ il~td::ra·_ a1··. l:especto: 
, . ''I '' <- •• • ; _,__ : .!In ....... )';,•,-,·-~,.,:.,:.~'!-""':\~-"'':·' :, ::. , ... "~· .. :~~;'. .:'O!_¡ s-.• ~-.:..-:. ;: :1 :.;,;;. -

IXVERSION CANADIENSE.ACUMULAOA.EN.MEXICO 
.~n - .~;-. '-"·-~¡:-~-.:·;, · 1··::.~-:'~_-:;,"'-;·.·¡ •. ~.'-:;·_-«,_:~-;,·:i !'_-.i·:;::. 

··(millones d~-·dói~ré.s)" 

600. 

500 

400 
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o 

'.;¡ ""' ,-~:.1i:(1._ ·:o,•-;:'.;;1_-;--·1t·~';j ~~~-!,'".·-·.,·¡-• 

.. 

1983 84 85 86 87 68 89 90 91 92 

FUENTE: Asuntos Exteriores y Comercio Internacional Canadi 

ense. 

Las actividades del sector industrial, servicios 

financieros, comunales y construcción es donde se localiza 

principalmente el capital canadiense. En la industria man~ 

facturera se registran 64 empresas con un monto de inver--

sJ.án de 2ea·. 4 millones de dólares, es decir, el 55 por 

ciento del capital canadiense~ en servicios financieros y 

comunales 72 empresas con 126.6 millones de dólares, el 

24~2 por ciento, y en construcción 6 empresas, con 74.7 mi 
llenes de dólares, es decir, el 14.2 por ciento del capi--



70 

tal canadiense: 

E~- ;nen~~ ~~aúi'a ·~i \:·api·~a1 6anadién.se ·se ha inve!:. 

tiao· eri él BeCtor minería y ext~acción en 44 empresas con 

11.8 (md): cor.re-~p0ndi~·nd~ ei 2~2. por ciento, comercio 33 

sociedcides º'?"' 2.2 .. 9 (md) ·. c~·i:-réspondiendo el 4 .4 ·por ciento 

y las tres empresas restantes se localizan en los sectores 

agropecuario y transportes y comunicaciones. 

De enero de 1989 a mayo de 1992 la Inversión Ex-­

tranjera Directa procedente de Canadá ascendió a 200.9 md. 

monto que representa un incremento del 62.0 por ciento re~ 

pecto al saldo acumulado a 1988. Con ello, Canadá se ubica 

en la octava posición entre los principales inversionistas 

en México en este lapso. 

La Inversión Extranjera Directa recibida en los -

últimos años se concentró en los siguientes subsectores de 

la industria manufacturera: alimentos, bebidas y tabaco 

21.4 por ciento; textiles, prendas de vestir e industria -

del cuero 11.4 por ciento; químicos, productos derivados 

del petróleo y del carbón, de hule y de plástico, corres-

pende el 25.0 por ciento: por último, productos metáli --

cos, maquinaria y equipo el 11.4 por ciento. 

Al respecto nos ilustran los siguientes cuadros: 
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CUADRO NO., 1 

Inversion Canadiense AcumUlada En México 
.. ¡' "' - , ' '" ·1 ~ ; 1 "' • • ••• : ' • ' 1 • : . ·' ~. 

_' mil~one~ de dólare_s 

A~O I • E~ o·; * ·, :' ' .. I,E.D, PORCENTAJE.DE 
--•···:- ACUMUJ,ADAC- .. : . TOTAL.ACUMULADA PARTICIPACION., . 

1983 :·c162.3 . -~'.:;·' ·;:,; ,. Ú-,470._L .. ·1·.4 .. 
-.·:-,;..= 

1984 i94'.8 ·J.2. 899. 9 i.5·. 

1985 229.7 14;628.9 i;¡; 
.. 

1986 21ó'.3 e · l7,05:Í;l l.6' 

l91Í7 ,2_89 .6' 20,930.3 
, . L : :. 

.' i-.4 .. 

1988 323.5 24,087.4 l.3 

1989 360'.9 ,26,587.l l.4 

1990 4l7 .o 30,309.5 L4 

l99l 491".2 33,874.5 l.5 

1992 524.4 35,825.8 l.5 

* (I.E.D. Inversión Extranjera Directa) 

No incluye la Inversión en el Mercado Mexicano de Valores, 

ni el Monto de Capital Externo que se derivo de Autoriza-­

cienes Otorgadas por la Comisión Nacional de Inversión Ex­

tranjera a Empresas que cotizan en Bolsa. Cifras de 1992. 

FUENTE: SECOFI. DIRECCION GENERAL DE INVERSION EXTRANJERA, 
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SECTOR EMPRESA l. E. D. * INVERSION 

AGROP. SILV. 
Y PESCA 2 

MINERIA Y E~ 
44 TRACCION 

INO. MANUFA~ 
TURERA 84 

CONSTRUCCION 

COMERCIO 33 

TRANS. Y COM_!! 
NICACIONES l 

SERV. FINANC.!, 
ERO 20 

SERV. COMUNA-
LES 52 

TOTAL 242 

MENOR SO\ MAYOR SO\ MONTO 
(MD)* 

2 o ·N.S.* 

41 3' 11.8 

50 34 288.4 

2 74.7 

23 10 22.9 

l N.S. 

12 8 79.4 

30 22 47.2 

161 81 524.4 

*IED. Inversión Extranjera Directa. 

*MD. Millones de Dólares. 

*N.S. No Significativo. 

N.S. 

2.2. 

SS.O 

14.2 

4.4 

N.S. 

15.2 

9.0 

100.0 

FUENTE¡ SECOFI. DIRECCION GENERAL DE INVERSION EXTRANJERA. 
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La siguiente lista nos muestra los principales -

productos inportados desde México; 

PRINCIPALES PRODUCTOS IMPORTADOS DESDE MEXICO 

l. Vehículos de motor y piezas de repuesto, incluyendo 

nlotor.es y piezas de repuesto para motores. 

2. Preces.adores digitales. 

3. Equipos telegráficos y de televisión. 

4. Cables para el m"ecanismo de encendido de coches. 

5. yegetales. 

6. Productos del petróleo. 

7. Equipos y componentes eléctricos. 

8. Frutas. 

9. Filtros y purificadores. 

10. Equipos de climatizació"n, piezas de repuesto. 

FUENTE: Canadá, Estadísticas sobre comercio de mercancías 
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Por otro lado, la siguiente lista nos muestra -­

los principales productos exportados a México: 

PRINCIPALES PRODUCTOS EXPORTADOS A MEXICO 

l. Leche en polvo. 

2. Productos terminados y semiterminados de hierro y --

acero. 

3. Piezas de repuesto para vehículos de motor. 

4. Equipos telegráficos y de televisión. 

s. Helicópteros. 

6. Sulfuro. 

7. Pulpa de madera. 

8. Carnes ganado. 

9. Motores diversos. 

10. Papel para periódicos. 

FUENTE: Canadá, Estadlsticas sobre comercio de mercancias 
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,P~~.;.ú,~t~nlo,,. s~ñ~lar~~o~ algunos asp7~tos que 

también sOn cfmpo".i't'antes "para entender :más las relaciones 

eritre á:nibos' Pcúses: 

~~~~~~~~~~ ASPECTOS VARIOS 

V~+sitantes canadienses a México en 1992 350 mil 
' ~, ,~·, .. •: 1 ··" ; , ) .· . ·· ·~ T:.' '' 

Visitantes mexicanos a Canadá. 

Inmigración mexicana a Canadá 

Permisos aÓuales de .trabajo para ciudada­

nos mexicanos. 

Embajada canadiense en Ciudad de México 

Consulados honorarios de Canadá: 

19 mil 

1500 reside!!. 

tes ·permane.!!. 
tes. 

1500 estudi­

antes. 

6000. 

21 funciona­

rios canadi-

enses. 

55 empleados 

locales. 

Acapulco, Cancún, Guadalajara, Mazatlán, Puerto 

Vallarta, Tijuana y Oaxaca. 

··FUENTE: Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio InteE 

nacional, Canadá, 1992. 
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3.2 ACUERDOS CELEBRADOS ENTRE CANADA Y MEXICO EN 

LA OCASION DE LA VISITA DEL PRIMER MINISTRO 

BRIAN MULRONEY A MEKICO, ENTRE EL 16 Y 17 DE 

MARZO DE 1990. 

MEMORANDUM DE ENTENDIMIENTO ENTRE EL GOBIERNO DE 

LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS Y EL GOBIE~NO DE CANADA RES-­

PECTO A UN MARCO DE TRABAJO PARA EFECTUAR CONSULTAS EN MA-

TERIA DE COMERCIO E INVERSION. 

Este instrumento facilitará las conversaciones e~ 

tre Canadá y México respecto a temas claves de los flujos 

bilaterales en müteria de comercio e inversión. Los grupos 

de trabajo que s'e establecieron conforme a lo que prescri­

be este acuerdo, examinando temas específicos y áreas prs 

ductivas que pueden ser materia de incremento del comeL 

cio, corno los sectores automotriz, agrícola, alimenticio, 

pesquero, minero, de telecomunicaciones, forestal, de 

energía, de transporte, pe.troquímico y de productos 

eléctricos. Del mismo modo, este instrumento estable-

ce un mecanismo para la solución de divergensias, en con-

cordancia con la que prescribe el GATT, destinado a resol 

ver cualquier aspecto que pudiera empañar el comercio bil~ 

teral. 

MEMORANDUM DE ENTENDIMIENTO ENTRE EL GOBIERNO DE 

CANADA Y EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS PARA 

LA COOPERACION EN MATERIA DE LUCHA CONTRA EL TRAFICO DE 

NARCOTICOS Y LA DROGADICCION. 
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. Este· instru'!'~.ntO.',identifica una serie d~.'áreas .­

susceptib.les.·:.de:'c~opé;aCión ;·:!:inciuyendO la' eValua~ióri :del 

co~sumo · ~~·:·aroga's ~·:.;·~~~··: .. 'tr~·ta~l~~~-t-~ ~-~~~·,:: d·r.~9acÍiCtO: ·la·· ide.!l 

tiffCa~1-6~·~~-dé{~.:p~~~cin'·~~ti'1~~~·~:L:~~-~a1~:a~:_·:en' el tr'á(··ico ·y tran_!! 

pÓ:t~ '· d~2;r,~g·:t~~~!~1ff'~frt~~}~~'mat'~da de aplicación 
de· 1as leyes_;·.: pu.e_S~f!··~~~n:: .P~ª~.tica'" de -~edidas· destinadas a 

·ase9u?:.3t:''éiue")'.OS :;pr'odú'CtciS"' químicos y otras sustancias se 

aestin~n-~ 1'~:·pr~cfú~ciórl :de dro9as; y sustitución de cul-

tivo·S 1 fiegales de -·narcóticos con cosechas legales. Los --

funéionarios responsables se reunirán cada dos años a fin 

de revisar el p,rograma de cooperación y ampliar este ins­

trumento a áreas específicas. 

TRATADO ENTRE EL GOBIERNO DE CANADA Y EL GQ 

BIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS SOBRE ASISTENCIA -

JURIDICA MUTUA EN MATERIA PENAL. 

Junto con el Cratado de extradición, este instr~ 

mento realza la disposició,n de Canadá en materia de lucha 

contra el tráfico internacional de drogas y el ''lavado'' -

de dinero. La asistencia bilateral guarQa relación con -­

las áreas de prevención, investigación y medidas puniti--

vas a los transgresores y otro tipo de medidas legales d~ 

rivadas de tales actos criminales dentro de la competen--

cia o jurisdicción de la parte que solicite dicha asiste~ 

cia. 
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' TRATADO DE EXTRADICION ENTRE EL GOBIERNO DE 

CANADA Y EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS 

MEXICANOS, 

,Es,te Trata~o _de Ex~r.adición in.co.rpora el. enfoque 

mc:>d.~rrl~. ~.de:. 1_1 n~--~ist:~~o•:;:} 1:a,1'.'.-,t:~an.~g_r~s~ones especificas 

~º-.se ·--~~.~-~~-~?~p.-:.;~-~"\-~l,~~~~~if·~·~?·,-,,1 ~s.te :instrumento reempla-

. :::~:~t}l~~a~1~~?~I~t1::::::· ::::::: ·::::::::::~: 
ra :·_g~,r-~.~ .. ~~.~-~~~\~,ª>~ª,.~.i,~~-bilidad en las cortes canadienses 

, ... -·.··-···-·· ,_ .. 
,~~ ~-~-~ .. ~-~r~-~~~~~.:,,qu·e-:.~P'?Yª". los pedidos de extradición por 

P~~-~~-'}·~·-~'.~~~i~~, --siño que concuerda con los tratados cel,! 

. b~.~.d~s ,.po_r,):an,adá con otros paises en materia de derecho 

~fvil ;· 

ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO DE CANADA Y EL GO­

BIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS SOBRE ASISTENCIA 

MUTUA Y COOPERACION ENTRE SUS RESPECTIVAS ADUANAS. 

Un acuerdo de asistencia mutua en materia aduan!:. 

nera entre Canadá y México facilitara el intercambio de 

información respecto al cumplimiento de las disposiciones 

y la experiencia técnica, .permite el intercambio de pers2 

nal y promueve la cooperación en áreas adicionales de mu-

tuo beneficio para ambas partes. 

MEMORANDUM DE ENTENDIMIENTO EN MATERIA DE 

COOPERACION FORESTAL ENTRE EL MINISTERIO DE 

SILVICULTURA DE CANADA Y LA SECRETARIA DE 

AGRJCUT.TURA y RF.CURSOS HTDRAUJ.TCOS f)F. r.os 

ESTADOS UNIDOS MEXICANOS. 
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. . 
;~ste. Mem~r~.~dum de .. ,~.nte.r:id~m~~nto inc::i~Y-~:·ia .r~a.-

,. -··- -, ."-. - ' ...... '.'.' ,-

lización~ de._c_incp:: pr~y_17c~o,~ :;· _9~~-~-~-c?~ t-~~~~~:'·~~l_, :· prod_~~ci_ó,n 

de- semilla:s ,·: ge~tió~·}aci\.incend.i.os·~-: .. i~ve·~ ta·r·io. y:t-te.COolo~.~ 
'.. . ' >' . ':. . '._,., - '."' __ ,.. . • '' . , .. ~- .•· -' --~: · .. ' ., -. '•" ~ - ·; . '; .. . . '-· .... -· 

~ía s~~-y·~:cc:>-Í,~~---·J~~~c:t~j~~Ú-.ª'.'.~~-~~~-~;-.}-~~-F.~~~~~~i~,.·¡_~~~~~-~:~.~-r~i--~·:,}~~~­
x ice -log~a~~:;t i;;~n zar,' 10~, obj" t i?séd.~_íi;P,,r~~g?~ ;si 1 v íco-

la ,;de:~ O~sa~~CJ:llc;>~..;~l:Jr~l-.•I_nt_egrf'.l;_,:Jas_~) C::.9~º:; PX:c;>piciar_·- la·· -

acti,:riaaa cOm~"rc;'ia·l ,'.~~tre ·los_- ~eC~~~-~s··:·~~:i~~d-~:/_ae ambos 
.. ., ,: -~- : '' 

países. 

CONVENIO DE COOPERACION TURISTICA ENTRE EL 

GOBIERNO DE CANADA Y EL GOBIERNO DE LOS EST!). 

DOS UNIDOS MEXICANOS. 

A pétición del Gobierno Mexicano, este instrume!!. 

to mOdificó el acuerdo que existia entre ambos países. E~ 

te documento bosqueja la manera como se deberían efectuar 

los intercambios recíprocos en materia de turismo y cult~ 

ra, e invoca la facilitación de los viajes turísticos, el 

intercambio de los datos estadísticos y otro tipo de in--

formación, la cooperación en matería de capacitación e Í.!!. 

vestigación, así como el apoyo mutuo dentro de la Organi-

zación Mundial del Turismo. 

ACUERDO DE COOPERACION AMBIENTAL ENTRE EL GQ 

BIERNO DE CANADA Y EL GOBIERNO DE LOS ESTA-­

DOS UNIDOS MEXICANOS. 

Este acuerdo es administrado por los ministeri-

os del medio a1nbiente canadíense y 1nexicano, brindando ur1 

marco de trabajo expeditivo para la expansión de la coop~ 

racíón bilateral en materia de asuntos del medio ambien--

EST~ Tf.S\S 
SAUR Ol l~ 
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te.' De esta· manera,' los proyectos específicos en una am-­

pliá.' gama de áreas podrán ser negociados conforme a dicho 

marco.· La cooperación podrá ofrecerse en materia de info~ 

mación e intercambio de personal o tecnológico, y podrá -

ofrec·er además oportunidades de índole comercial. 

ACUERDO DE COOPERACION AGROPECUARIA ENTRE EL 

MINISTERIO DE AGRICULTURA DE CANADA Y LA SE­

CRETARIA DE AGRICULTURA Y RECURSOS HIDRAULI­

COS DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS. 

Como una enmienda al Memorándum de Entendimiento sobre 

coperación Agrícola suscrito el 20 de junio de 1980, las 

partes establecen µna Secretaría Conjunta Canadiense-Mexl 

cana a fin de servir de foro para el intercambio de infoE 

mación, consulta y realización de proyectos específicos. 

CONVENIO ENTRE EL GOBIERNO DE CANADA Y EL G.Q 

BIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS.MEXICANOS PARA 

EL INTERCAMBIO DE INFORMACION TRIBUTARIA. 

Se trata de un instrumento limitado en materia 

de asuntos tributarios, el cual abarca el intercambio de 

información entre las autoridades de recaudación tributa-

ria de Canadá, y México, constituyendo el primero en su t!. 

po que ha celebrado Canadá con otro país al margen del 

Acuerdo de Doble 1'ributación (ADT). su objetivo princi-­

pal es restringir la evasión fiscal y el fraude, México -

negociaría después un ADT una vez que fueron removidos -­

obstáculos de carácter legislativo interno. 
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J.J ACUERDOS CELEBRADOS EN OCASION DE LA VIS.!_ 

TA A CANADA DEL PRESIDENTE DE MEXICO 

CARLOS SALINAS DE GORTARI, ENTRE EL 7 Y 

10 DE ABRIL DE 1991. 

ACUERDO DE DOBLE TRIBUTACION ENTRE CANADA 

Y MEXICO. 

El Acuerdo de Doble Tributación constituye un 

ti:-atad.o bilateral destinado a: 

a) asegurar que los ingresos por concepto de dividendos, 
·!!,.'l:·· ·" 

.intereses.y derechos de autor sean materia de impuesto 

conforme a· mutuo acuerdo o a una tasa aceptable; 

b) eliminar la doble tributación mediante créditos en ma-

teria de impuestos extranjeros; 

e) ofrecer un sistema de solución de disputas en materia 

tributaria entre ambos gobiernos; y 

d) facilitar el intercambio de información sobre evasión 

tributaria. 

Este acuerdo facilitará el comercio y la inversi_ 

ón internacionales. Se trata del primer Acuerdo de Doble 

Tributación que ha celebrado México con otro país. 

ACUERDO DE COPRODUCCION CINEMATOGRAFICA Y 

AUDIOVISUAL ENTRE EL GOBIERNP DE CANADA Y 

EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICA­

NOS. 

El objetivo general del acuerdo de coproducción 

clllematográf ica y audiovisual es ensanchar las oportunid~ 

des en materia de financiamiento y producción para las i!!.. 
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dustrias -cinematográf1cas' y 1·aüdr"ov.isUcl1i!S de .ambos pai--

ses. E~'t•i.,a'c~erd~\:!·o~tribuy:~ ~~ i~·:·,~-~·~~·cb·icSn de 
. ,! ' . ;.-; -.:~¡¡,.··~ 

gos de los Proy~ctos de coproduc;c.i6.n · .. ªPl'.Pbad6s 

los ries--

conforme -

al acuerdo mediante la iinplantación de Un sistem~- de· re-­

cursos; creátivos; técOi~Os' y·•·fin1a.n6i"e;~·9\·ae' disposición -

común. Canadá y México consideran qu'é i~ 'coproducción es 

un medi·~ par~ eXPilnCi'.i'r' ·1·~~·- ·¿portU:n'id~de~ en materia de fi 

nanciamiento y mercados, así como para contribuir al des~ 

rrollo'en· süs respecti~as industrias cinematográficas y -

audioV.Úiua'ies a tr"avés del· fortalecimiento de las oportu­

nidades en·mate:r1a de producción , distribución y recupe­

ració~~de costos. 

MEMORANDUM DE ENTENDIMIENTO ENTRE LA SO-­

CIEDAD CANADIENSE PARA LA PROMOCION DE 

LAS EXPORTACIONES (EDC) Y PETROLEOS MEXI­

CANOS ( PEMEX) , 

El Memorándum de Entendi'miento entre EDC y PEMEX 

PC?r un. monto de 500 millones de dólares americanos confi,;: 

ma el interés de ambas partes en establecer una línea de 

crédito para promover la venta de artículos y servicios 

canadienses a PEMEX a fin de llevar adelanta sus planes 

de desarrollo significativo durante el próximo lustro. 

EOC ha mantenido con PEMEX, desde 1985, una línea de eré-

dito de 10 millones de dólares americanos; sin emabrgo, -

esta nueva ha sido diseñada para adecuarse al incremento 

que se producira por parte de la participación canadien-

se en este sector clave de la economía mexicana. 
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MEMORÁNDUM DE ÉNTENDIMIENTO ENTRE.LA.SOCI! 

DAD CANADIENSE PARA LA PKOMOCION DE LA EX­

PORTACION (EDC) Y LA SECRETARIA DE FINAN-­

ZAS DE MEXICO, 

Este Memorándum de Entendimiento cubre las garan­

tias que ofrece México a los préstamos de EDC a los bancos 

co~~·;-~·iales en. ese pais que serán objeto de privatización. 

Este instrumento ayuda a los empresarios canadienses al l~ 

:gr? de _las oportunidades en México asegurando a lo~ poten­

ciales compradores mexicanos la disponibilidad de celebrar 

acuerdos competitivos de financiamiento. 

J, 4, BREVE RESEi'lA CONTEMPDRANEA DE LAS REl,ACIO­

NES COMERCIALES ENTRE CANADA Y ESTADOS UNI­

DOS DE NORTEAMERICA. 

El comercio bilateral entre Canadá y los Estados 

Unidos es de mayor volumen en el mundo. 

El total de mercancías que cruza la frontera en -

ambas direcciones (en base a la Balanza de Pagos) fue de -

200 millones 300 mil dólares canadienses-en 1992. ''En este 

período, Canadá exportó mercancías valoradas en 107 mil -

millones 700 mil dólares a Estados Unidos, e importó de e~ 

te país mercancías por un valor de 92 mil millones 600 mil 

dólares, lo que ñió a Canadá un superávit en las transac--

cienes de mercancías que se elevó a 15 mil mil millones 

100 mil dólares. En conjunto, EE.UU. absorve el 76 

por ciento de las exportaciones canadienses. Alrededor 
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"s¡~1 ·b-~~1·~,;·~~ict.ye~ ··~ ¡~.~ .f ~~~~~O~i~··~·~-·~ ~1- comer e lo, en--
,·: ·.·:: ··'c.''>.,: .· :_'; ·: __ -·._; .t\::·:. \.;~:'.-',. ~',·._, ·,.. 

tre. otros.· rubros"/. de';:turismo, ._ serviéios, ingresos de in­
.:; ,;;:;:_:(f::::::~r1 .... · -'.;;t,:·.-s~~f'<.:.,_(Jl~i}!·:·.;;;?·,·~,':~-

versiones ·:y .',·~~a~sfere~~~as, · representa más del 20 por ci-

~~-~~ :·~~i':::~-~~~~~'f~~~i·f~~~~~t :·-~~,~~~~dá ha tenido histórica--
,,,~:~ .. :"- ·:·i _:i i·.>i ~;~·::,-.:~r;:·•:.i"::"~.t.~'- ... ,." · ·· 

mente, un'·déficit·con:-.EE·.uu. en estas áreas comerciales. 
·.e' - ¡.~:: >·;-~·út~'~:-1;',,_E.~:'>~~~·~?:t:::i~ ~- ;-~ ~~ r-·, 

_;··Canadá.- e&':·el(_mejOr comprador de productos vertí­
,. Jf ,: 711'! · .. ·.~·;-¡1:·'. i;'(Q~.:-fr.'~~f¡:~;~\,;.,~·, .!' .. ~ 
dos por· Estados·.Unidos· al exterior, ya que compra 21 por 
,_-;;..'f~~:;.(.,,;::~·;.;:~;·":h~"(;:-:s.-.d-'.,::•:'¡:: 
~len.~~_: d~_?~ t~~~ls-· l~~. ~·xportaciones de EE.UU. Canadá compra 

más. -Pr0d~~t«:>S.¡·D.meri~a'nos que Alemania, el Reino Unido, --

Fra.n'cia e :Italia juntos. La provincia de Ontario compra -
• ~-1 ---""''. ' . '·· ·.! 

~~~-'~.P~c:>~u~tos americanos que todo .Japón. De acuerdo al Mi 
nisterio de Comercio de Estados Unidos, las importaciones 

canadienses mantienen más de dos millones de empleos en -

el sector de la manufactura en Estados Unidos. 

Estados Unidos es el· mayor inverionista extranj.!,_ 

ro en Canadá. Sus inveriones llegan =erca de 79 mil mi-­

llenes de dólares canadienses, o casi 62 por ciento de --

las inversion~s extranjeras directas en C?nadá. Las inve.!. 

siones hechas por las filiales canadienses continuan sie.!!. 

do la mayor fuente de inversiones directas de Estados Un.!_ 

dos en Canadá. 

{*) FUENTE: Asuntos Exteriores y Comercio Internacional 

Canadiense. 
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El .Tratado de Libre·· Comercio entre Estados Uni-­

dos y Canadá ha eSta.do ~n··.· '.v·i~c::>r d~sde hace ·más de cuatro 

años. La puesta_ ~n:,:p~~·ct .. i.~ei-~~S·t~/procediendo de modo pro­

gresiVO plari~aridO~e ,--J~'~:'~~~~·:::~i¡:~~-~'1:6~ se~á de diez años y 

que, con el ~iemp~, se llegará a eliminar todas las tari­

fas bi-lclte~~-ies y la· mayoría de las restricciones front~ 

rizas. Constituye un paso importante para ayudar a conti-

nuar el crecimiento competitivo de las economías de Cana-

dá-y Estados Unidos, estimulando el desarrollo estable de 

las relaciones comerciales bilaterales en una forma que 

sirva los interéses de ambos países. 
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-El Presidente.Carlos Salinas de Gortari anunció 

en mayo de-, 1990. el inicio formal de un tratado de libre -

comercio con Estados Unidos, estableció cinco objetivos -

que-, c~nstituyeron el fundamento de· 1as negociaciones del 

Tratado.de Libre Comercio Norteamericano (TLCN), y son -­

los siguientes: 

l. Asegurar el acceso de productos mexicanos a -

otros mercados. 

2. Atraer e incrementar el volumen de inversión 

e~tranjera a México. 

3. Dar márgenes de seguridad a los intercambios 

comerciales y propiciar el crecimiento del mercado. 

4. Disponer de más y mejores tecnologías y, por 

tanto, aumentar la posibilidad de inversiones. 

5. Construir una alternativa para dirimir y pre­

cisar las diferencias habituales en los intercambios co-­

merciales. 

De esta manera, el discurso presidenciul sentó 

los principios de un largo proceso de negociaciones donde 

en palabras del manda.tario, los objetivos del acuerdo se­

rían bienes y servicios, y la eliminación de barreras 

arancelarias de los intercambios. 
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Esta es ld historia condensada de las negociaci~ 

nes: 

Junio de ·.1990. ·Los Presidentes Carlos Salinas de . ' ' . . . -
Gortari 'y··.G·eo~~·~ ··~.Ü·~h:, · ~o-~t~vier~n pláticas sobre las re-

lacio!1.es -~·;,~:r~/~·~~~ -'Páíses, con el propósito de ampliarlas 

en· el.; ·~mbi'to.·:'~ci_~:06~i.c'o.;· A·mbos mandatarios concluyeron que 
' ; ... ~ . ... . ,_. . , . 

el establ8cimit!rito·-ae- un tratado de libre comercio era --
·,,,>:·.: ·:;;:. 

una alternati"!.a::·adecuada para ga.rantizar el crecimlento -

soste~·ia~:~·de -~~s· respectivos países. Según comentó el vo­

. cE!-~(:f d_~-.. ;.p~_;nsá de la Casa Blanca "El presidente Carlos Sa 

li~~s'.::~Í-jo ·que su gobierno esta buscando en forma activa 

inversión extranjera, un rasgo de cambio" (*) 

Agosto de 1990. Representantes de Estados Unidos 

y MéXico recomiendan conjuntamente a sus presidentes el -

inicio de negociaciones formales para un tratado de libre 

comercio . Esto en medio de la Reunión Binacional, con el 

proposito de alentar el tratado sobre " ••• diversos aspee-

tos, de los cuales cinco destacan por sus implicaciones¡ 

comercio, turismo, inversión, narcotráfico y cooperación 

financiera" (**). 

(*) México, dosed economy, seeks foreing investment: usia 

sataff writter story: AR234512 06/90. 

f**)TLC y drogas: Agenda Básica de la Reunión Binacional, 

El Financiero, México, agosto 8 de 1990. 
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, Septie~~re~· d~ 1990. -Cariadá m~niff~sta su ·i~terés1 " 
por par.tiCÍ.Pa~·".~n .. :las 1neqO.;iac1:~nes·. ·~ci~~a,l~s·'.ºP~r·~.· _un tra­
tad~·· de.-\ibE'.~~'.c·c;~e~~-Ío jent~~ i~~' tr-~·~ países.~ 'Jaim1e seÍ:-ra 

P~che, -•~~ ~¿~ª\m·:~\~!º,~ -·-.~~_;-,º.º::7:r~~í~.· ·,:;~~:":~~tr;u~_ }-~s t~es 
gobiernos :e_fectuará:n consul~as., para-··,evaluar,· 1a·· convenien-

.. e í~: ~y -'.}~;~ '.:~·~i~~~rr~~~~;~;i~¡~:~~~~~~-~j~i~t~~~y~~~~~~J~i~-~j¡~t-:~ -)~~g~_·; t ud • 

. ,. ·--· .>.-¡'::_-~::<::_: ..... ,~~~~---;-:,·:.(.>-,"-· .. --.-."~';;(:·.l-~P~-~-_ ;::.· __ ,. ·º ;. . 
Hermini'o_'. Blanco· es ,'designado 'jefe'. de las ~ego'ciaciones del 

T¡~~p~~·{_;f.t·~,'~{;~~;,t;i:'- 'Í~:: ... fie2dr~~'ta·~,¡· á ·-a·~: ~~~-~~~i~:;.~J:-~'~' ia·· of.Ícina 

· c~.r~·~,~;~.º~~d:·1~:~ t'~·:. 
GeOrge Bush sOiicita autorización formal al Comí-

té de finanzas del Senado y al Comité de Medios y Procedi-

mientes de la Cámara de Representantes de su país para ini 

ciar las negociaciones del tratado mediante el procedimieE 

to expedito "fast tracck", una simplificación del mecanis­

mo legislativo estadounide~se. 

Febrero de 1991. El día 5 el presidente Salinas -

de Gortari, el primer ministro de Canadá Brian Mulroney y 

el mandatario estadounidense George Bush, anuncian la dec! 

sión conjunta de iniciar las negociaciones trilaterales 

que condujeran al establecimiento de un TLCN. A finales 

del mes, la Secretaría de Comercio y Fomento Industrial 

(SECOFI) inicia los mecanismos de divulgación e informa---

ción acerca de las negociaciones sostenidas entre Estados 

Unidos y Canadá. 

Abril de 1991. Jaime Serra afirma que en las 

negociaciones del TLC la defensa de la soberanía no es -
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comprometida en .la_s discusiones y que la comercializacióii 

del pe.tróleo mexica~o seguirá obedeciendo las restriccio-­

nes .que pz::e~crib":. _la Constitución de los Estados Unidos M.!!_ 

xicanos. 

En_._ la segunda semana. del mes, la Coordinadora de 

Organizaciones Empresariales de Comercio Exterior (COECE) 
- • • ~ ,, 7 • " . • - .. 

efectúa una gira de información y promoción del TLCN por 

Canadá, Estados Unidos y México. Delegaciones de los tres 

paises ·participan en el viaje. Se promueve en los mismos -

días, el Semanario Internacional de Información para Pe--

riodistas sobre el TLCN, auspiciado por el Club Primera --

Plana. 

Mayo de 1991. George Bush externa sus opiniones -

acerca del TLCN, ante la petición de legisladores del Sen.!_ 

do y la Cámara de Representantes •. El tratado, en opinión -

del Jefe de Estado, tiene las mejores perspectivas de ofr,2_ 

cer un crecimiento económico· para las naciones involucra--

das, y destaca la necesidad que en las discusiones se con-

templan elementos tales como reglas de origen, periodos de 

transición, mecanismos de ajuste y otros puntos usuales en 

los acuerdos comerciales. Igualmente se contemplan cuesti2 

nes conjuntas en materia ecológica y laboral. Jaime Serra 

da a conocer la existencia de 100 estudios sectoriales pa­

ra la conformación de una política de negociación del tra­

tado. El Senado de Estados Unidos aprueba el procedimiento 

fast track sobre las negociaciones del TLCN, con 59 votos 
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a favor y 36 en contra. 

~unio de 1991. El _gobierno de Estados Unidos reV,E. 

ca impuestos ~ompensatori~s a que se encontraban sujetos -

diversos p~oduct~s mexicanos. 

Jaime serra se reúne en Totonto, Canadá, con car-
- ' , .... ,., -

la. Hills ,_ representante comerpial de Estados Unidos, y Mi-

chá.el Wilson, ministro canadiense de Comercio, para ini--­

ci~~~ .i,~s: :~-~·goc.Í.aci.'ones del TLCN. Las negociaciones técni-­

cas ,dE!1":· TLéN se in.ician en Ottawa, Canadá, para tratar so­

'br;e·. a~·~e-~os '-~ mercado, reglas de comercio, servicios, in--

versión, propiedad intelectual y solución de controversi--

·as. Esta primera etapa fue reportada por todas las delega­

ciones como satisfactoria. 

Julio de 1991. se efectúa a principios del mes la 

primera reunión plenaria de los Jefes de la negociación 

del TLCN, donde se establecen principios operativos para -

las rondas subsecuentes. A finales de julio se realiza la 

segunda reunión del grupo de negociacion del grupo de Nor-

mas y Estándares. 

Agosto de 1991. Para estas fechas se han efectua-

do 36 sesiones de trabajo de las diversas comisiones y una 

plenaria. El día 8 se inicia en la Ciudad de México la 

tercera ronda de conversaciones, y el día 18 se lleva a c~ 

bo la segunda sesión ministerial de negociaciones en Sea-­

ttle, Estados Unidos. La delegación mexicana discute con -

especial énfasis las condiciones de acuerdo para el sector 
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agrícola y- se analizan, de ·manera conjun·tar las reglas de 

or"ige"n ,Pa17'a la.·: prod.ucción. t~xtil. 
'.; ·;-: ~- '· ,..,,:;_-/• ~'·,.¡; . : . ' ·. '' .· ':' . . :. · .. -
·septiembre·_de. 1991 •. :_Se _reporta la realización de 

54 reÚ·~·,¡~~-~·~-~-d~;:;~-~-~-b'~j~ s~Sten.idas. por las delegaciones de 

l?s ~~íse"~---.iOvoluCrados en la firma del TLCN. Jaime Serra 

~-i~'~e ,~,-~~ i~f~rme d~1·'~-~ance d~ las negociaciones a la Comi 

sión de Comercio y Fomento Industrial de la Cámara de Dip~ 

tados de nuestro país, donde establece que en todo momento 

las conversaciones se mantienen en el marco de respeto a -

la soberanía nacional y la defensa de los recursos de la -

Nación. 

Para el día 19, las comisiones negociadoras se re.Q.. 

nen en Dallas, Estados Unidos, para estudiar e intercam--

biar las ofertas de desgravación arancelaria y peticiones 

de liberalización no arancelaria de los diversos sectores 

económicos. 

Enero de 1992. En M~xico, la Secretaría de Comer­

cio labora en conjunto con la Secretaría de Agricultura y 

Recursos Hidráulicos para diseñar el texto que en materia 

agrícola México propondría a las Delegacio.nes de Estados -

Unidos y Canadá. El Senado mexicano efectúa una revisión -

de todos los textos incluidos en las negociaciones trilat~ 

rales. 

Febrero de 1992. Carla Hills llega a México enea-

bezando una delegación que sostendría conversaciones por e.!_ 

pacía de dos días. 



92 

Ma·rzO'":d·~- ·¡99·~'~· ·É·1 ·:'~'~:~ .. ~~~~f·~~i¡;/'.:d~ 'C6~~-~~i~ ·~~~icano 
:. : .. ,, ;·¡~_'.f::·:·~i\::.. >.··,::·{2:,.'{;:~.;:,~1:{;.~ -~.!~tt.·,;· ·;.~:.~_:~,..,'.·!:;··~i ~;"":; _:.•.' ·- .. · ' -

rinde ·un aplio ·. inform!3··al:,;senado 
1
_de ;la :República sobre el 

:~::::r~~;tig~~{~~lt~~~~~~1'.Jt1:r:.::f ~:e~;~ªmt::t:~º~-
Unidos ',maneJa;ya -·la'.eliminacion .·,i·h·~-~d-:f:~t-~ 'de 4 mil. 

~:-~,_;·~\~~I;~~,~~~~~~hl;}~~tii~~i;~~ .~~;i; ~~-~g-l-amaron para este mes en 

Wa~~~-~1~1~~~~~~~~~~~;~~~tg~1'¡~g~:;~\ b~-~- ·la' delegación mexicana, 

~·1a:ian·:~lhh~··mi~~b~~~--.. d-é ia···caodinadora de organizaciones E!!! 

~~~~~'.f;~~~i~1;f ~~'.:~~~~~~cio ·Exterior, para colaborar y aseso--

· r·a·f'.~.i;-~~;-:á~~,;&~r'~acid~es· ._ A fines de mes se prepara la 

s~·s.i-6~. Pién~~ria 'de' negociaciones en l~ misma ciudad. Los -

tres:tituiares de comercio planean su siguiente reunión en 

ia' -'Ciu'dad de Montreal, Canadá. 

Mayo de 1992. socorro Díaz, Coordinadora general 

del Consejo Asesor del TLCN en México, recorre el país prE 

moviendo los foros de consulta y diálogo llamados Aprove-­

chamiento y Uso Potencial del TLCN, Los jefes de negocia--

ción acuerdan revisar conjuntamente los resultados de las 

consultas realizadas en cada país. Durante el mes se lle--

van a cabo 62 reuniones trilaterales de los grupos de neg2 

ciación. 

Junio de 1992. Se realiza la IX reunión de Jefes 

de negociación del TLCN, al tiempo que se continúan las --

gestiones por grupos y actividades. México establece premi 

sas para el ~vanee del proceso y reitera que negocia bajo 

los supuestos del respeto absoluto a sus restricciones ---
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consti~~ci_~."~,~~S, ':.rec:o.~_o~i~iento expreso de las asime 

trías erit.~e.:,l~!{_-e·Cono~.~a~,.:.de México, Estados Unidos y Ca­

nadá. La ~~1i.Sc~.;i60::Sobr·e la agricultura merece un aparte 

en~-:~:~.!fer~~~~:o;- Bl~Ú1co '· je'fe de la negociación por México, 

y Julius KatZ, su·homólogo estadounidense, el día 17. 

Julio de 1992. La delegación me~icana prolonga -

su estancia en la Ciudad de Washington el tiempo que lo -

requieran las gestiones. Los jefes de negociación preten-

den durante el mes revisar el estado que guardan los dif~ 

frentes grupos de trabajo, y se negociará lo correspon---

diente a los sectores de energía, automotriz y compras de 

gobierno. Al tiempo, el clima electoral de Estados Unidos 

esboza una variación en los tiempos y características del 

TLCN. 

Agosto de 1992. El presidente Carlos Salinas y -

el titular de Comercio, Jaime Serra Puche, anuncian la --

conclusión del documento final, que consta de 600 pági---

nas. Entre los aspectos relevantes se afirma que los tér-

minos del mismo no afectan los postulados de la Constitu-

ción mexicana. 

A continuación presento un resumen de lo más im-

portante que dijo el presidente Carlos Salinas en un men-

saje que dirigiera a la Nación el 12 de agosto: "Cada 

área se reviso con mucho cuidado y buscamos promover siem 

pre el interés de México. Como lo afirmé repetidamente, -

las negociaciones se ajustaron estrictamente a los manda-
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tos .. de iniestra ·cOnstituciónf en especial, en lo que se r~ 

f iere a'. mantener, :;~r pi:opie~ad ·Y el control del petróleo -

en manoS· de 'lOS;:'meXicanOs·.:·Algunos· aún se preguntan, ¿Qué 
••. · ....... º. 

es el' T.r·at~do 'd.~ ·1.1ibi:''e ·comercio cuya negociación ahora h.!:, 

mos c'oñéúiido? :El' Tratado es un conjunto de reglas que 

iOs tres países acoraamos parB. vender y comprar productos 

y servicios en América del Norte. Se llama de Libre Come~ 

cio porque estas reglas definen cómo y cuándo se elimina-

rán las barreras al libre paso de los productos y serviv.!, 

cios entre las tres naciones: esto es, cómo y cúando se -

eliminarán los permisos, las cuotas y las licencias y, --

particularmente, las tarifas y aranceles: es decir, los -

impuestos que se cobran por importar una mercancía. Tam--

bién es un acuerdo que crea los mecanismos para dar solu-

ción a las diferencias que siempre surgen en las relacio-

nes comerciales entre las naciones. Quiero decirles que -

la negociación reconoce la diferencia del grado de desa--

rrollo entre México y nuestros vecinos; por eso, el 70 --

por ciento de nuestras exportaciones quedarán, de inme--

diato, libres para ingresar a su mercado, mientras que -

nosotros liberaremos sólo alrededor del 40 por ciento a -

los productos que ellos nos envían. Ahora, ¿Qué ventajas 

y retos nos traerá el Tratado? Primero: nos vincula a uno 

de los centros de la economía mundial y, por eso mismo, -

ha despertado el interés y la atención de las otras gran­

des, zonas mundiales: Europa y el Pacifico Asiático: y nos 
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convierte-·~n' P'uente_·Con. nuestra América Latina. Segundo, 

con: el~ tra-tado:,a~e9~ramos un ·acceso amplio y permanente 

de nuestro~·. pX.o.ductos al gran mercado de América del Nor-
; .. · ·;·· . 

te,_ que: tiene.'más~de 360 millones de personas. Esto es --

muy_ ·imp~-r~~-~~~ po~~ue nuestras empresas podrán aprovechar 

las-ventajas que se derivan del tamaño que tiene este 

gran\m~rcado y así, al producir para más gente, darán más 

empleo a los mexicanos, podrán bajar sus costos y ser más 

eficientes. Tercero, el tratado da reglas claras y certi-

dumbre a nuestro intercambio con el norte, que es el más 

intenso y voluminoso que ya tiene el país. No hay que al-

vidar que somos, ahora, el tercer socio comercial de los 

Estados Unidos y que ellos son el país con el que más cCXIle!: 

ciamos. En los últimos tres años, este comercio se ha más 

que duplicado. Cuarto, también podremos especializar nue~ 

tra producción en aquello en que les llevamos ventaja por 

nuestro clima, nuestros recursos o nuestras habilidades, 

que son muchas, y podremos utilizar tecnologías que apro-

vechen mejor lo que tenemos. En quinto lugar, ustedes co­

mo consumidores se beneficiarán porque podrán encontrar -

más variedad de productos, de mejor calidad.Y a más bajo 

precio. Pero, sobre todo, el Tratado significa más empleo 

y mejor pagado para los mexicanos. Esto es lo fundamen---

tal; y es así, porque vendrán más capitales, más inver---

sión, que quiere decir más oportunidades de empleo aquí, 

en nuestro país, para nuestros compatriotas. En otras pa-
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- ' 

labras, pod_remos crecer más rápid.o y·· ento~ces. con~entrar -

mejor nuestra atención para bene.fic'iá-r 'a ·q·uf~-n:e~ .~.mé.nOs ti~ 
nen. --~Í~-r~ -~u~· ~l Trata.a~ también imPone ret.~o~· i~~o-~tarl~eiJ. 
a to~~º~·- ~ignifica que los pr~ductore~, l~s ~~~rri-~~~-¡-~~{~-~·/· 
los tra,bajadores y quienes ofrecen servicios teiia~&-~-~~iue' -

esforzarse más para competir eficazmente, ofrecer articu--
los de calidad y'buen precio, y aprender a adaptarse, pOr-

que nos mediremos con los mejores de cada área. El tratado 

es por eso, de una gran importancia para México; pero no 

bedemos pensar que sus beneficios nos llegarán de manera -

inmediata; tampoco que constituye una formula mágica para 

resolver todos nuestros problemas. Pero a futuro, el trat!!_ 

do nos permitirá crecer más rápido, tener más y mejores e!!! 

pleos y, sobre todo, competir mejor. 11 (*) 

Diciembre de 1992. "Las aguas tomaron sus cauces. 

Después de 18 meses de trabajos arduos y turbulentas nego­

ciaciones, por fin el 17 de diciembre los mandatarios de -

México, Carlos Salinas de Gortari, Estados Unidos, Geor9e 

Bush, y Canadá, Brian Mulroney, firmaron el Tratado de Li-

bre Comercio. Cada uno de ellos en su país, en forma simuJ. 

tánea". ( ••). 

( * )TLC¡ ·Mensaje a la Nación del Presidente de la República 

Lic. Carlos Salinas de Gortari, Bancornext, InfOrme Espe--­

cial 16, México, agosto 12 de 1992, pp. 1 y 2. 

(**) ''Y por fin el TLC''; Epoca, Semanario de M~xico, Méxi­

co, diciembre 28 de 1992, p. 44. 
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4 .l OBJETivos y OTRAS DISPOSICIONES INICIALES. 

Los· tres; paí~es · ~-en.firman su compromiso de promo-
. ,_.,_.,, ,; ~ .. ¡: \..:. : :... :·' '. . . - -

ver_ el emplÉ!o ~Y :·er· crecimiento económico, mediante la ex--
:~ .. _.>.: .::\,;:e:·.~·:;.~)'.'.>:; ,-·:.:-· , 

pansión "del,: c"omercio y de las oportunidades de inversión -
, ':;.,_·i.:\~' '-':T·¡ ·'.:.·!':·:.'.:;--.· ,;.;.' . 

en'. iá· i.Cina·'de<i'ib~e .comercio. También ratifican su convic-

_ción d~:que -~l TLCN permitirá 'aumentar la competitividad -
'"•''" •.-1 , .. - .• ' 

in_terri.'!-ci~_na_l de las empresas mexicanas, canadienses y es­

tadounidenses, en forma congruente con la protección del -

medio ambiente. Se reitera el compromiso de los tres paí--

ses de promover el desarrollo sostenible, y proteger, am-­

pliar y hacer efectivos los derechos laborales, así como -

mejorar las condiciones de trabajo de los tres países. 

Las disposiciones iniciales del TLCN establecen 

formalmente una zona de libre comercio, de conformidad con 

el Acuerdo General Sobre Aranceles Aduaneros y Comercio -­

( GATT). Basicamente los objetivos del Tratado son: elimi-­

nar barreras al comercio; promover condiciones para una --

competencia justa, incrementar las oportunidades de inve~ 

sión, proporcionar protección adecuada a los derechos de -

propiedad intelectual, establecer procedimientos efectivos 

para la aplicación del Tratado y la solución.de controver-

sias, así como fomentar la cooperación trilateral, regio--

nal y multilateral. Estos objetivos se lograrán mediante -

el cumplimiento de los principios y reglas del •rratado, C.2, 

mo los de trñto nacional, trato de nación mÁs fovorecida y 

transparencia en los procedimientos. 
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c'ada. país ratifica sus respectivos derechos y -­

obligacion~~ derivados del·GATT y- de otros convenios inte.=:, 

nacionales. Para efectos de interpretacion en caso de con-

flicto, se establece que prevalecerán las disposiciones --

del Tratado sobre las de otros convenios, aunque existen -

excepciónes a esta regla general. Por ejemplo, las disposi 

cienes en materia comercial de algunos convenios ambienta­

les prevalecerán sobre el TLCN, de conformidad con el re--

quisito de minimizar la incompatibilidad de estos conveni-

os con el TLCN. 

En las disposiciones iniciales se establece tam-­

bién la regla general relativa a la aplicación del Tratado 

en .los di fe.rentes niveles de gobierno de cada país. Asimi!_ 

mo, se definen los conceptos generales que se emplean en -

el Tratado, a fin de asegurar uniformidad y congruencia en 

su utilización. 

4.2 CONTENIDO. 

A cohtinuación el autor presenta todos y cada uno 

de los rubros involucrados en este Tratado, de manera res~ 

mida,objetiva y específica. 

REGLAS DE ORIGEN 

El Tratado preve la eliminación de todas las ta--

sas arancelarias sobre los bienes que sean originarios de 

los países miembros. Las disposiciones sobre reglas de orl 

gen están diseñadas para: 
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guen· sólo· a ;·.b~~-~-~~~;~'.r~d-~~i.d~:~~~;·~\\.~ ::'~egi~·n>~e .. :.~~érica ··del 

Norte ·y na·· a.- bi'en~s·~·-:q\j'~·i·~·e·~.e·1ab'O~~n :··~ot~í .::~·,e~. su mayor -­

part~· e,:¡-; ot"r~6s·; ~~·r~~~-;·i;~-i>;~f:/:~:·;;.: ~- /;->/{-:'i.~ 
.-:<~-~-):í.«~:~:~'.~·~1~:~\~~/ ~~gl~~ -~claras ~y obtener resultados 

preViéibles;. 

·~ ··d) ~reducir los· obstáculos administrativos para --

los·· exportadOres , .. 'importadores ·y· productores que realicen 

actividades comerciales en-el marco .del Tratado. 

Las reglas de origen disponen que los bienes se 

considerarán originarios de la región cuando se produzcan 

en su totalidad en los países del América del Norte. Los 

bienes que contengan- materiales que no provengan de ~a zo­

na también se considerarán originarios, siempre y cuando -

los materiales ajenos a la región sean transformados en 

cualquier país socio del Tratado. Dicha transformación de-

berá ser suficiente para modificar su clasificación aranc~ 

laria conforme a las disposiciones del Tratado. En algunos 

casos, además de satisfacer el requisito de ciasificación 

arancelaria, los bienes deberán incorporar un porcentaje -

específico de contenido regional. El.Tratado contiene una 

disposición similar a la existente en el Acuerdo de Libre 

Comercio entre Canadá y Estados Unidos, que permite consi-

derar los bienes como originarios, cuando el bien termina-

do se designe específicamente en la misma subpartida aran-

celarla que sus componentes y cumpla con el requisito de -
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contenido regional. . .','~ 
Una .·ci.áu.~~-~-~ :f~"; n+.~-~-~t~:~· ',~~~~~~~r_á que los bienes -­

pierda~ la posibilidád ::de- -~~'c.i.bi:l:-7,:~,~~-~?·:·~re.ff:!.i::encial por -­

el·. ~óló )~~º,-~·h_.,-º,··_.:·.·'·:·._cl_·.:~-~.~:.--?.·.~ •. :.-~ .. :-.-.~.e.· ... ,~~,:.~,·.· ~.-~ ·c·~~ii'ci~d~S :~t.i':i'·r~ducidas de mat.!. 
. . , ··.- ~ ~~,1.·,::~'7::.'·~~,:-•«.''n~.'.:· -.;·.,,, ... _,,_. -·. 

riales "no originariosº. CoÍ1foÍ'me a esta cláusula, un bien 
·: . ,. __ .-;., t: ~' - .~.f~"'· 1~_:-~: .. -~' ... \l~,'.--:.·-~·-:.~~\:~;~1.~,: -~ '~ ,~~-~ '-, . ' • 

que e'n otias·:'C1rcu'nst·anCiás~nojcurñpliera con una· regla de . , "' .,, .. '",,.-___ ._,.,. __ , ___ '" - . .. . .... '. 

el ~~-et.~ __ po:c:_c~.ento·del .Pr~cio o del costo total del bien. 

AOMINISTRACION ADUANERA 

Con el objeto de asegurar que se de trato prefe--

rencial arancelario a los bienes que cumplan con las 

reglas de origen, y de que los importadores, exportadores 

y productores de los tres países obtengan certidumbre y --

simplificación administrativa, el TLCN incluye disposicio-

nes en materia aduanera que establecen: 

a) reglamentos uniformes que asegurarán la aplic~ 

ción, administración e interpretación congruente de las r~ 

glas de origen: 

b) un certificado de origen uniforme, así como r~ 

quisitos de certificación y procedimientos a· seguir por 

los importadores y exportadores que reclamen trato arance­

lario preferencial; 

e) requisitos comunes para la contabilidad de di-

ches bienes; 
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d) 'reglas, tanto para importadores y exportadores 

como para _Í~·s_"~iit<?~ia~~es ~dÚa~era's, sobre la verificación 

ae·1 origen ·--de~·. ios·;· bi'é'rie'S;, 

, ·~J).~ .. ~~~·~·~iu~b;i-~~_,~,~·---~~evias sobre el origen de los -­

bfe~·es1 · eini~.Í~~:~·c:pdé .. ,i~ · -~ut'~r.idad aduanera del pa!s al que 

vayan ·a·~_·l~~g~~~~·~~1(>~-

.--:·j.?-~)'.~~~~{~i~~~kí~·- imi;>ortador otorgue a los importad.E_ 
·-,, ;';.:,. :,f ::_: .. ~\'¡: '.·~;~;;¡;·.:_.'.¿{~~:>''!'..-·:, ~,:;-,: 

r~s en:; su .·.te_ri::i to~_io -Y: a los exportadores y productores de 

ot~o:·, p~-1·~·---}~-~i~~;rt¿~ ~J-_.sUsta~cia1mente ios mismos aerechos 

!"as de·t~~'~i.~'~c·1;;~-é~':·.de origen y las resoluciones previas; 

· .. ~.;g):',!u~,.-gr-~po de trabajo que se ocupará de modifi­

-~~-iii~n~:á ·utt·é·rio;es a las reglas de origen y a los regla-­

m~n·tc;~- Üniformes ; y 

h) plazos específicos para la pronta solución de 

có.nt'i:-'Oversias entre los tres países signatarios, en torno 

a reglas de origen. 

Es decir, en cuanto a· la operación aduanera se e~ 

tablecerá un certificado de origen común; se eliminarán en 

julio de 1999 los derechos de trámite aduanero; y habrá 

dictámenes anticipados sobre el cumplimient~ de la regla -

de origen, lo que dará certidumbre y seguridad jurídica al 

exportador e importador. 

Por último, en cuanto a ~a devolución de impues-­

tos: 11 La devolución de urunceles pagados por la importante 

importación de insumos extrazonales se eliminarán ~n t~ --
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ciño 2ooi_ p~ra·· iOS·· -~reductos que SI cumplan con la regla de 

o~i9en .' ../ p~;:.~: :lOá: pi:-Oductos que NO cumplan con la regla -

d~ o·~ig~·n, ~le'si:ü~~~·, de' un período de gracia de 7 años, la -

devoi.uCión ~~~:~~I'.i~·itará a un monto que se determinará de -­

acu.eido; "it'-r~le.;;,t~S.- criterios preestablecidos. 11 e• l 

COMERCIO DE BIENES 

Trato nacional. 

El TLCN incorpora el principio fundamental de tr~ 

to nacional del GATT. Los miembros importados a un país --

miembro del TLCN, de otro de ellos, no serán objeto de ---

discriminación. Este compromiso se extiende también a las 

disposiciones provinciales y estatales. 

Acceso a mercados. 

Estas disposiciones establecen las reglas relati--

vas a los aranceles y otros cargos, así como a restriccio-

nes cuantitativas entre las que se encuentran cuotas, li--

cencias y permisos y requisitos de precios a importaciones 

o exportaciones que regirán al comercio de bienes. Asimis-

mo, se mejorar y se hará más seguro el acceso a los mere~ 

dos de los bienes que se produzcan y comercien en la misma 

región de América del Norte. 

Eliminación de aranceles. 

En el Tratado se dispone la eliminación progresi-

(*) Banco de México, Dirección de Investigación Económica. 
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va d_e, todas las.· tasas_ ar·a·°i1.cel8.riaS s_Obre los· bieneS J?ro_v.!! 
·'<.' 

nientes ··de Am~'r~~~~j~\ie~~, ~~f;~~.{~-~.a~~.:·1~·-·_mayo~i~, de. los _bie--

ne_s_,, ·-~~.-~»;>~t~-;\t~~±t:-~:~;:~~;t'~~f,~.~~~>,:~.9en~es :.ser.~~- eliminados inm~ 
dia_tamenter:_·,o.~·_ae~_-manera· :gradu~l, en. cinco o _diez etapas --

. : ·:::~ < _:;;/:.:.:..·>,~- :~::_,)~',~-~~<~~.;r:··/·~·:_;'.j~ -: '.. : . 
arfoales. iguale_s,;~,;.La_s;-t_asa.s_ aplicables a unas cuantas frac-

·. ·;_' .. · .. :;,,,:.~~ ·::~\'~;::~~:,~:;:~;;;;~'::~~~-"' ::_' -
-_ci~ryeS._ara.!l~el.~:1:.l:~.s_· __ correspondientes a productos sencibles 

se e1i~~-n~~~~;~--~·n·--,·~-~--:. p'razo' mayor hasta en quince reduccio-­

nes·'.igu~l~~I~ :·~~·~.d~n-do de la siguiente manera: 

·-··- ·Elimina'ción inmediata de ··aranceles: 

se.;consolida el sistema de acceso preferencial 

·a las exportaciones mexicanas. 

Estados Unidos Y Canadá desgravarán el 84 y 79 

por ciento de las exportaciones mexicanas no petroleras. 

México desgravará sólo 43 y 41 por ciento de --

las importaciones provenientes de Estados Unidos y Canadá. 

-Desgravación al quinto año: 

Estados Unidos y Canadá liberarán otro 8 por 

ciento de las exportaciones no petroleras-de México. 

México desgravará sólo 18 y 19 por ciento 

respectivamente, de las importaciones de Estados Unidos y 

Canadá. 

-Desgravación al décimo año: 

Estados Unidos y Canadá desgravarán otro 7 y 12 

por ciento de las exportaciones no petroleras de México, -

respectivamente. 

México desgravará el 38 por ciento de las impo.E, 
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tac iones. prov.erlientes :.de ;:,sus ~dos· socios • 

. ·. ~;_OeSgr~-~~~~6~-.: ai<·d~~·~moquinto año: 
'.,' ,_· ·., ··: .. : . -

-<i.~·s_;':P~.r_te~:i.desgr:~X-arán el restante 1 por ciento 

de sus. i~rtt~~i~fofüt~::· plazo extra-largo para desgra--
var prod~~:t~--~~·~·~~;·~~~{mente sen Bibles como maíz, frijol y 

leche-· 'e~-;~pol~./o_·. ~~--:·,-:·:_' 

-.. .:.•. ~}~Eli"nlinación. de barreras no arancelarias: 

Se.eliminarán los permisos, cuotas y otras res-­

_tricciones·cuantitativas a las exportaciones e importacio-

nes-de la zona. 

Las exportaciones mexicanas no podrán ser descri 

minadas por disposiciones locales de los estados y provin­

cias en Estados Unidos Y Canadá. 

Restricciones a las importaciones y exportaciones 

Los tres países eliminarán las prohibiciones y --

restricciones cuantitativas,· tales como cuotas o permisos 

de importación que se apliquen en la frontera. Sin embar--

go, cada país miembro se reserva el derecho de imponer re~ 

tricciones en frontera limitadas, por ejemplo, para la pr~ 

tección de la vida o la salud humana, animal o vegetal del 

medio ambiente. Existen además, reglas especiales que se -

aplican a productos agropecuarios, automotrices, energía y 

textiles. 

Devolución de aranceles (Drawback). 

El tratado establece reglas para la devolución de 
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aranceles; o programas de devolución o exención de arance­

les, en los material'e:s 'que seán utilizados en la produc---
..... :·: ·-: : ,I" .: ~ 

-ción· de bi,e'neS'"qlii:!' subsecuentemente se exporten a otro ---

pais ~.~.embr~-:~,~-1· Ti-~tado. Los programas vigentes de devol.':! 

·ción; de: __ aranceles'· serán eliminados el lo. de enero del año 

2001,' P.ará-'.e1 :cOmercio entre México y Estados Unidos y en-­

t~e- México y Canadá. De conformidad con estos procedimien­

tos,: ·el: morito· de aranceles aduaneros que un país pueda ex.!, 

mir o devolver, no exederá el menor de: 

- los aranceles pagados o que se adeuden sobre m!!-_ 

teriales importados no originarios de la región de América 

del· Norte y empleados en la producción de un bien que des­

pués se exporte a otro país miembro del Tratado: o 

- los aranceles pagados a ese país por concepto -

de la importación de dicho bien. 

Derechos de trámite aduanero. 

Los tres países acordaron no aplicar nuevos car--

gas. México eliminará estos derechos sobre los bienes ori-

ginarios de América del Norte a más tardar el 30 de junio 

de 1999. 

Exención de aranceles. 

El TLCN prohibe la adopción de nuevos programas -

de exención arancelaria o de devolución de aranceles, con 

base en requisitos de desempeño. Los programas existentes 

en México se eliminarán a más tardar el lo. de enero de -

2001. De conformidad con las obligaciones del Acuerdo de -
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Libre Come_r~~'?, Canadá eliminará los programas de devolu-­

ción de aranceles el lo. de enero de 1998. 

'impuestos a la exportación. 

·· El:·,Tratado prohibe fijar imp~estos a la exporta-­

ción,·, exc;::.epto cuando estos también se apliquen a los bie-­

_nes_,·qu.E'.! .. ~19:·: ~.estinen al consumo interno. se prevee algunas 

eXceP,ciorie~:. que permitirán a México aplicar impuestos a -

18 expórtación para hacer frente a una escasez grave de 

.alimentos'. Y:_de, bienes de consumo básico. 

Otras medidas relacionadas con la exportación. 

Cuando un país miembro del Tratado imponga una --

restricción a la importación de un producto: 

- no deberá reducir la proporción de la oferta 

total de ese producto que se po.nga a disposición de los 

otros paises miembros del Tratado por debajo del nivel --­

ex'istente durante los tres años anteriores u otro periodo 

acordado; 

no deberá imponer un precio mayor en las expo~ 

taciones a otro país miembro del Tratado que el precio in-

terno¡ o 

- no deberá entorpecer los canales normales de s~ 

ministro. 

Con base a una reserva estipulada por México, es--

tas obligaciones no se aplican entre México y los otros --

países miembros. 
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·-.,· Libre·. importá.ción t'0mpor81·ae .bienes. 

El· Trát.ido' permite: a :las ·personas de· negocios su­

jetas a las ~-Ís~·ó~·i6i~·n::s··_: sobre entrada temporal del mi.s--
. ·.:_t·. 

~·· tambié·~·)"~·~i'·~1·f~p~·fi~~lón de muestras comerciales, de cier­
---'· - ~'·~·¡~;~t,. "'.{!:.\'¡'-· •. ::--:-:> '. 

ta~CláSé.~de·.~·PEüICUlas:"·publicitarias y a los bienes que se 
.·--- ., .• ,,._ "''i'. -·· . 

Í:mpo~·te~ ~-C~ri: ·f in~s deportivos, de exhibición y demostra --
,_··_ ... -. ·:··,:.;· ·'<:> :·_., 
ción'..~i~ti::·a·s-:j'regias_ disponen que, para 1998, reingresarán 

- ·con··.-exención- arancelaria todos los bienes que se hayan so-

metido a reparaciones o modificaciones en otro país miem--

bro. 

Mercado del país de origen. 

"Se establecen principios y reglas para el merca-

do del país de origen. Estas disposiciones tienen como ob­

jetivo reducir costos innecesarios y facilitar el flujo c2 

mercial dentro de la región, asegurando además que los de-

más compradores obtengan información precisa sobre el país 

de origen de los bienes." ( •) 

Bebidas alcohólicas-productos distintivos. 

Los tres países han convenido proteger como pro--

duetos distintivos al tequila, al mezcal, al Canadian whi~ 

(*) Banco de México, Indicadores Económicos. 
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; TEXTILES·::y:, PRENDAS• DE. VESTIR.: 
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' _·,, - - .. :·-: - . 
Este e·s\·UnO"(de . .:íos·_1:sectores·:que :·recibieron más 

atención .·du·~~n-~·e_~·l~a-~·;·ne·~·~~iac~~-~e~·-:~ei' Trata:ao,·· al· grado._ -

ae .. que mereció, un ~partado completo. 

·.Esta sección contiene reglas especiales para el -

comercio de fibras, hilos, textiles y prendas de vestir en 

el mercado de América del Norte. 

Eliminación de barreras arancelarias y no arance-

Los tres países eliminarán de manera inmediata o 

gradual, en un periodo máximo de diez años, sus tasas ara~ 

celarlas para productos textiles y del vestido producidos 

en América del Norte que cumplan con las reglas de origen 

establecidas en el tratado. Además, Estados Unidos elimin~ 

rá inmediatamente las cuotas de importación para los pro--

duetos mexicanos de este tipo, y en forma gradual para los 

productos manufacturados en México que no cumplan con la -

regla de origen. Ningún país podrá introducir cuotas nue-­

vas, excepto de conformidad con las disposiciones específi 

cas sobre salvaguardas. 

Salvaguardas. 

Si durante el periodo de transición, los product2 

res de textiles y prendas de vestir enfrentan daños graves 

a causa del aumento de las importaciones de productos pro­

venientes de otro país miembro del tratado, el ~ais impar-
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tador podrá, para . .'propoi-cionar alivio temporal a esa in-­

, dust~ia, ·~~~-var:r'Las •. t'asa~, árancelarias o, con excepción 

del ·c~-~~~~i~:'_;-~n~:~.-~·1.-~-~~~d.§ ·y Estados Unidos, imponer cuo--
... ,·. 

·~as~~a,_~·1a~'}.'imPO~t~cioJ!eS_ con apego a disposiciones especi­

fica·s • E:~\;ei;:~--~~-~~'.·d~--:.bienes que satisfagan l.as reglas de 

o_rige·~· d~·í:·: *~·~t~d~> el país importador sólo podrá adoptar 

salv~quaraas arancelarias. 

Reglas de origen. 

Estas reglas determinan si los productos texti-­

les y del vestido importados pueden gozar de trato aranc~ 

!ario preferencial. Para la mayoría de los productos la -

regla de origen es de "hilo en adelante", lo que sign.ifi­

ca que los textiles y prendas de vestir, para gozar de --

trato preferencial, deben elaborarse a partir de hilo pr.2_ 

ducido en un país miembro. También se establece la regla 

de 11 fibra en adelante 11 para ciertos productos, tales como 

hilos de algod6n y de fibra~ sintéticas y artificiales. 

"Fibra en adelante" significa que los productos textiles 

y del vestido deben elaborarse de fibras producidas en un 

país miembro. 

Requisitos de etiquetado. 

Un comité sobre el etiquetado de los productos -

textiles, integrado por miembros del gobierno y del sec-­

tor privado, formulará recomendaciones para evitar que -­

las diferencias entre los requisitos de etiquetado de los 

tres países se constituyan en obtáculos innecesarios al -
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comercio. Este comité. defin .. irá un: pl~n-.de; trabajo para el 

desarrOllo . .'dE/ ~·eq~Í'~i ~6=;;~ i:i:~~fo~~~~·~.j d~/~·t1qu·~_t~ádo, inclu-­

yendo picto"gramaS··? Y> Síinb0'1~>s· ,-:~-_inB~J:.üéC.iOn.eS · de .:.Cuidado, 

inforiú.3Ció·n · Sé:>hrE!}Caflt~riid·~-~i.d~--~fi.'i;;~~ ';Y ·mét~dos para la -
'... ' ~.¡. -. -;'"''- ;~.-».: 

fijación ae _et'iqueta:s·;·~-·~<. ~7:'i ,-.. 

- -:·r. : ~-n'~-~-~~~~·~1~;~r~-~~f(4~~~~<~:~,~: !.>·: ~ 
~ Se 1 ~~i~~~á~án "aÉ!"inmediato las cUotas para to-

:_ . :-: . ' _:,:: '-~. . - : : .. 
dos los ·artícUlos'.'i::extiles y de la confección mexl:canos -

; e 

que cumPla'n -co1{':·1aS reglas de origen 

-El 45 por ciento de las exportaciones de México 

a Estados Unidos quedará libre de aranceles de inmediato. 

_, México mantendrá las restricciones actuales a 

la importación de ropa usada. 

SECTOR AUTOMOTRIZ 

Uno de los capítulos más importantes dentro del 

TLCN, de la industria automotriz. 

El Tratado eliminará barreras al comercio de au­

tomóviles, camiones, autobuses y autopartes regionales -­

dentro del área de libre comercio, y eliminará restricci~ 

nes a la inversión en el sector durante un periodo de ---

diez años. 

Eliminación de aranceles. 

Los países miembros eliminarán, a lo largo del 

periodo de transición, todos los aranceles a sus importa-

cienes de productos automotrices regionales. 
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Vehículos. 

Para .i~s; 'iinp.o':z:::t~.ciones provenientes de, M.éxico, 

en el Tratado se.acordó.que Estados Unidos: 

- -elilninará· de :inmediato sus _tasas arancelarias. 

para automóvile,S·· de pasajeros; 

·.: /~ed~~;{~§ ·de inmediato a 10 por ciento sus ta-­

sas _aran~~i-~·;1~:-::~~;. los camiones ligeros, y las eliminará 

9rridua·1:~e~té .. .'er(·;,_Uri :: periodo de cinco años; y 

~ -~,~--·~-¡~~~i~ará en. diez años sus tasas arancelarias 

para ~-~~~~'·~·.·~,~~Í-dU_l-~s .. 
. "'..¡·-· 

'--~i¿~;·D~·:'.~o~f-~~rriidad con su ALC, Canadá y Estados Uni­

dos eliminaron.aranceles al comercio de vehículos. 

Para las importaciones provenientes de Canadá y 

Estados Unidos, México: 

- reducirá de inmediato en un 50 por ciento sus t~ 

sas para automóviles de pasajeros y las eliminará gradua.!. 

mente en un periodo de diez 'años; 

- en SO por ciento reducirá de manera inmediata 

sus tasas para los camiones ligeros eliminandolas gradua.! 

mente en cinco años; y 

- gradualmente reducirá sus tasas arancelarias 

sobre todos los demás tipos de vehículos en un periodo de 

diez años. 

Por su parte, Canadá, eliminará sus tasas aranc~ 

!arias para vehículos importados provenientes de México 

en el mismo periodo en que México desgravará las importa-
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ciones provenien·t.éS<de ··ca~·~·d·a' 'y· Est.3dos unido.s. 

A~tOp~:rte·~·~ 

~~da:--:.~a-í_S·~;·ei).'nl~~~r&; de;. innlediato las tasas aran­

celári~-5 Para .. ~i:_b·1·~-~~~-~·-·:~-u~61~~:é·té·~ ,· ·é·n tanto que para otras 

se· eliminB.:~1~:._~~-.-'.il~~-~ 'afi'~s Y· para una pequeña porción en 

diez años.· 

R~Cj1iís ·-a~ Origen. 

Para.calificar el trato arancelario preferencial 

los 'productos automotrices deberán incorporar un porcent~ 

je de contenido regional conforme a la fórmula de costo 

netO (que ascenderá a 62.5 por ciento para automóviles)de 

pasajeros y camiones ligeros, así como motores y transrni-

sienes para este tipo de vehículos; y a 60 por ciento pa-

ralos demás vehículos y autopartes). Para calcular con -

precisión el nivel de contenido de los productos automo--

trices, se identificará el valor de las importaciones de 

autopartes provenientes fuera de la región a lo largo de 

la cadena productiva. 

Decreto automotriz de México. 

El Decreto para el fomento y modernización de la 

industria automotriz se eliminará al término de la trans! 

ción. Durante este periodo se modificará las restriccio--

nes del Decreto para: 

- Eliminar de inmediato, la restricción a las i~ 

portaciones de vehículos, que está condicionada a las ve~ 

tas en el mercado mexicano; 
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. : : , : . .'-. 

- revisar· d.e ··~~~in~:d~~:t~ .. ;.'?~.' :.~~q~~si'tos:.d~. 11.~alan­
za comercial"' a.~~~ .:_d~ ::,~~~:r1·~~·,~fa·b·~i.~~·~t:e~ ~;~e y~hi~~los 
establ.ec¡do~'~·'~e~· .'M.~~·i:~(;.~;·~~~·:~º~~·~~ .9~~-d~·~clm.~nte; ei." ~ivel d•! 

,;:~~:::;~~:xi~:~:i~::h~c~~¡:i::::r::~ :::::::::ón p::: ~::0~ 
· p·grmi te! -~·ÓÍ~·i:~· ~i~.o~· im.portar· Vl.!h!culos f y 

. .:.· ·~ambiar las reglas de ºvalor agregado nacio--­

nal 1.\ redUci.endo gradualmente el porcentaje requerido de -

".1~,topc:i7.te~. de productores mexicanos J contabilizando en 

·es~ porc~ntaje las autopartes producidas por ciertas ma-­

q~iladoras; asegurando que los productores mexicanos, ca­

"".1~.ienses y estadounidenses de autopartes participen en 

el .. crecimiento del mercado mexicano sobre una base coinpe­

titiva, toda vez que durante la transición se continuará 

exigiendo a los fabricantes de vehículos en México la co~ 

pra de autopartes mexicanas; y eliminando el requisito de 

valor agregado nacional al término de la transición. 

Decreto ~exicano de autotransporte. 

El Decreto para el fomento y la modernización de 

la industria rndnufacturera de vehículoa y autotransporte, 

que cubre camiones (excepto ligeros) y auto_busen, se d1?r.f!_ 

gará do inmediato sustituyendose con un sistema transito-

rio de cuotas que estará vigente por cinco años. 

Importaci6n de vehículos usados. 

Las restricciones canadienses a las importacio--

nes de vehículos usados provenientes de Estados Unidos se 
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elimiilarán ·el pri~ero. de'; ~ne.ro de 1994, conforme a lo es­

tabl~·éidc:i :·en· -el. rALC. :oúiriC'e .. añós: después de! lt. entrada en 

vig~r ·d~·'l~~L·c-N\;•_.C.~nadá·. ~fiminará la prohibición de impar-

de' dÍez-añOs-.: Mªx'ico elim1nará, en el mismo lapso, la pr.2 

hibicióii a las importaciones de vehículos usados que pro-

vengan de América del Norte. 

Restricciones a la inversión. 

De conformidad con las disposiciones sobre inve~ 

sión del TLCN, México permitirá de inmediato a los inver­

sionistas de los países socios, la partticipación de has-

ta el 100 por ciento en las empresas consideradas "prov~ 

dores nacionales" de autopartes, y hasta 49 por ciento en 

las otras emp~esas, incrementandose a 100 por ciento al -

cabo de cinco años. 

Regulación sobre Rendimiento Corporativo prome--

dio de Combustible, (CAFE). 

Estados Unidos modificará la definisión del con-

tenido de la flotilla que aparece en la CAFE, de modo que 

los fabricantes de vehículos puedan incorporar partes y 

vehículos fabricados en México, y elegir que los produc-­

tos. exportados a Estados Unidos sean clasificados como n~ 

cionales. 

Después de diez años, la producción mexicana que 

se exporta a Estados Unidos recibirá el mismo trato que 

la estadounidense y canadiense para propósitos de CAFE. 
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Los automóviles producidos en Canadá ac~ualmente 

pueden ser considerados como nacionales par~ propositos -

de CAFE. Estas disposiciones no implican un.cambio en los 

niveles mínimos de rendimiento de combustible para los ve 

hículos vendidos en Estados Unidos. 

Normas automotrices .. 

En el Tratado se constituye un grupo interguber­

namental específico para' revisar y elaburar recomendacio­

nes_ respecto a normas automotrices a niVel federal en los 

tres países, incluidas las necesarias para lograr una ma­

yor compatibilidad de las normas. 

ENERGIA Y PETROQUIMICA BASICA 

En este bloque se establecen los derechos y obl! 

gaciones de los países miembros en relación con el petró­

leo crudo, gas, productos refinados, petroquímicos bási-­

cos, carbón, electricidad y energía nuclear. Los tres --~ 

países reiteran en el Tratado el pleno respeto a sus res­

pectivas constituciones. Asimismo, reconocen que es dese~ 

ble fortalecer el importante papel del comercio de bienes 

energéticos y petroquímicos básicos en la región, y mejo­

rarlo mediante una liberalización gradual y.sostenida. 

El Tratado incorpora disposiciones en materia de 

energía y desarrolla las disciplinas del GATT relaciona-­

das con las restricciones cuantitativas a la importación 

y exportación, en tanto se aplican al comercio de bienes 
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energétic~.s l/·.·~~.~~~~u~mÍcÓ~· .. b&.~i~os. El Tratado establece 

que,·· d~-: · ~-~ti'erd:o·.-· ~~,~~·~.~~~:as ;'-~is:~pl in as, un país no puede -

impone~::-pr~c;;1'()5··:~·r~-.iirl~S· ~-.:~áxfmos de importación o expor-

ta~+~~\Ii~~s~~;~~~~~t~,~s){podrá imponer impuestos, dere-
chos .a··cargos~a--~:la ... exportación de bienes energéticos o P.!, 
. -·: :- :., 1 ·:1:~"' .. -~ '.;.i.i'~X-~-,;·::/~~\ ·~~!;r::< ~, .. : .... ;. · . 
troquimicos 0.~básicos ·'a -.-menos que esos impuestos, derechos 
_ ·:.·:;·_,,,.::;,~'-~?-~~ :;:·'f,f:_~;'-j!<:~~<:.T~t->< -.. · ! • 

o c~:-~.?S/s'ef;apl/qu:~~ también al consumo interno de dichos 

· bienes. ·:. -~ 

:;--e1:·:-Ti:atad<? reitera que las medidas reglamenta-­

rias · eri materia de energía están sujetas a las reglas so­

bre;trato nacional, restricciones a la importación y ex-­

port·a·ción e impuestos a la exportación. Además los tres -

países acuerdan que la adopción de medidas regulatorias 

se llevará a cabo de manera tal que se reconozca la impo.E_ 

tancia de un marco regulatorio estable. 

El Estado mexicano se reserva la exclusividad en 

la propiedad de los bienes, y en las actiVidades e inver-

sión en los sectores del petróleo, gas, refinación, petr2 

químicos básicos, energía nuclear y electricidad. 

Con objeto de promover el comercio transf ronterl 

zo de gas natural y petroquímicos básicos, el Tratado es­

tablece que las empresas estatales, los usuarios finales 

y los proveedores tendrán el derecho de negociar contra-­

tos de suministro. Asimismo, los productores independien-

tes de electricidad, Comisión Federal de Electricidad ---

(CFE) y las empresas eléctricas de otros países signata--
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rios, tendrán el dereého-de negociar contratos de compra 

y COnt-ra.t6s ·ae-·v.ellt'a de ·energía eléctrica. Dichos contra­

toS ;- ~~~~~~~··J~j~~~·s -~·'·1a aprobación por la autoridad ªº!!t 

petent~'.. c:~,d~·§~ais"i¡>~·~mitirá a sus empresas estatales ne­

cJociar 'Cláusula·s ae'· desempeño como parte de sus contratos 

de s·e·~vi~~·i·-J~:i_,.:~~-n' el:- ca'so de n°uestro país· dichos contratos 

terid~:~·n· · úni~~mente como contraprestación un pago maneta--

rio. 

SECTOR AGROPECUARIO 

Se establecen compromisos bilaterales entre Méxi 

co y cada uno de sus socios comerciales. En ambos casos 

se reconocen las diferencias estructurales en este sector 

y se incluye un mecanismo transitorio especial de salva--

guarda. 

Barreras arancelarias y no arancelarias. 

Hablemos primeramente del comercio en este sec-­

tor entre México y Estados Unidos, al respec.to eliminarán 

de inmediato sus barreras no arancelarias mediante su COE 

versión a sistemas de arancel-cuota, o bien a aranceles. 

Los aranceles-cuota facilitarán en cada país la 

transición de los productos sensibles a la competencia de 

las importaciones. A trüvés de este esquema se establece­

rán cuotas de importación libres de arancel con base en 

los niveles promedio de comercio reciente. Incrementando-

se estas cuotas, generalmente, en tres por ciento anual. 
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:_. ___ ,'" ._. - .. ·, 
dos Unidos.· e·1:i~i~~r~~·'· io~·,: a~~~~~-~~s-~ en? i.i1:1_a<.arripl.ia -gama de 

prOd u eta·~ . ª.~~-º-~~-~~A;+:~~f ::~'.~.~-~.':":'·~~\~~-~--~q~i-~~lén t.e i :: aproxima­

dam~n te-;_.:.~·-. ~:a; \:~}~t'~~{d-~i'.~:~:~~~~~C1~·<b11_at;E!ral ·agropecuario. 

Lits··:'bar~~r:~~~~-ia;~~~~~i~t::(~-;~:~~~-~~-:-Méxlco· y- Estados unidos -

se·-~limi~'a'rá~·d·~-~;:;~~-,.¡~-~~iod;··no ·maYor a diez años despl!és 

de· ia>-~~-'.~-~ad·: en·l~-Í.-~~r ;~~-¡,Tratado, salvo los aranceles 
- ,_ ·--

d'e ·ciCrt.Os proctuctos extremadamente sensibles a las impo.r. 

taciónes, entre los que se encuentran el maíz y el frijol 

para"México, y el jugo de naranja y el azúcar para Esta-­

dos Unidos. La eliminación arancelaria de estos productos 

se concluirá, de manera gradual, después de cinco años --

adicionales. En lo que se refiere al producto azucarero, 

México y Estados Unidos abrirán gradualmente su comercio 

de manera bilateral. Después de la entrada en vigor del 

Tratado ambos países aplicarán un sistema de arancel-cuo-

ta con efectos equivalentes al azúcar p~oveniente de ter-

ceros países. Todas las restricciones al comercio del az~ 

car entre los dos países se eliminarán al cabo de un pe--

riodo de transición de quince años, excepto en los casos 

del azúcar exportada al amparo del programa de reexporta-

ción ~e azúcar de Estados Unidos que continuará sujeta a 

las tasas de nación más favorecida. 

Comercio entre México y Canadá. 

Ambos países eliminarán barreras arancelarias y 

no ar~ncelarias a su comercio agropecuario, con excepción 
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de las, ql:Je: se ~p lican a~:produ.c~os lácteos, avícolas, al 

huevo .y:.~l(azúcar.¡. Cana.dá~ ~ximirá inmediatamente a México 

de :;las _:r~~·~~1C'6ion-~;~·~·~::;\~, impo~-tación de trigo y cebada -

así ~·co~~·._·sUS~~~:E;~~:~·~~~,;~:.~·c~rne. de res y ternera, y margari 
' ,,.;.•--- ... ,.,' ·-'·' -

na. Asimi.s~~; ':ca~.~'ciii;hy, México- eliminarán de manera inme-­

d.¡a ~~. ;,:i.~.~~-~-}>1j"~~-~-{~-~:6'f~~&:~Ímo de cinco años, las tasas ara~ 
~:e1a_iia~·-"_qU_e~Se·;apliquen a la mayoría de los productos -­

hoitíC~)1_BS -.~~- f-~Utícol_as, y -en diez años para los produc-­

tos restantes. 

Con_ excepción de los productos lácteos y avíco-­

las,, incluyendo el huevo, México sustituirá sus permisos 

_de importación por aranceles, como en el caso de trigo, -

por ejemplo, o por arancel-cuota como en el caso del maíz 

y la cebada. Por lo general, estos aranceles se elimina--

rán gradualmente en un periodo de diez años. 

Salvaguarda especial. 

Para los primeros diez años de vigencia del Tra­

tado, se establece una disposición para aplicar una salv~ 

guarda especial a ciertos productos dentro del contexto -

de los compromisos bilaterales mencionados. Un país miem­

bro del Tratado podrá invocar este mecanismo cuando las 

importaciones de tales productos provenientes del otro --

país signatario, alcancen los niveles de activación de 

la salvaguarda predeterminados en el Tratado. En estas --

circunstancias, el país aplicador podrá aplicar la tasa 

más baja entre la tasa arancelaria vigente al momento de 
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la entrada. en Vicjb:Z../del ·Trat.ado>y .-la t-a~a arari~·~l~'i·i~: dé 
, . -;··,.· ·~_-¡1,'. .. ,,; .. ",_:;i .• : •. ~-.'.¡~;:;,;;.i1~,~- ·:;·,;.¡,;;;;."~,,- ·,:,_;.'_,_,_., ~-/-:.'!, __ .;: 

nación más: favorecida. qúe :E!xist.i- en.- el.· momeríto de. áf>liCa-

ciÓ~'.·~~ · ¡-~ --'.~:;fi~~~~:~~~-~~~~)f~-~?;~(~·''..-·1/~' : ::;:J'i ··-

-~~·~,~~-6~·/_t~;;h¡~\:*g~i:{:;~~J:t~~:-; .:,\~_.:·:_ ~~} .. ~~·.; ,<~ .. 

... ·· .. : .. ; í.'~~l~'~1';ik';\j~'o~l'6'~:Jr~~o~,~~'én; Í~ /l;.p~~i~n\:ia de --
1~~. :~~~Ef~:.fr;.·;1J·;.,f~R:.i2:hc~sus r?spectivos sectores agro-
pecuario~.·-as_í,,~Omc:>·-.el· _efe'ct'o· potencial de esas medidas s2 

- .t;·._¡~,·.:~~,:::. :··~Í;'•,!.f• ·• . ' 
bre _el c::o_~~-r~~o;_·.cada país se esforzará: para establecer 

polÍti~~~ :d~c~P~}'.º a su· sector agropecuario que no disto!:_ 

SubSidios a las exportaciones. 

Los países signatarios del TLCN reconocen que el 

uso de los subsidios a la exportación de productos agrop~ 

cuarios dentro de la zona de libre comercio no es apropi!!_ 

do, con excepción de los necesarios para compezar los -­

otorgados a las importaciones de países que no son miem--

bros. Así el Tratado establece que: 

- cuando un país del Tratado decida introducir un subsi--

dio a la exportación deberá notificar al país importador 

de su intención, p~r lo menos con tres días de anticipa--

ción. 

- cuando un país exportador del Tratado considere que 

otro país miembro está importando bienes de paises no 

miembros que reciben subsidios a lu exportación, podrá -

solicitar consultas al país importador sobre las acciones 

que se pudier5n adoptar en contra de tales importaciones 
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subsidiadas. 

- si el país importador también adopta una medida de co-­

mún acuerdo con el país exportador, este último no deberá 

subsidiar sus exportaciones agropecuarias. 

Normas en materia de comercialización de produc­

tos agropecuarios. 

El Tratado establece que cuando México o Estados 

Unidos apliquen una medida similar a la normalización o -­

comercialización a un producto agropecuario nacional, el 

país que aplique dichas medidas otorgará trato no menos 

favorable a los productos de importación similares cu&ndo 

sean destinados para su procesamiento. 

Resolución de controversias comerciales. 

Los tres países harán esfuerzos para establecer 

un mecanismo de naturaleza privada de solución de contro­

versias comerciales transfonterizas que involucren produ~ 

tos agropecuarios. 

Comité para el comercio de productos agropecua--

Un comité trilateral para el comercio agropecua­

rio vigilará la puesta en práctica y la administración de 

las disposiciones establecidas en esta sección. Además se 

establecerá un grupo de trabajo México-Estados Unidos y 

uno México-Canadá dependientes del comité, que revisarán 

la operación de normas de calificación y de calidad. 
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MEDIDAS' SANITARIAS, ::i FITOSANITARIAS 

·;_,·. :"'.:"·. '·\ ' 
· ., .;,;,·. Esta .... secciónj del 4 Tratado. establece preceptos pa-

ra·· el- des~r~o~-l~·;\~~·1·~"~;-c~·6·~·.~.·i;:,,~jecución de medidas sani ta-
'.)·.· :: .. :> ;.;;<:::'-:.":5-J:',</'.'(.:· ;, .< -. 

rias\y fi tosa'nita~~~ª.~ ;. esJdecir, ·aquellas que se adopten 

p~r~::·--~·rO_~-~~~-~~.';!¡~-~-~ida~.o-~la ·salud humana, animal o vege-­

tá.I"í '1 d~ :ii-Osº·~ri-es~os ~·que -.·surja~ de enfermedades o plagas 

de~·animales o ·vegetales, o de aditivos o sustancias cont,!. 

minanates ;·en 1 alimentos. Estos preceptos tienen como fin 

irnpedit.el uso de medidas sanitarias y fitosanitarias co-

me.restricciones disfrazadas al comercio, s~lvaguardando 

el derecho de cada pais para adoptar las medidas sanita-­

rias y fitosanitarias para la protección de la vida o su­

lud humana, animal o vegetal. 

Principales derechos y obligaciones. 

El Tratado confirma el derecho de cada país para 

determinar el nivel de protección sanitaria o fitosanita-

ria que considere adecuado y dispone que cada país puede 

alcanzar tal nivel de protección mediante medidas sanita-

rias y fitosanitarias que: 

- se fundamenten en principios cientificos y en una eva-­

luación del riesgo; 

- se apliquen sólo en grado necesario para proporcionar 

el nivel de protección determinado por un país; y 

- no se traduzcan en discriminación injustificada o en 

restricc1or.es encubiertas al comercio. 
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. . ' . -
Normas r~t:ef~-~~ion~i'~~s ~ ." 

"'." .. · ...... 
Con en el_'. ob~et.~vó~ d,!!- evitar barreras arancela--

rias al comercio~ ... el ... Tratado -alienta a .los tres países a 

utilizar las norma~: ·intel:nacíonales rele~antes para el d~ 

sarrollo de 'sus me_d_idas ·sanitarias y fitosanitarias. No 

obstante, permite·a cada país· adoptar medidas más estric-

tas·gue·1as-internacionales, apoyadas en resultados cien­

tíflcos, cuando sea necesario para alcanzar los niveles 

de protección que considere apropiados. Los tres países 

promoveran el.desarrollo y revisión de las normas sanita­

rias y fitosanitarias internacionales en el marco de las 

organizaciones de normalización, internacionales y de Am! 

rica del Norte sobre la materia, como: la Comisión del 

Codex Alimentarius, la Oficina Internacional de Epizooti­

as, la Comisión Tripartita de salud Animal, la Convención 

Internacional para la Protección de las Plantas y la Or9~ 

nización de América del Norte para la protección de las 

plantas. 

Armonización y equivalencia. 

Se ha acordado promover la equivalencia de las 

medidas sanitarias y fitosanitarias sin reducir el nivel 

de protección de la vida o la salud humana, animal o veg~ 

tal determinado por cada país. Cada uno de los países PªE. 

te aceptará como equivalentes a sus medidas sanitarias y 

fitosanitarias las de otros paises miembros del TLCN, a 

condición de que el país exportador demuestre que sus me-
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didas cumplen." con e\, ni ve~;. ~~~f~~~·~ . .,~.:~~·~.r~~7c~~~n .. 
eviti'üáCióri dei· riesgo·.,-.,_,- ~~jf __ j ~--l·. ,:.··_.:-:'~:.;,1 ~. 

¡ .,, 'E'i_/:~~~~~;,~> establ~·~e·~,P~ec·ept~S:. Para· '1a: ev1iÚ.ución 

del.·• r.i~:5:9º·-,0~~i;fü5:.~i~~~~~{;;¿f.'.~I~-~~,:1~·:~,h;.~,e;m~ .• .. ~;··:. 
la probabilidcíd::' de \en tiada .:· ,:,·:rádicación _o_ propagación de 

-. · .. , ::·:·>?· ~r:-~::i:t:}~,- --''\~",:::<~.>-~ ~ ;:.:- ''~:>, - r:•_.;i,._~ ¿·. ·~.,,,.-. ···º ' ·;--:, , - . - -. • • •. , • ·.· •. 

p~ag~,~ --~~:.:~:n,.! .. ~~~~~ª-.:~;==t~-;~~;~;,f~:~~.~-~'.3:,~~ :~~~--~-~-~~~~~-~~ y f i te:>_~~-~~-­
tar i~~ ,~-~~-tlillda·ment·a·.r&~ e·n)~na· eValuación del riesgo a la 

~~Í~~~~~t~~~~~-r;~:t}t_'.~-~\:'fi~·;··~1Úfu~·}: '.~- ve9et~1, tomando en cue!l 

ta ias:t~cnicas 'de evaluación del riesgo desarrolladas 
,.,,.,,. 

por ·l~s ~)rga.nÍ.z~~iOries de normalización, ya sean interna-

cionales .o de. Am~rica del Norte .Cada país socio podrá con 

éeder un periodo para que los bienes de otro país cumplan 

gradualmente con nuevas medidas, toda vez que este perio-

do sea compatible para asegurar el nivel de protección s~ 

nitario o fitosanitario establecido por el país importa--

dor. 

Adaptación a las condiciones regionales. 

Esta sección también contiene reglas que regulen 

las condiciones re9ionales, es decir, el país exportador 

deberá demostrar objetivamente que los productos que pro-

vienen de su territorio se originaron en zonas libres, en 

otras palabras de lugares de escasa prevalencia de plagas 

o enfermedades. 

Transparencia en los procedimientos. 

El Tratado establece una obligación de notifica-

ción previa a la adopción o modificación de cualquier me-
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dida s'an"it~ii~ o.··f'it~sanitaria que pueda afectar el come!. 

cio en .'Á.~é~.Í.Ca' del Norte. La notificación deberá señalar 

loS biéñe's ';Comprendidos, así como los objetivos y motivos 

de~.'· la .. ~~ed¡d~. Publicandose a la brevedad dichas medidas. 

A·~;i.-~{~~~-, ~ada país miembro establecerá centros de consul 

t'a~-:·q·~~ Pi:oporcionen informaci6n sobre tales medidas. 

Procedimientos de control, inspección y aproba--

ción. 

Para garantizar el cumplimiento de las medidas -

s.an_itarias y fitosanitarias se disponen reglas sobre el -

p~o~e~imiento. Estas reglas permitirán la operación cent,!. 

nua de los procedimientos internos de control, inspección 

y aprobación, con apego a los principios de trato nacio--

nal, oportunidad y transparencia en los procedimientos, 

incluidos los sistemas nacionales para la aprobación del 

uso de aditivos a para el establecimiento de tolerancias 

en contaminantes en alimentos, bebidas y forrajes. 

Asistencia técnica. 

Esta sección incluye también la prestación de -­

asistencia técnica por parte de los tres paises, ya sea -

de manera directa o mediante organizaciones 'de normaliZ.!, 

ción permanentes, internacionales o de América del Norte. 

Comité de medidas sanitarias y fitosanitarias. 

Un comité de de medidas sanitarias y fitosanita­

rias contribuirR a mejorar Ja seguridad de los alimentos 

y las condiciones sanitarias en la zona de libre comercio 
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promOviendo l·a organización"·y equivalencia de las ~e.di~as 
·.. . ' ; ' 

sanitai:i_a~ :·Y :'fi_t~~~n:~:~ª~ .. ~-ªf'.i '-~ y_ ·,a· ... ~~<?!-_lit~f. l~, __ co~peración 

y la·s con Su~ ~~s.-. t~.?-ry,i;c::as -, -: ir:>:C.~:-us~-- las r~,ferentes a contr,!;? 

NORMAS TECNICl\S 

sección· .se ·refiere a las medidas de normal.!. 

zación;·;es ·ae·cir, a las normas oficiales, a las reglamen­

tac.i:óiies~ técnicas del gobierno y a los procesos utiliza--

dos para determinar si estas medidas se cumplen. Asimis-­

mo, reconoce el papel fundamental que tales ffiedidas dese~ 

peñan en 'la promoción de la seguridad y en la protección 

de la vida y la salud humana, animal y vegetal, del medio 

ambiente y de los consumidores. Los tres países convinie-

ron en no utilizar estas medidas como obstáculos inneces~ 

rios al comercio y por tanto colaborarán para mejorar y 

hacerlas compatibles en la zona de libre comercio. 

Principales derechos y obligaciones. 

Cada país conservará el derecho de adoptar, apl! 

car y hacer cumplir sus medidas de normalización, para e~ 

tablecer el nivel de protección que desea alcanzar con 

ellas, y para llevar a cabo evaluaciones de riesgo que 

aseguren que se alcancen esos niveles. Adicionalmente el 

'l'ratado confirma los derechos y obligaciones de cada país 

derivados del Código de Barreras Técnicas al Comercio del 

GAT'r y otros convenios internacionales, entre los que se 

incluyen tratildos en materia de medio ambiente y de con--
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servación. 

, A~:iéffiás, se 'es't.abi.ecen ~~119aC~ones relacionadas 

con·: 1a aP1i6~~::f6~-: 'd'e'. ·1·.~l.·:~~~.i.d';is~ 'de.:' n'éiimalizacÍ.ón para 

agilizar·. ~l·.- ~~~-~:~~i'.~· e·~t~~··_·ios·~·.p·aís~s ~f~mbros. Por ejem­

plo, cada:~cl-~s·'.·~·ebe· ~~egu~~-r·: que.·sus normas otorguen tra­

to riáci.~na1-~-Y~.·.tl:--a:to -de·-.nación· más foverecida. Esto es, g~ 

_rantizarán que·los bienes y servicios de los otros dos 

países reciban trato no menos favorable que los bienes y 

servicioS· similares de origen nacional, o que los que pr~ 

vengan de otros países no miembros. del Tratado. 

Normas internacionales. 

Cada país signatario usará las normas interna-­

cionales como base para sus medidas de normalización, 

siempre que éstas sean un medio efectivo y apropiado para 

lograr el cumplimiento de sus objetivos. Sin embargo, ca­

da nación conservará el derecho de adoptar, aplicar y ha-

cer cumplir sus medidas de normalización para alcanzar un 

nivel de protección más alto que el que se lograría con -

base en las medidas internacionales. 

Compatibilidad. 

Los países miembros trabajarán de manera conjun-

ta para incrementar el nivel de seguridad y protección de 

la salud, del medio ambiente y del consumidor. De igual 

forma procurarán hacer compatibles sus medidas de norma-

lización, tornando en consideración las actividades inter-

nacionales de normalización para facilitar el comercio y 
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reducir los~costo~;adici6nales~que·surjan_al tener que,. 

cumplir requ.Í.si tos .. '.d~St·i~tOs ~en:. ~ad~~:~ª~.ª,".:·:;-;·:;_:;.; 

'.·.· '.~:~.t.:::1;: f~Ft~~~;~~.~:~Y:;;;i~~Ji:~t1:-~·:);ª [i~'~'~º~ 
midad Se: utilizcin ,.:pai.a~: .... Ve'rif icar.~·:~qUe-ts'e'.~:Cumpl~n,·! los; ·r~qui 

:~:~:Er:·:~.~t~iir~~~f t¡f j~f ~f f ~;~0i~:~~f~~~i~f~:~~::~ · 
g iás -:que~--~t~.~~;~'.~~~~~-S]!;~~~-~~d-~~-ie~ t-~s.;- ~~~ª.~.-~s~g-~ra~ ,que.· no 

se conviertan-·-en .:9b~tá~uios- innecesarios entre los países 

miembrO·s. ·-· :. ; !-,~-

Transparencia en los procedimientos. 

En la mayoría de los casos, se establece la obll 

gación de notificar con anterioridad a los otros países 

miembros del Tratado, la adopción o modificación de las 

medidas de normalización que pudieran afectar el comercio 

en la zona de América del Norte. La modificación deberá -

señalar los bienes y servicios· comprendidos, y los objeti 

vos y motivos de la medida. Los otros países miembros, 

así como toda persona interesada en alguna medida en par-

ticular, podrá formular comentarios sobre la misma. Los 

tres países garantizarán que los centros de consulta est~ 

blecidos para tales fines proporcione. información a los 

otros países miembros y cualquier persona interesada, so-

bre las medidas de normalización. 

Cooperación técnic~. 

Los países signatarios se comprometen a propor--
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cionar· asesoría, consUlta y·.asistencia -técn~Cas según coE_ 

diciones y términos 'mutuaffiente acordados, a solicitud, P.!. 

ra mejorar ias m.edidas de normalización. El Tratado exho.E, 

ta a'_ ros·· países· miembros ·a promover la cooperación entre 

los organismos de normalización de los tres países. 

Comité sobre medidas ·ae normalización. 

Un comité sobre medidas de normalización dará s~ 

guimiento a la administración y ejecución de esta sección 

del Tratado; impulsará la compatibilidad y la cooperación 

para el desarrollo, aplicación y cumplimiento de las med!. 

das de normalización; apoyando la realización de consul--

tas respecto de controversias que surjan en la materia. 

Se crearán, además, subcomités y grupos de trabajo para 

tratar temas específicos de interés. Ei Tratado establece 

que estos subcomités y grupos de trabajo podrán invitar a 

participar a científicos y representantes interesados de 

organizaciones no gubernamentales de los tres países. 

MEDIDAS DE EMERGENCIA 

En este aspecto el Tratado establece reglas y 

procedimientos conforme a los cuales los países miembros 

podrán adoptar medidas de salvaguarda para brindar alivio 

temporal a las industrias afectadas por incrementos súbi-

tos y. sustanciales en las importaciones. Una salvaguarda 

bilateral transitoria se aplica a medidas de emergencia 

que se adopten ante los incrementos súbitos y sustancia--
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les de importaciones que result'en de reducciones arancel!,. 

rias derivadas del Tratado. Una salvaguarda global es.la 

que se adopta frente a incrementos súbitos en las import~ 

cienes provenientes de todos los países. 

Los procedimientos del Tratado que rigen las me­

didas de emergencia disponen que el alivio sólo podrá ser 

establecido por un lapso limitado, y exige al país que 

los adopte, que otorgue una compensación al país contra 

cuyos bienes se aplica la medida. Si los países no logran 

llegar a un acuerdo sobre el monto de la compensación, el 

país exportador podrá adoptar una medida con efectos equ1 

valentes para compensar el efecto comercial de la medidn 

de emergencia. 

Salvaguarda bilateral. 

Durante el periodo de transición, si el aumento 

en las importaciones provenientes de otro país miembro 

causa o amenaza causar daño serio a una industria nacio--

nal, un país signatario del Tratado podrá adoptar medidas 

de emergencia que suspendan temporalmente la eliminación 

de las tasas arancelarias acordadas, o bien, restablecer 

la tasa anterior a la entrada en vigor del Tratado. El d.!, 

ño deberá ser consecuencia de la desgravación arancela--­

r ia. Estas medidas de salvaguarda podrán adoptarse por 

una sola ocasión y durante un periodo máximo de tres 

años. En el caso de bienes extremadamente sencibles a las 

importaciones, se podrá extender la aplicación de la medi 
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da de emergencia a cuatro años. Después del peri~do de -

transición, las medidas bilaterales d~·'sai~·~~~-~;d~ ~610"­
.:·::' "l ': ~!"·~·. ;.'' ~· ;' ¡~··,;, ·'.·: •:·~,1 ;: 

podrán adoPtarse con el consentimiento·.del 'país a cuyos -
··~· .-·. 

bienes afectaría la medida. 

Salvaguarda glob~·l. 
,.; 

El Tratado dispone que cuando un p·ars' adopte una 

salvaguarda global o multilateral, de conformidad con el 

artículo XIX del GATT que autoriza medidas de salvaguarda 

mediante tasas arancelarias o en forma de cuotas, los pa! 

ses miembros deberán quedar exentos de la aplicación de -

la medida, a menos que sus exportaciones: 

- representen una parte suntancial de las importaciones -

totales del bien en cuestión: y 

- contribuyan de manera importante al daño serio o a la -

amenaza del mismo. 

También se establece en el Tratado que no se con 

siderará que un país miembro tiene una participación sus­

tancial en las importaciones, si no se encuentra entre --

los cinco principales proveedores extranjeros del bien. A 

fin de que no se considere que un bien proveniente de un 

país signatario contribuye de manera importante al daño, 

la tasa de crecimiento de sus importaciones deberá ser n~ 

toriamente menor a la de las importaciones totales del 

bien. Cuando un país miembro se excluya inicialmente de -

una salvaguarda global, el país que la adopte tendrá el -

derecho de incluirlo, posteriormente, ante un aumento sú-
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bito en las' itÍlporta.ciones de dicho país que reduzca la 

efectividad de :1a·medida. 

:Pl-ci~ea1m1·entos. 

·· El''.Tratado establece procedimientos para la admi 

nisti-ac16ri·· dt!'Jlas medidas ·ae emergencia, como los siguie!l 

tes·-: 

- -·a.t'ribü'~'ión~. de' la facultad de determinación de daño a 
' '· ~ 

un·a ·a'uto'r.idád :c-onlpetente ¡ 

-· ·req~.iiSitO·s -formales y sustantivos de las solicitudes, -

deSarrollo de las investigaciones, incluyendo la celebra-

ción de audiencias públicas para brindar a todas las par-

tes'interesadas la oportunidad de prestar alegatos, y la 

notificación y publicación de las investigaciones y deci-

sienes. 

REVISION DE ASUNTOS EN MATERIA DE ANTIDUMPING Y 

CUOTAS COMPENSATORIAS 

En el Tratado se establece un mecanismo para que 

tribunales arbitrales independientes, de integraci6n bin.!_ 

cional, revisen las resoluciones definitivas en materia -

de antidumping y cuotas compensatorias que hayan dictado 

las autoridades competentes de los países signatarios. C.!!, 

da país parte llevará a cabo las reformas legales necesa­

rias para seguir la revisión efectiva por parte de estos 

tribunales arbitrales. En esta sección se disponen proce­

dimientos para la revisión por tribunales de futuras re--
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forma ~ª~la ·.1eg.is~ac~óry en materia de.· anti.dumping y_ cuo-"".' 

tas e mpens·~·~?~'ia~ ~e· ~~d~ ~~¡~ ~ ~~-,~¡.~~·a1' .. i~o;m~ >~~~ ,~_st:a:-;-
blece un· pro~.edÚni'~rlto:.,·de .. · inípu~·naéión··:eXtraor·diOci·r1a que 

.. " - ·'·'. : .. ,,.: ·i ·.::,'..~~;·~.:,·:.,: • . :~:,:1-;:~;;._,:, .. : . 

resolve.rá_ sobre las ¡}:,nforma~ci~on,es de que,_~}gunas acciones 

pudieJ¡:n,,ha~~r •:~c:ado,la~ decisiones de un tribunal a~ 
bitral y el proceso de revisión llevado a cabo por el mi~ 

mo. _Fi ~!mente, se crea un mecanismo de salvaguarda, dis~ 

ñado p ra solucionar aquellas situaciones en que la apli­

cación de la legislación interna menoscaba el funciona---

miento el proceso arbitral • 

. Integración y operación del tribunal. 

A solicitud de una persona que, conforme al dcr~ 

cho del país importador, tenga derecho a la revisión jud,! 

cial de una resolución del país impor~ador o exportador 

sustituirá la revisión judicial por tribunales arbitrales 

binacionlles. Cada tribunal arbitral se integrará por ci!!, 

co indiv duos calificados, de los países involucrados, s~ 

lecciona os de una lista elaborada por los tres países. 

Cada paiJ seleccionará a dos árbitros, el quinto será es­

cogido pdr acuerdo de los árbitros seleccionados y, de no 

:::::~~::¡b:·:~:::·::::;::::::~:::~::::::::::::~::.:· 
desarroll rán reglas de procedimiento para los tribunales 

arbitrale • El tribunal arbitral podrá confirmar la reso­

lución imp gnada o reenviarla para que la autoridad admi-
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nistrati"va adopte una medida que no sea.incompatible con 

la res.~iu~Íó·~: d~·l tribunal. Ei cumplimiento de las resol,!! 
., •.; 

cienes emitidas por el tribunal arbitral sera obligato---
._._.,. 

rio. 

Conservación de la legislación nacional. 

El Tratado confirma explicitamente el derecho de 

cada país miembro para conservar la aplicación de su le-­

g islación en materia de antidumping y Cuotas compensato-­

rias. Cada país modificará su legislación para permitir -

la ejecución de las obligaciones del Tratado. Con poste-­

rioridad a la entrada en vigor del Tratado, cada país po-

drá reformar su legislación en la materia. Cualquiera de 

estas enmiendas, en la medida en que se aplique a las im­

portaciones procedentes de otro país signatario, podrá --

ser revisada por una instancia arbitral para detectar CO.!! 

flictos con los objetivos y propósitos del Tratado, así -

como los del GATT y sus Códigos de conducta relevantes. 

Si el tribunal arbitral determina que existe un conflicto 

y, una vez agotado el mecanismo de consultas, no hay 

acuerdo en una solución, el país que solicite tal revisión 

podrá adoptar medidas legislativas o administrativas 

equivalentes o bien denunciar el Tratado. 

Procedimiento para la impugnación extraordinaria 

Una vez dictada la resolución del tribunal arbi-

tral, cualquiera de los países involucrados en la centro-

versia pcdrá solicitar la instalación de un comité de im-
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pugnación extrao.rdinaria int_egrada por tres jueces, acti-
• .;,:,._;;,.__:::: -,.,;. .. -

vos .o ·ret"il:adoS,:' de-,lOs tres países. Este c.ornité anulará 
\. ;·¡ .. -' !~.\. '·'> ~ ..,., .. -,1.: 
i'a. _·resoluc_ÍóiL oi-ig_inal si se concluye que se ha presenta-

- -.,:, -( ';- ,,.~.-:~· - ;-.-~ '.. ,- -¡ • 

do algunos·· de los supuestos para invocar la impugnación 

e~·tr~O:~~¡~~ri~. En ese caso, se establecerá un nuevo tri­

bUnal ~a~b.Í:i:ral. · 

Comité especial para salvaguardar el procedimien 

to.del tribunal arbitral. 

Un país miembro podrá solicitar que en un comité 

especial se determine si la aplicación de la ley de uno 

de los países miembros ha; 

- impedido la instalación del tribunal arbitral: 

- impedido que el tribunal arbitral dicte una resolución 

definitiva: 

- impedido la ejecución de la resolución del tribunal ar­

bitral o negado su fuerza y efecto obligatorios; o 

- incumplido en lo relativo a brindar a un tribunal judi-

cial independiente, de conformidad con los principios di,,! 

puestos en derecho interno, de revisión judicial de los 

fundamentos de la resolución administrativa objeto de la 

controversia. 

Si el comité especial concluye que se incurre en 

algunos de los supuestos previstos, los poíses involucra-

dos buscarán solucionar el asunto tomando en cuenta la -

determinación del comité. Si no lográn. llegar a un acuer­

do, el país reclamante podrá suspender el sistema de tr.!_ 
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bunales, ar~itr_ales_ bi.nacionales con respecto _al otro país 

o sus.pénder"'ot.1:-os be.neficiOs derivados del Tratado. Si el 

país r~,cl~!Rª."°!=-ce, susperide el sistema de tribunales arbi-­

tra~e~ ,·:·:e1/País. demandado podrá adoptar medidas recípro--
. --· ·-

' cas .";·_-Salvo~. que. lo_s.·países involucrados resuelvan el asun-

-t~~-·6·~~:~~e.:·e·i- _p~ís demandado demuestre al comité especial 

c.iue ·.ha adoptado las medidas correctivas necesarias, cual­

quie·r_ s_uSpen_sión de beneficios podrá continuar en vigor. 

COMPRAS DEL SECTOR PUBLICO 

El Tratado abre, sobre una base no discriminato-

ria, una parte significativa del mercado de compras del 

sector público de cada uno de los tres países para sus 

respectivos proveedores, tanto de bienes y servicios, co­

mo de obra pública. 

Cobertura. 

El Tratado aberca l.as compras efectuadas por de-

pendencias, y empresas del gobierno federal, en cada uno 

de los países signatarios. El Tratado se aplica a las ad­

quisiciones de las dependencias del gobierno federal cuyo 

monto supere lo~ siguientes valores: 

- 50 mil dolares para bienes y servicios; y· 

- 6.5 millones de dólares para obra pública. 

El Tratado se aplica a las adquisiciones de las 

empresas públicas cuyo monto exeda los siguientes vale---

res: 
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- 250 mil dóla.res para bienes y servicios¡ y 

- e ; millorle's ·,de dólares para obra pública. 

·.· Erl ·el Tratado se mantienen los umbrales que se 

habiaO ·de.finido en el ALC (Acuerdo de Libre Comercio) pa-. 

ia J lcis compras entre Canadá y Estados Unidos. Para Méxi-­

co, ·18. aPlicación de esta sección se llevará a cabo gr ad~ 

almente, durante un periodo de transición. 

Esta sección no se áplica a la compra de armame.!l 

tos, municiones, armas y otras relacionadas con la seguri 

dad nacional. Cada país se reserva el derecho de favore-­

cer a los pro\reedores nacionales para las compras especi-. 

ficadas en el Tratado. 

Procedimientos. 

Además del requisito de trato nacional y más fa­

vorable para los países del Tratado, éste establece proc,!!_ 

dimientos para las adquisiciones cubiertas con las 

siguientes características: 

- se promueve la transparenc.ia y la predictibilidad, me-­

diante el establecimiento de reglas para especificaciones 

técnicas, calificación de proveedores, determinación de -

plazos de licitación y otros aspectos del procedimiento 

de compra: 

- se prohiben las prácticas compensatorias y otros requi­

sitos discriminatorios de compra nacional; y 

- se requiere que cada país establesca un sistema para la 

impugnación de licitaciones, que permita a los proveedo--
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res objetar el procedimiento o la adjudicación. 

Cooperación técnica. 

Los tres paises intercambiarán información relati 

va a sus sistemas de compra, con objeto de apoyar a los -­

proveedores en cada país de manera que aprovechen las opoE 

·tunidades de las compras generadas por el Tratado. 

~os tres paises establecerán un comité para que -

apoye_ a l~ micro, pequeña y mediana empresq a identificar 

las ,oportunidades de compras en los países miembros del -­

Tratado. 

Nesociaciones futuras. 

Los tres paises reconocen que los planteamientos 

de la sección de compras del sector público del Tratado -­

son deseables. Por ello, propiciarán que la cobertura pre­

vista en éste se extiendan a los gobiernos estatales y pr.2, 

vinciales que, después de consultas, acepten voluntariameE 

te estos compromisos. 

COMERCIO TRANSFONTERIZO DE SERVICIOS 

El Tratado amplía las iniciativas establecidas en 

el ALC entre Canadá y Estados Unidos y en las negociacio-­

nes multilatereales de la Ronda Uruguay para establecer -

reglas a nivel internacional sobre comercio de servicios. 

Las disposiciones en el Tratado establecen los derechos y 

obligaciones para facilitar el comercio transfonterizo de 

servicios entre los tres paises. 
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El Tratado extiende a ··los set-Vicios la obliga--­

ción fÚndamental· d'e'~.·otorg·a:r 'tl:ato nacional, la cual ha si 
ao··aplicáda .. a··biénes -a través del GATT y de otros conve-­

n ios comercial.es •. Cai:lá. País socio del Tratado otorgará a 

los·prestáaores de Servicios de los otros países miembros 

un trato· nó' me·nos favorable que el otorgado a sus propios 

PieStaaóres de servicios, en circunstancias similares. 

Con respecto a las disposiciones de los gobier--

nos estatales, provinciales o locales, trato nacional sis 
<.:;:, 

nifica conceder .un trato no·menos favorable otorgado a 

los prestadores de servicios del país del que formen par-­

fe. 
Trato de nación más foverecida. 

El Tratado también prevee para los servicios 

otra obligación básica del GATT, la de trato de nación 

más foverida. Esta requiere que cada país miembro del Tr!, 

tado otorgue a los proveedores de servicios de los otros 

países, trato no menos favorable que el otorgado a presta 

dores de servicios de cualquier otro país, en circunstan­

cias favorables. 

Presencia local. 

Conforme al Tratado, un prestador de servicios -

de otro país miembro del Tratado no estárá obligado a re­

sidir o establecer en su territorio oficina alguna de re­

presentación, sucursal o cualquier otro tipo de empresa -
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corno condición para presta·.r un servicio. 

·~·~·Cadd;. unO. de' los países miembro del Tratado podrá 

establecer:.:resel:Vás"·' i:'eSpecto de disposiciones legales y 

otras :medidas ·"'Vi9eriteS qUe no cumplan con las reglas y -­

óblf9a'.Ci0i1e~' arriba descritas". Dichas medidas federales, 

estatales y provinciales estarán especificadas en una -­

liSta en el Tratado. Los países tendrán un periodo de dos 

'años ·para completar la lista con las reservas estat'ales y 

provinciales correspondientes. Las ·medidas incongruentes 

con el Tratado podrán ser mantenidas a nivel municipal y 

local. Los países miembros podrán renovar o modificar las 

disposiciones listadas, siempre que tales modificaciones 

o adiciones no las hagan más restrictivas. 

Restricciones cuantitativas no discriminatorias. 

Cada país proporcionará una lista con las dispo­

siciones vigentes no discriminatorias que limiten el núm~ 

ro de prestadores de servicios o las operaciones de éstos 

en elgún sector particular. cada país signatario del Tra-

tado podrá solicitar consultas sobre estas disposiciones, 

para negociar su liberación o eliminación. 

Otorgamiento de licencias y certificaciones. 

Toda vez, que de lo que se trata es evitar barr~ 

rras innecesarias al comercio, el Tratado establece disp.2 

alciones relativas a los procedimientos de expedición de 

licencias y certificación de profesionales. En particular 
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cada país a~eg'u~~rá.;·~u~:''.~~.stos. se .. realicen. con base en cr,! 

teri0fi' ob.jetÍ.;~os·. y·'~t~~~-sP~i~~tes;· tal como la capacidad 

pr~fe.s·~~~a_1,;·,q~~ ::~:¿,;s~·~n. más gravosos de lo necesario pa­
ra: 9~.rantizáF'.{i.~' . .' CB.lidad de los servicios y que no const.!, 

. ' •:· ·,. 

tuya!°',;·.P,'?r>.~í ·mismos, una restricción para la prestación 

de:~n.servic~o. Se preven medanismos para el reconocimie.!!. 

to 
1
mutuo de licencias y certificaciones; sin embargo, ni.!!. 

gún país miembro del Tratado tiene la Obligación de rece-

nacer, en forma automática, los estudios o experiencia de 

un pres~ador de servicios de otro país. Los tres países 

desarrollarán un programa de trabajo con el objeto de li-

beralizar el otorgamiento de licencias o consultores jur! 

dices extranjeros y la expedición de licencias temporales 

a ingenieros. 

Se eliminarán los requisitos de nacionalidad y 

residencia para el otorgamiento de licencias y certific.!, 

cienes a los prestadores de 'servicios profesionales den-­

tro de su territorio dos años despúes de la entrada en vi 

gor del tratado. El incumplimiento de esta obligación fa-

cultará a los otros miembros a mantener o restablecer re-

quisitos equivalentes en el mismo sector de servicios. 

Denegación de beneficios. 

Un país miembro podrá denegar los beneficios de­

rivados del Tratado, si el servicio en cuestión es propo~ 

cionado a través de una empreas de otro país miembro, de 

propiedad o bajo el control de una persona de un país no 
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miemb~o· del .• T;·ª.t;~~<:l'. .·~die~; empresa no realice negocios 

considerables 'eri·, lá.. zona de- libre comercio. En relación -
~ '~'.º"IL. \_. ,;._, .< 

con IOS' ~-~rViCf~s 'de transporte, un país miembro puede d.!, 
:e- : ~v-· -~.::: ·1-·.~ ?'·~ ;i ·: ;;·_ : -: ~ 

negar.'_ 10S··~beneficiOá :a una empresa si demuestra que estos 
J·"'.·'-";J.t-··· .• · .-, ' 

servi~i~~·:·~~n p_r~P:Orcionados con equipo no registrado en 
•'•""' ;\'.i'-.~ ,;··.i. 

c~aÍqui~~~.d~ los tres países. 
~ • ; ·; .. : .... -' "'' ,¡ 

Exclusiones . 

··.' . .:·. 
. , E~_~as disposiciones no se aplican a rubros cu---

biertos en 'otros apartados del Tratado, como son compras 

gubérnamentales, subsidios, servicios financieros relaci2 

nades con la energía. Tampoco se aplican a la mayoría de 

los servicios aéreos: a las telecomunicaciones básicas; a 

los servicios sociales proporcionados por el gobierno de 

cualquier país miembro del Tratado; a la industria maríti 

ma, excepto para algunos servicios entre México y Canadá; 

y a los sectores reservados al Estado o a los mexicanos 

de conformidad con la Constitución de los Estados Unidos 

Mexicanos. Cada país miembro se reserva el derecho de es-

tablecer medidas de aplicación general, como las relati--

vas a prácticas fraudulentas, y son congruentes con el 

Tratado. 

TRANSPORTE TERRESTRE 

El Tratado establece un calendario para la remo­

ción de barreras a la prestación de servicios de transpo~ 

te terrestre ent=e México, Canadá y Estados Unidos, y pa-



143 

ra e1· establecimiento· de normas .técnicas:y _de la se9uri-­

dad compatibi~~:s -.. -,s~~-~~\:-_.~~-~,~sp~r~~ te~·~e·~·tie. Ei tra~·ao· de 

Libre comercio~ par·a·_.'N~it~"~¿;á'.C:i;;Él' Pre~ee ür1 .. a'.umezlto gr~dilal 
de la ~-~inpe~t:~~~}~: __ ~_~;~~'.,~{'.;'·seiJ{~·i·~~-i:t~·~n'~·~onterizo ·a firi de 

• • ~ • '~·.~·· • "• :~).·:::.-~;~:;:\:(~.(; '~' .. ~( ;' ·/; :-)~J:'-~ .'e·,_..:;·,_- . ';·:.¡- '. ' 
proporcionar -~·igualdad ::de~ oportunidades en el mercado de -

.· ,: J:¡°_;'.:~f;'.·.:.«t~Jt{';:~ijj.(;i,';-~:· ·· ~:;.' ·: .,~-:· • , :.r, 
tranSporte-·te"rrestre·;ae-.. 1a · re9ión. Las disposiciones aco.E, 

,., _ _,--. -.e- º -~:;:, 
dadas. :_ti~·r:i.en··:.'el~~~-ob.jetivo. de garantizar que las industrias 

--".<--•t·' 

ae·, tr'B/isi;~r_t:Ei:'_'.~~:rre!!tre de los tres países alcancen mayor 
,- ':.. --'~; - ">. ;~-:.,,;1~;-"f ., .... '1.: .• -; :! . . 

competi_tividad, :s~n quedar en desventaja durante el peri.,2 
. ·.¡ "(~. -:;;,.:~,:i ~:\'.-~~ i'/\~' > 

do ·de·'..tran.sición, hacia el. libre comercio. 

>~~}~·ñd~~-io·- de liberalización. 

·s~rvicio de camiones y autobuses. A partir de la 
: . ~ . "~. '. 

entrada en vigor del Tratado, Estados Unidos modificará -

la"moi:-atoria que actualmente aplica el otorgamiento de 

permisos para la prestación de servicios de camiones y a~ 

tobuses, para permitir a los operadores mexicanos de aut2 

buses turísticos y fletados brindar servicios en el mer~a 

do trasfonterizo estadounidense. Las compañías canadien--

ses de camiones y autobuses no están incluidas en la mor~ 

toria estadounidense. Canadá seguirá permitiendo qu~ los 

operadores de servicios de camiones y autobuses mexicanos 

y estadounidenses obtengan la autorización de prestar -­

sus servicios en Canadá con base en el principio de trato 

nacional. 

Tres años después de la firma del Tratado, Méxi­

co permitirá a las compañías de autotransporte de sus dos 
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socio~, .~-~.~-~.r: · ep t_r,e~a-~c~,·1~~~-~~~B.':1;t~~-i·~-~s .X- :·re~.0~7r carga en 

sus· estad-~s, f;oriteriZos,, ·y· .. É~t-ád~s-· u-~-fdos-- p~rmi.tirá a. em-
. ·.· -· -·.-,.~.-···- .. --"-~'-'·'·--,.- ~-~'' ... ,J • .;, .. ,·,,,,:.:":"'.;--; ,;'" ·,,._ 

presa_~: i:n~Xi.6~~~-~~---p_~-~S~~~-:·)~5- .. ~i-~~-os_ · s_e~vic~-os en terri to-

r¡o .-f~-~~-~~~~~~-:-~~~;~~~~p~~~d·~,~s~·;_ --~ri,,·-.1~ :·m¡Sma·_·_fecha, México 

permi~lr~-:-u·n:·_-49·:·:Po~;--6ie~~~_'_.de· -inverSi~n- de sus socios en 
- ·"." ,,_' :• .. ,- ·"·--~-.·-·····J., ,; . 

empre~_as. dei .a~t~b-~s_és y,.camiones de carga que proporcio-­

nen_, servicios. internacionales de carga. Estados Unidos -­

mantendrá su moratoria de permisos para' la prestación de 

servicios internos de autotransporte de.carga y de pasaj~ 

ros, permitiendo únicamente la participación minoritaria 

de inversionistas mexicanos en empresas estadounidenses. 

Tres años despúes de la entrada en vigor del Tr~ 

tado, Estados Unidos permitirá que las empresas de autob~ 

ses de México inicien la prestación de servicios trans---

fronterizos con intinerario fijo de y hacia cualquier --

parte de Estados Unidos. México otorgará el mismo trato a 

las compañías de sus socios. 

Seis años después de que el Tratado entre en vi-

gor, Estados Unidos permitirá a las compañías de auto-M--

transporte de carga de México, el acceso transfronterizo 

a todo su territorio para prestar sus servicios. De igual 

forma, México lo hará con sus socios. 

Al séptimo año de la entrada en vigor del Trata­

do, México permitirá un porcentaje de 51 por ciento de i~ 

versión canadiense y estadounidense en compañías mexican!!_ 

nas de autobuses y camiones que presten sus servicios in-
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ternacionales de carga. Al mismo tiempo, Estados Unidos 

elimi~árá ·1a moratoria al otorgamiento de servicios para 

la' operación en Estados Unidos de empresas de camiones de 

carga y autobuses con capital 100 por ciento mexicano. 

Diez años después de haber entrado en vigor el 

Tratado, México permitirá la anterior op~ración a sus so­

cios. Los paises miembros no estarán obligados a eliminar 

restricciones a la inversión en transporte de carga inte~ 

na. 

Servicios de ferrocarril. 

De acuerdo con lo dispuesto ehnel tratado y de 

manera congruente con las reservas de México en este sec-

tor, establecidas en la Constitución Política de los Es-

Tados Unidos Mexicanos, los ferrocarriles de Canadá y Es­

Tados Unidos podrán continuar comerci.alizando libremente 

sus servicios en México, operar trenes unitarios con aus 

propias locomotoras, así como construir y tener en propiS 

dad terminales y financiar infraestructura ferroviaria. 

México contunuará gozando de acceso completo a los siste-

mas ferroviarios canadienses y estadounidenses. El Trata-

do no afecta los requisitos migratorios establecidos en 

las disposiciones legales de los miembros del Tratado so-

bre la sustitución de tripulaciones en la frontera o cerca 

de ella. 

Servicios portuarios. 

El Tr~tado también contiene disposiciones que 
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Li"be~a·1i'za~- ·ac't.i.Vi.dades portuarias con el transporte mar.!. 

timó. A .pa'rtir de. la entrada en vigor del Tratado, México 

peZ.m'itirá · íOo ~ po"r ·ciento de inversión proveniente de sus 

socios·, así como también inversión en instalacioi;ies y se.!, 

vicios ·-Portüar16s ·, tales como grúas, muelles, terminales 

y es.tiba, para empresas que manejen su propia carga. Cua.!1 

do esas empresas manejen carga de terceros , podrá haber 

100 :por ·ciento de 'inversión únicamente :con previa autori­

zac-ión de la comisión Nacional de Inversiories Extranje---

ras. Mientras tanto, Canadá y Estados Unidos seguirán pe~ 

mitiendo la inversión mexicana irrestricta en estas acti-

vidades. 

Normas técnicas de seguridad. 

Con base en el compromiso de los tres países pa-

ra mejorar los niveles de seguridad y salud, y de prote9er 

a los consumidores y al medio ambiente, los paises miem-­

bros del Tratado tratarán de hacer compatibles las nor--

mas relativas al autotransporte y a las operaciones ferr2 

viarias, comprendiendo: 

- vehículos, incluidos equipos como llantas y frenos, pe­

so y dimensiones, mantenimiento· y reparación.así como ni-

veles de emisión: 

- prUebas no médicas y licencias para conductores de ca--

miones; 

- normas médicas para conductores de camiones; 

- locomotoras y otro equipo ferroviario y normas para peE 
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'sona.1 .. ope.ra_t~v~ .. re1.e_~:~.~.t;~J~:. !~,r\ las .~~e~~~,f?ª,~-~ .. ,tra.~~lf'?."t.! 

riza~; .... . ·.t •.. ·~:"'•Y'"·' -~·-;:_í_~-~~~:_·:.¿f¡';: .. :.> ;,· ,_ • ...; .. 

- ~:~~r~~-~,;.7~!·~~".io.~~~~~\·.~º~· el. trán.sp~rt~ d~:_;~ f'.l~st"a~~-~~.s_,, P~:_"' 
l.i.~.~~s~~-~,,:l;;~i.,.," -, · .. 

. , .. "''' . 
- .. ~~ry.~.~~zación _en _,las carreteras y cumplinl~ento ?e los -

~~quisitos.de seguridad de aµtotransporte. 

Acceso a información. 

Cada uno de los país~s establecerán centros que 

brinden información sobre transporte terrestre, en cues-­

tiones como autorizaciones para operar y ~equisitos de S,! 

guridad. 

Proceso de revisión. 

Cinco años después de la entrada en vigor del 

Tratado, los países miembros establecerán un comité de 

funcionarios gubernamentales para realizar consultas so--

bre la efectividad de la liberalización en el sector de 

transporte terrestre, los problemas específicos de la in-

dustría del transporte en cada país y los efectos no anti 

cipados de la liberalización de ese sector. A más tardar 

siete años después de la entrada en vigor del Tratado, 

las consultas también versarán sobre la posibilidad de li 

beralizar, en mayor medida, los servicios de transporte 

terrestre. Los resultados de estas consultas se remitirán 

a la Comisión de Comercio del TLCN para.tomar las medidas 

conduncentes. 
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TELECOMUNICACIONES 

' El TLCN. dispone que las redes públicas de .. telec.2 

municacione=3.'; as.í como los servicios estarán disponibles, 

en ._.términos ·.Y, condiciones razonables y no discriminato:"-­

rios, Para empresas e individuos que las utilicen en· la 

realiZación de sus actividades. El uso de las redes públi 

cas _, incluye la _prestación de servicios mejorados o de 

valor agregado, y las comunicaciones internas de las coo­

peraciones. La operación y establecimiento de las redes, 

así como servicios publicas de telecomunicaciones no for­

man parte de este Tratado. 

Acceso y uso de las redes públicas. 

Los países garantizarán que prevalezcan condici,2 

nes razonables para el acceso y uso de las redes públicas 

incluida la capacidad de: 

- arrendar lineas privadas; 

- conectar equipo terminal u'otro equipo a las redes pú--

blicas: 

- interconectar circuitos privados a las redes públicas; 

- realizar funciones de conmutación, señalización y proc~ 

samiento; y 

- emplear protocolos de operación, a elección del usua--­

rio. 

Además, sólo se impondrán cond~ciones al acceso 

y uso, si son necesarias para salvaguarda la responsabi­

lidad del servicio público de los operadores de la red, o 
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para proteger la integridad técnica.de las-redes públi---
' .. _.,., . 

cas. Las' tarifas' d~·(;los-:.ser~icioS·, públicos ·de· telecomuni-

caciones cie·:}.º.ª>"~·a:~~~es~·~~-~~~.~ó'~- :de.~_erán ·_reflejar.-· los cos­

tos eC~-~ó~l~-6-S\\~~:;~:-~:6~ J~f'.r~·~:{~6s · privádoS arrendados debe-· 
'- ._ ,··. ~-- ,:i~-' ;.,,,,_ .• ·' • ',""-

rán -~st:~r/d.;~Spo~.ib1e~·~~Ob~~,~~a base de una tarifa fija. 

· sin 'emb:;~~:~;~)~i:~~~~l~J~'·~~~~i:~hibe el otorgamiento de 

subS~dios'::c;.~.uzados ~-~ntre~·los servicios públicos de telec~ 

mun:.Í.ci~6i~·n;~~:·~·:;:L-~~-:-empre5-as o las personºas podrán utilizar 
. ·.·, 

- las:_re'a.~s·· y ·servicioS públicos para transntitir informa---

ción dentro de cada país y dentro del territorio de Améri 

ca del Norte. 

Las disposiciones descritas en esta sección no -

se aplican a las medidas que,afectan la distribución de -

programas de radio o televisión o través de estaciones r~ 

diodifusoras o sistemas de cable, las cuales tendrán acc~ 

so a, y uso permanentes de las redes y servicios públi---

cos. 

Excepciones y limitaciones 

Los tres paises no estarán obligados a conceder 

autorización para prestar u operar redes y servicios de -

telecomunicaciones a una persona de otro pa~s miembro, y 

se reservan la facultad de prohibir a los operadores de -

redes privadas la prestación de redes y servicios públi--

cos de telecomunicaciones. 

Telecomunicaciones mejoradas. 

El Tratado dispone que los procedimientos de ca-
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da país 'para ··Otorgar'7.~~,ice.nc~~·s·: ... ,u:·:otias :·autorizaciones pa­

ra la· pr~st~·ci.~~~--{d~<~.¿r~'.i~-i~~~:'m.~j~r:~dos :.o· d~· -valor agrega­

do Sean ::t~a~~-pa~~-Íite~-/~ ~o\_ d:iscrirRi-~atoÍ:ios· -y- expeditos. 

Los pr_ov~~-~o-~'.~-~\~-~~~--s'.~-r~·l;i-~~-'. de. tel,~comunica'ción mejorados 

de los_ t~es_ '~'~.i~:~~-;~ci<~~~-ar~n _ suje_tos a .las .obligaciones 
. . .._,,, 

qi.l'e'. ge~ei'alnierl-te•;·se · Ies imponen a los proveedores de redes 

·y· 'sérV.iC:ios~ -~úb1i.cos de telecomunicaciones tales como pre.! 

tar servici"os:·al· público en general o justificar sus tari-

fas con base en los costos. 

Medidas de normalización. 

El Tratado limita las normas que se pueden impo--

ner a la conexión del equipo de telecomunicaciones a las 

redes públicas. Estas medidas se concretarán a las necesa-

rias para impedir daño técnico o interfere~cia con las re-

des y servicios públicos, fallas en el equipo de factura--

ción, y a aquellas pertinentes para garantizar a los usua-

rios seguridad y acceso. Además, se permitirá a cualquier 

entidad técnicamente calificada probar el equipo que será 

conectado a las redes públicas. Este apartado también est~ 

blece procedimientos en cada país para la aceptación de 

los result~dos de la pruebas realizadas en los otros paí--

ses del Tratado. 

Prestación monopólica de servicios. 

El Tratado reconoce que un país signatario puede 

mantener o designar a un prestador monopólico de redes o 

servicios públicos. Cada país garantizará que cualquier --
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nopolio no·abuse de su posición en actividades .fuera de.su 

campo.de acción •incurriendo en conductas contrarias a la 

competencia que afecten adversaffiente a una persona.de al--

gún otr.o pciís del Tratado. 

Oisponibilidad·de información. 

La información que afecte el acceso a, y uso de 

las, redes y servicios públicos en telecomunicaciones esta­

rá disporiible ·a1; públ"ico ·en general, i~~luyendo: 

- tarifas y: otros términ'os y condiciones para la presta---

ción del servicio; 

- espécificaciones;' sobre ._las interfaces técnicas de redes 

y servicios;' 

- información sobre·las entidades reguladoras en materia 

de normas; 

condiciones para la conexión de equipo terminal; y 

- requisitos de notificación, permisos, registro o licen-­

cias. 

Cooperación técnica. 

Los paises cooperarán para el intercambio de in--

formación técnica y el desarrollo de programas de capacit~ 

ción de gobierno a gobierno. Los países reconocen la impoE 

tancia de las normas internacionales para las telecomuni-

caciones globales y acuerdan promoverlas mediante los tra­

bajos de la Unión Internacional de Telecomunicaciones, la 

Organización Internacional de Normalización y otros orga--

nismos inLcrnacionales pertinentes. 
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INVERSION 

versión, 

los tres 

El· Ti:atado · 'elimi-n1~''. ~~r~~rcis" iíliportarites a la in-­

ot~r~a ''9~~~·ü~¿~ 'bá~i6'áii ~ lós inversionistas de 

Pa~-~~~·.·:i;~ ~~-·~~b't~ce'::~u-~~,.:~ec··~-niS~O para la solución 

de _:~~~tr-Ü\;~·~..,_~'fa~,":~~~j-~~d1~:~,~-~~ sU.r9uii- entre tales inversi.2 
.. : ... ·- .: . '!·>·,:.::~~-~::· ,,.,~~>· :1-~·v<. ,< :':.. ·,: ~-.··i 
nis tas y un país -del-.. Tratado.' 

"" ·., -~.;~;~~~~~~i&~-~~~-~::t·~~-~~--~~ .. -· 

.. J> ic".'·,• f oj~{~.',~,-¡t ,:.~.~ 
las inversio~es_'(Jue·~~aÍÍcen los inversionistas de un país 

-~'{e~b-~~ 1~~~-i'~~~-~~~~do -'~~ territorio de otro. Para efectos 
, 1:1,: .. "" ·~:-.(·:U. , .. ,·~:-.t:.. 
del-Tratado, el concepto de inversión se define de manera 

amplia ya que.abarca todas las formas de propiedad y parti 

c~pación en las empresas, a la propiedad tangible o intan-

gible, y aquella derivada de un contrato. 

Trato no discriminatorio y niveles mínimos de tra 

Cada país otorgará a los inversionistas de un 

país del Tratado, trato no menos favorable que el que 

otorga a sus propios inversionistas (trato nacional) o a 

los inversionistas de otros países (trato de nación más f~ 

vorecida). En lo que toca a las disposicion~s estatales, 

provinciales o municipales se entenderá como trato nacio--

nal el no menos favorable que el trato más favorable que 

otorgue a sus propios inversionistas. Asimismo, cada país 

otorgará a los inversionistas de países socios, trato jus-

to y equitativo, así como plena seguridad y protección 
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acordes con el derecho internacional. 

Reguisitos·de desempeño. 

Ningún.:'pa~s:. m~emb~o podrá imponer. requisi~os de 

desempe~_os .a' .. ~as invers~_ones en su terri~ori.o, ·tales como 

ni.ve.les de·· ~xpo_r.tación_, contenido nacipnal mínimo, trato 

prefencias a proveedores nacion~les, i~~ortaci_ones sujetas 

a los ingresos por exportaciones, transferencia de tecno12 

gía ,Y re_quisitos de fabricación de productos en una región 

determinada. Sin embargo, lo anterior no se aplicará a las 

compras del sector público, a los programas de incentivos 

a la exporatción, ni a las actividades en materia de ayuda 

internacional. 

Transferencias. 

Los inversionistas de un país miembro podrán con-

vertir la moneda de curso legal en divisas, al tipo de cam 

bio que prevalezca en el mercado, de sus gananciasr ingre-

sos derivados de una venta, pago de préstamos, u otras 

transacciones relacionadas con una inversión. Cada país 

miembro asegurará que esas divisas puedan transferirse li-

bremente. 

Expropiación. 

Ningún país miembro del Tratado podrá expropiar, 

de manera directa o indirecta, inversiones que realicen 

los empresarios de los países miembros, salvo por causas 

de utilidad pública, con base en el principio de no descr! 

minación y de acuerdo con las formalidades que establecu· 
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la ley. Los ~nve~si.<?nista_s·- ~x-~.rar;i.jer.os deb.ei:á~ .rec~~ir, 

sin demora, un~ .. ~~~~'!',~iz.a·~~ªh, -,~u:~,~ :.módo . será._ ~e~~~mJ.Oado 
conforme al va~o~·~:ju.~·to i~~:J.. :'.·~~-~cad:o d'e iaS i~ver.~i~nes ex­

propiada~·.' . m~s c_u,~i~:~~~~-~\~.~~-~.~.és .-·c~r-~~~pondien_te. 
·saluCíó~ ·: d-~ :- cOO~t·r·o·ve.rsias. 

Los inV:e~·-s'iOriist~s de los países miembros podrán 

reclamar el. pago de daños pecuniarios por violaciones a 

las disp~~iciones de este apartado por parte del país re-­

captor de la_ inversión, mediante procedimientos de arbi tr!_ 

je entre el inversionista y el Estado, o ejercitar los re-,, 

cursos disponibles ante los tribunales nacionales de ese 

país. 

Compromisos y excepciones específicos de cada 

Cada país miembro del Tratado determinará sus co~ 

promisos de liberalización y sus excepciones a las obliga­

ciones de trato nacional, nación más favorecida y requisi­

tos de desempeño. En el caso de México esas excepciones t,S!. 

man en consideración las exigencias de nuestra Carta Magna 

reservándose ciertas actividades al Estado Méxicano. En un 

plazo de dos años cada país especificará las excepciones 

estatales y provinciales. Con excepción de algunos secto--

res sensibles a las importaciones, estas medidas no podrán 

h~cerse más restrictivas y, una vez liberalizadas, no po-­

drán volverse más restrictivas. Sin embargo, algunos sect2 

res sensibles como telecomunicaciones básicas, servicios 
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cana.aá· ·p·~4~i¡·, i-e·~:i~~~:'.)~ :.~~d~Ui:~·_iC'i~ri ~·d·e·-:·~~p:r~~-a~XCóñforme 
se-· córi't:'.e~~.i~"-k'ri ;,;-~ "·A~:~·:·r'M_~~i1~~~·-~~~~~~ 1~~,~~~:~~.-~'·;~las ::ad~úisi-­
cj ene~· d~- ·:.~1TI~-~-~-~:~~ -'~·~;y·6·:·;~~.l~~~/~~~l'.7~:n:t~~·~.f~·~ ~19~~---. ei· · Trat_! 

do·~ sea de- 25 y hasta 150 :m1J.·i~ne·~ de :dóÚ1reS en el décimo 

- año. 

·Ex~·ep~iones. 

En general. las disposiciones sobre inversión no 

se aplicará a las compras del sector público ni a subsi--­

diOs. Por motivos de seguridad nacional el Tratado establ~ 

ce excepciones para la adquisición de empresas por extran-

jeras. 

Inversión y medio ambiente. 

se establece en el Tratado que ningún país deberá 

reduciir sus normas ambientales con el propósito de atraer 

inversiones y que los paises consultarán sobre el cumpli--

miento de estas disposiciones. Asimismo, el Tratado especl 

fica que un país miembro podrá emprender las acciones co--

rrespondientes para la protección al medio ambiente, de 

conformidad con las disposiciones sobre inversión. 

POL!TICI\ EN MATERIA DE COMPETENCIA, MONOPOLIOS 'l 
EMPRESAS DEL ESTADO 

En el Tratado se incluyen disposiciones sobre 

prácticas comerciales no competitivas, privadas y públicas 

en rcconocj em.i.ento a que estas disposiciones contribuirán 

a lograr los objetivos del Tratado. 
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~·PoÍ.iti~á.- ~n··~~t-eria·de competencia. 

cada.: ~~;is a.el :Trat.a,do adoptará º mantendrá meai--
,.. -

das en contra ·ae prácticas comerciales no competitivas y 

coopera~i :'en, 1~ áp1ic~ción y ejecución de la ley en mate-­

ria de competerlcia ·.-

Monopolios y empresas del estado. 

E~ lo que se refiere a empreasas del estado, las 

disposiciones del Tratado requieren que las empresas que 

pert~ne.zc.an o sean controladas por los ·gobiernos federales 

y p~ov~~ciales, asi como estatales actúen de manera con-­

g~~~~~e, con las obligaciones del país en cuestión cuando 

ejerza.o. una función reglamentaria, administra ti va o de 

otra· autoridad gubernamental, como en el caso del otorga-­

miento de licencias. 

En lo que toca a los monopolios, el Tratado impone 

algunas disciplinas adicionales aplicables a los monopo---

lios federales propiedad del·gobierno, actuales y futuros, 

así como cualquier monopolio privado que un pais del Trat2_ 

do pueda designar en el futuro. En la compra o venta de un 

bien o servicio de monopolio, éste deberá apegarse a las 

consideraciones comerciales que sean compatibles con los 

términos del mandato gubernamental, y no deberá discrimi-­

nar a bienes o negocios de los otros países del Tratado. 

Cadw país deberá asegurarse que los monqpolios no se val-­

gan de su posición para involucrarse en prácticas contra--

rias a la competencia en mercados no monopólicos en su te­

rritorio. 
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Comité en 'ma'teria de comercio y competencia. 

Habr~;-.. ~~:;::~~~~-~:~.7L~~~·~--~~~~·~1--.q~~ considerará asun--

tos sobre. la rela'ci.ón -ént·r·~· políticas y leyes de competen-
. -- ' . ' '. '. ,. •'.· l :: -·~·!,_ ;.';'' _, .¡.:..;'; - ' -

- : El 'Trat·aaó ·:eStabléce un enfoque integral sustent_! 
· ~,¡\ ... ;::>:;;:;_:ri:~7!rf;:._!.[::,r:· ''.' -

·do en- princfpios·:sObre las disposiciones gubernamentales 

que'·-·~~~~-{~-~~:,Í~~;:,'·-~~~~-~aCión de servicios· financieros. Los -­

préc:e·~t1~-~- ¿l~ e·st~· ·sección se aplican a las medidas que --­

~fe~·i·a~- .-¡:~}~~estaCión de servicios por instituciones finan, 

cieras ·ae banca, seguros, valores, y otros. Adicionalmente 

cada país define sus compromisos específicos de liberaliz~ 

ción, los periodos de transición para apegarse a los prin­

cipios acordados y algunas reservas a dichos principios. 

Prinipios. 

Presencia comercial y operaciones transf ronteri--

~ Conforme al Tratado, los proveedores de servicios fi 
nancieros de un país miembro podrán establecerse en otro 

de los países signatarios para realizar operaciones de ba~ 

ca, seguros, valores, y otro tipo de servicios que el país 

anfitrión determine sean de naturaleza financiera. Cada --

país permitirá a sus residentes adquirir servicios finan--

cieros en territorio de otro país, y no podrá imponer res­

tricciones a las operaciones transfronterizas en ningún --

sector financier.o, adicionales a las restricciones ya exi.,!! 
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tentes, salvo ql:le, el pa,ís haya excluido específicamente a! 

gan sector·~e:esta:obligación • 

. Tr:~t~·:;·~~··ais~J:·l minatorio. 

:'< ... ~a:~~:-~ ~~-~~·,·:~~~~~:~á.:··~torgar trato nacional, referido 

este: co~~:_{t~~,t~:;~'.éS·-~~~tO a· las oportunidadP.s para competir 
~---o~ . - -· - - '"" ~ 

aSí-·'comó-::,tr·at'O (de-:na·Ción más foverecida a los prestadores 
·. .: '. . · .. · ,_.· .-. _ _.: ,. · .. -.... ~ 

de·,·servicio~·;;firianci.eros que operen en su territorio. Se 

cOns.Í.déra· ... que una medida otorga igualdad de oportunidades 

para "competir. cuando no coloca en desventaja a los presta­

dores de servicios financieros de otro pais respecto de 

los nacionales. 

Procedimientos de transferencia. 

Para procesar las sol.i citudes de operación en sus 

respectivos mercados financieros, cada país: 

- informará a las personas interesadas los requisitos nec~ 

sarios para establecerse; 

- a petición del interesado, proporcionará información re-

lativa a la situación del trámite de la solicitud; 

- emitirá en la medida ade lo posible, su resolución admi-

nistrativa sobre la solución de operación, en un plazo no 

mayor de 120 días; 

- publicará las medidas de aplicación general a más tardar 

en el momento en que entren en vigor y, cuando sea posible 

ofrecerá a los interesados la oportunid~d de hacer observ~ 

cienes sobre las medidas o disposiciones financieras que 

se proponga adoptar; y 
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'·, ;,. ·. . . 
- establecera úzl'o o' más' c~·ntros ·d~·_.i.~formación dónde. se·--

pueda re.spor:ider .-·a: -P~e~U-~tf;S .·-1::;;1~-~i~i:·si;·.~·::.~·~-s, cÍisposiciones 
. - .. , ·'. . . . ' ("-: , ~ \ .. . - ·. . 

a p li e ~·b·l····"·e' Mª.·e~:;d~:ºi.d~a:;e80"i,ce..-af~u};;st·:·. ~ee~: c1_·-~ator·;re~>s·,dey·:. ;}3~-~v. ~C: ~~Si} i nanc (e ros·. 
· - _ :·-~~ ::~~i'~·ri·z~··.:ae ·paso~·> 

~--· ·::~iN'6--~~-6kt~:~-¿-~,~-:6-~~i~·~'ier- o~-~a ,-dis~~sic;ión del ·Trata-; 

do·>-~i~-~ ~-~-~~b:~i~~.'~~-~;-__ :~e "los ptlíses·· co~s.ervarán · facuitB.des -
··:.:. -- -,;·,·:· ' 

pa_ra·~'exP,éair.:reg'ulaciones razonables ·que tengan el propós..!, 

to zd~ :S-~"i:V~gu8rdar la integridad y estabilidad del sistema 

financiero., Los paises también podrán adoptar, en circuns­

tancias específicas, medidas que tengan el propósito de --

proteger la balanza de pagos. 

Consultas. 

El tratado establece procedimientos específicos 

de consulta sobre asuntos relativos a servicios financie--

ros entre los países miembros. 

Compromisos de los países. 

MEXICO. 

Permitirá a las empresas financieras organizadas 

conforme a la ley de otro país miembro, establecer en su -

territorio instituciones, las que estarán sujetas a deter-

minados límites de mercado aplicables durante un período -

de transición que concluirá hacia el año 2000. A partir de 

eas fecha, México podrá aplicar salvaguardas temporales en 

los sectores de bunca y da valores. 

Banca y casas de bolsa. 

Durante la transición. el limite m~ximo ~ la par­

ticipación extranjera agregada en el mercado bancario, se 
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. . 
incrementará···gr.3dualmente. de.i e· a1· ·is .. por, cient·ci~ : Por'.-· 10 

que se -r~·e"te~e ~ -~ : i~:: .. p~·rt·i.éú P~ll(ó~·-'.:~~t~·~nj-~·~~/'é'ñ<i~~-~:e~pr~ -
sa s . -d ~ -_ -~a:·i ~-;;~-~} · -~}' i;i~;¡-t~~¡· ~~-á ~t~6< ,-~~-; '.i ~~:r'~~~if ~~~·;;~·e:~~-~-~ O 

' .. :.:·-::,~~· .. ';><•.(:~·':uf•;> ;~;,;o.}:/;;¿:,-~;>.~<·-<::;-:·-."::·'-;'_~:'.:·~--,:_~_-::--:--.: .. ~. :~ -,, 
al ·io por·ciento··.en el· !Jlis~o-·p~~iod~.·- oe.i9ua1.:maner~, -~..!! 

rant~. ~~~:~~~f}~f~:lt;~;'J;f~1;~~6(6nA·1~xi~o ·aplicar~· Hmi t:es 'iJl . 

di Viduales·· del?l :·s-:. Por :-'é/i~:~~o··:"d'e1 merCaaO ·a., L~ pa.rticip.!. 
'·. ··. ,,. ,· .. 

ción· ~~·;ü~~-.i~~-'--~nY,b'án:C'b:· -y'-_ae· 4--.p~r c'ieqto a la participa-

ción \~~~-imaf.: d~< ~-,;:a ·ca.Eia de bols~. Las adquisiciones de 

ba~c~~ ~ qbe · ocurra·n co·n posterioridad ai término de perio­

do de transición continuarán sujetas a consideraciones -

cautelares razonables y a un límite máximo del cuatro por 

ciento del mercado para la institución resultante de la 

adquisición. 

Aseguradoras. 

Las aseguradoras canadienses y estadounidenses 

podrán tener acceso.al mercado mexicano de dos maneras: 

- primero; las compañías asociadas con aseguradoras mexi-

canas, podrán incrementar en forma gradual su participa-­

ción accionaria en la sociedad en coinversión, de 30 por 

ciento en 1994, al 51 por ciento en 1998 y hasta alcanzar 

el 100 por ciento en el año 2000. Este tipo de compañías 

no estarán sujetas a límites máximos, ni agregados ni in­

dividuales, de participación en el mercado. 

- segundo; las aseguradoras de canadil y Estados Unidos p~ 

drán constituir filiules sujetas a un límite agregado de 

6 por ciento de participación máxima en el mercado, partl 
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cipación que _.a~_mé·~~ta~á·.~~-~i-át'i.~ame_~t~:.,h_~s:t~ ei' _12. ·po( -

ciento a·l t·érmi·~o: de·;:19!i}9···/-. ·y':·a''uñ··: l'im"it~ :indi~idual·~ de1 
,. . -.· '.'· >»->·<.:-·- .. :-;;.t;·;:.:.:'.-~:- ~.'.:'.\::/:_._-:;;.·~k.:~.::.~:-.'_'. >:. •·;, ,<"• ,, 

l. s ~º:E'.· ciento! del·'~merctido .. '_·'. EStciS i.Ínli.':~é_s:;, áeráii ~-liminin_! 
" • o• ',··_-'.' ':•·,:>:~··,.~,;,;:\·~.~~(.)~!:i~i:;\;'0-º.;'~·.i::i-•'"/,~~:,.~'¡'.~,.:_ •'- • 

dos po_~~ com'pleta"·el,:lo~·.·de:~·enera·/del··;'año. 2000 •. ·-Adicional--
. :;-:·.;):J~:-;~~;-;1~7 :~-~;_._:;i;~~[t~~tlfi~}f:'.~€::; ~-~'.~'.}'~:~:: ·:_i/'-:: ::.: -:>: .-- '• -, . . 

mente_, 1 -las ::_compañías·~;de -~Canadá~ y.; Estados Unidos hoy aso-­
~~-> -{'.:~\·-!;:-J~S~í~'.t~~¡t\~,:;~;~~'.~~·-~~-:_:·¡'.:_::;,:; ~!·:.· ;-: : .- -. ·: 

c·1a:das·: con·;aseguradoras\.:m"exicanas' podrán incrementar su 
:. '.::::·, .. ··,:.;: / :· :t'f:,:;.:~ _:\)\2.\J:.·.:~~sy,~:::!Vt!D:: .. "2 .. ::. :-;._J.:';~ · . ·. . . · 

pá.rticipacióri'..7accioli·a-rfá:~ hasta· el 100 por ciento en di---
< .. : .··, ':.". > ·,,\ ;;:::,":·t,;:·-.:>:·(·'.,'.;;y- _'.: . . 

c·has;~:~o-~p·a'iúa·~-~ a-. partir del lo de enero de 1996. A la en-

,tr_~~á~:':_,~~:,y~_~g·~~-- de.~ ~.ratado, las sociedades prestadoras de 

servici.oi:3.: auxil_iares y de intermediación en seguros po--­

drán establecer filiales sin límites de participación. 

Empresas financieras no bancarias. 

México permitirá a éstas empresas de Canadá y ·Estados Unl 

dos establecer diferentes filiales en México para prestar 

servicios de crédito al consumo, crédito comercial, pres-

tamos hipotecarios o servicios de tarjeta de crédito, en 

términos no menos favorables que los que disfruten las 

instituciones mexicanas. Sin embargo, durante el periodo 

de transición, los activos agregados de estas filiales no 

podrán execder el 3 por ciento de la suma de los serví---

cios agregados de los bancos más aquellos de las empresas 

financieras no bancarias de objeto limitado. Los servi-­

cios de crédito que presten las filiales de la~ empresas 

automotrices en relación con los vehículos producidos por 

esas empresas, no se someterán al limite del 3 por ciento 

ni se tomurán en cuenta para determinar dicho porcentaje. 
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Otras empresas .. 

Las· corii~~ñ!a5 .. de. factoraje y arrendamiento finan. 

clero de paísés'.;m1:émbros :-del Tratado estarán sujetas a l.f. 

mites tran"~-¡~~·~~i~:~>~~~~-~a_;~,icipación máxima en el mercado 

con_. l~s:, mi?~éÚ¡~-~~~~-Ct~~<1S.~icas y duración que los que se 

apliquen., a·: las:··: "aa.sas de bolsa·, excepto que no se fijarán 
-, :- ._- :.· 

límites.··in~iy~~~~l~·s .de p_articipación máxima en el merca-

do., A la entrada ~o.vigor del ~ratado, los almacenes gen~ 

rales de déposito, las afianzadoras, las casas de cambio, 

así como las sociedades controladoras de sociedades de i.!!, 

versión provenientes de paises miembros del Tratado tam-­

bién podrán establecer filiales, no existiendo en este c~ 

so límites a su participación de mercado. 

CAMADA. 

Resultado del TLC, las empresas e individuos de 

Estados Unidos están excentos de las disposiciones cana-­

dienses aplicables a los no residentes relativos a su re-

gla 11 10/25 11
, en la que se impide a los no residentes ad--

quirir, en conjunto, más del 25 por ciento de las accio--

nes de una institución financiera canadiense sometida a 

la jurisdicción federal. Con el Tratado, Canadá extiende 

esta exención a las empresas e individuos mexicanos. Los 

bancos mexicanos tampoco estarán sujetos al límite del 12 

por ciento de los activos totaies que se aplica a los ba~ 

cos que no forman parte de la zona de libre comercio del 

Tratado, ni requerirán la aprobación del Ministro de Fi--
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nanzas para abrir más de una-sucursal' en territorio cana­

diense. 

ESTADOS UNIDOS. 

Este país permitirá a grupos financieros mexica­

nos que hayan adquirido legalmente un banco mexicano con 

operaciones en.Estados Unidos; continuar.operando su casa 

de bolsa en dicho país durante cinco años después de di-­

cha adqusición. Para tal efecto, la adquisición deberá 

ocurrir antes de la entrada en vigor del Tratado, y el 

banco y la caSa de bolsa involucrados debieron estar en 

operación en el mercado estadounidense el lo. de enero de 

1992 y el 30 de junio de 1992, respectivamente, La casa -

de bolsa no podrá incrementar la gama de sus actividades 

o adquirir otras casas de bolsa en Estados Unidos. Asimi~ 

mo, estará sujetas a medidas no descriminatorias que res­

trinjan las operaciones entre ellas y sus filiales. Ex-­

cepto estas disposiciones, nada de este compromiso afect!!_ 

rá las operaciones bancarias estadounidenses de los gru--

pos financieros mexicanos. 

CANADA-ESTADOS UNIDOS. 

Los compromisos en materia financiera entre Est!!_ 

dos Unidos y Canadá derivados del ALC se incorporarán a 

este Tratado. 

PROPIEDAD INTELECTUAL 

El Tratado establece obligaciones sustanciales 
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relativas a la ·pro.piedad_ intelectual,. las cuales se .fund~ 

mentan en ei . traba: jo ·'~.e~lfza~~ por 'el GATT y .los conve--­

'ni.os·\ int·e·r~·~~16·~·~i:,~·~ -~áS_··::~rnp~rt.iintes sobre la materia. C!, 
- ' ::.:.: ~ 

da P".l_í~ .. Pl:-~t.~j·e~~&·.-::~-~e~Uada·.'y efectivamente los derechos 

:de-·pf~p·1~-~~~:-'.i~'ié~~ctU~1.:.con 'base en el principio de tra­

to h-~~-i~~~~i'~'.'.r.·;·~á~9-~ú~ará) el· Cumplimiento_ efectivo de es-­

t~s ~erechos, tanto a nivel nacional como en las fronte--

ra_s.1 

-El ,Tratado define compromisos específicos sobre 

la protección de: 

derechos de autor, incluyendo los fonogramas¡ 

- patentes; 

- marcas; 

- derechos de los obtentores; 

- diseños industriales; 

- secretos industriales; 

- circuitos integrados; 

- indicaciones geográficas. 

Derechos de autor 

Las obligaciones de los países signatarios del 

Tratado son: 

- proteger los programas de cómputo como obras literarias 

y las bases de dato como compilaciones. 

conceder derechos de renta para los programas de cómpu­

to y fonogramas; y 

- estipular un plazo de protección de por lo menos 50 
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años para los .. fonogramas • 
. ', "· 

Patentes·.-,:: 

··El .'Tratado .otói:-9a protecci6n a las invenciones, 

. requeriendo '. a .. ··c·~da ·, p~í~: ; .. -

. -- cO~cl'.!der P.ª~e~_t·~sr.para productos y procesos en práctic.!_ 

meñ~e todo:: tipo ··de inventos, ·incuidos l.~~ farmacéuticos y 

agroqu!micos; 

- eliminar cualquier régimen especial Para categorías pa~ 

ticulares ·de productos, cualquier disposi.ción para la ad-

quisi~ión de los derechos de patentes, y cualquier descri 

minación en la disponibilidad y goce de los derechos de 

patentes que se otorguen localmente y en el extranjero; y 

la oportunidad a los titulares de las patentes, 

para que obtengan protección en los inventos relativos a 

productos farmacéuticos y agroqu!micos, que antes no est~ 

ban sujetos a ser patentados. 

Otros derechos de propiedad intelectual. 

Esta sección establece reglas para para proteger 

a: 

- las marcas de servicios al mismo nivel que las de pro--

duetos; 

- las señales codificadas emitidas por satélites, en con­

tra de su uso ilegal; 

- los secretos industriales en general, así como la pro-­

tección contra la divulgación por parte de las autorida-­

des competentes de resultados presentados por las empre--
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sas relativas a la seguridad y eficacia de sus productos 

farmacéuticos.o agroqu!mic~s; 

- los circuitos integrados tanto en sí miemos, como a los 

bienes que los incorporen: y 

- las indicaciones geográficas, para proteger a los t'itu­

lares de las marcas y evitar inducir al público a error. 

Procedimientos de ejecución. 

También se incluyen obligaciones detalladas so--

bre: 

- los procedimientos judiciales para la puesta en prácti­

ca de los derechos de propiedad intelectual incluidas las 

disposiciones relativas a daños, suspensiOn precautoria y 

en general, a los aspectos de legalidad en los procedi--­

mientos; y 

- el cumplimiento de los derechos de propiedad intelec~-­

tual en la frontera, incluidas las salvaguardas para pre­

venir el abuso. 

ENTRADA TEMPORAL DE PERSONAS DE NEGOCIOS 

En virtud de la relación económica preferencial 

entre los países miembros, esta secci6n específica los 

compromisos que, sobre bases recíprocas, asumieron los 

tres países para agilizar la entrada temporal de laa per­

sonas de negocios de los tres paises. No se establece un 

mercado común con libre movimiento de personas. Cada uno 

de los paises conserva el derecho de velar por la Protec-



167 

ción del empleo permanente de Su fuerza de trabaj.o, así -

como el adoptar la política mi9ratoriá que juzgue conve-­

niente, y el de proteger la seguridad en sus respectivas 

fronteras. Los. compromisos de esta sección para la entra­

da ·teIDporal de personas de negocios, desarrollados a par­

tir de las disposociones sobre la materia en el TLC entre 

Estados Unidos y Canadá, han sido deseñadas para satisfa­

cer las necesidades de los países miembros del tratado. 

- Los países contratantes deberán autorizar la entrada 

temporal a cuatro categorías de personas de negocios: 

a) visitantes de negocios: que desempeñan actividades in­

ternacionales relacionadas con: investigación y diseño; -

manufactura y producción; mercadotecnia; ventas; distribE_ 

ción; servicios después de la venta y otros servicios ge­

neralese 

b) comerciantes¡ que lleven a cabo un intercambio sustan­

cial de bienes o servicios entre su propio país y el país 

al que desean entrar, e inversionistas, estas personas d~ 

berán estar empleadas o desempeñar su labor a nivel de s~ 

pervisores, ejecutivos o en alguna actividad que requiera 

habilidades especiales. 

c) personal transferido dentro de una compañía, mismo que 

deberá ocupar un puesto a nivel administrativo, ejecutivo 

o poseer conocimientos especializados y ser transferido -

por su compañía, a otro de los países miembrose 

d} Ciertas categorías de profesionales, que cumplan con -
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requisitos mínimos de preparación o que posean credencia­

leS equivalentes y pretendan llevar a cabo una actividad 

de negoc~os ·-ª nivel profesional. 

México y Estados Unidos acordaron limitar la en­

trada temporal de profesionales mexicanos a ese pais a un 

número anual de 5,500 personas. Este limite numérico es 

adicional al que se permite conforme a·· una categoría sim.i 

lar dispuesta por la ley de Estados unidos en la cual se 

establece una limitación global de 65,000 profesionales, 

la que no será afectada por el Tratado. El: límite númeri­

co de 5,500 podrá incrementarse por acuerdo entre México 

y Estados Unidos y eliminandose diez años después de la 

entrada en vigor del Tratado salvo que los dos países 

decidan hecerlo antes de esa fecha. Canadá, por su parte, 

no impone a México límite alguno. El Tratado no modifica 

el acceso proporcionado a los profesionales Ce Canadá y 

Estados Unidos conforme a lo'establecido en el TLC. 

Consultas .. 

:.~s países miembros del tratado realizarán consu.! 

tas sobre asuntos de entrada temporal a través de un gr.!:!_ 

po de trabajo especializado. Dentro de sus l~bores, el 

grupo considerará la posibilidad de extender las disposi­

ciones de esta sección al cónyuge de la persona de nego-­

cios a la cual se haya otorgado entrada temporal, de con­

formidad con lo dispuesto en el Tratado, por periodos de 

un año o más en calidad de comerciantes e inversionistas, 
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personal transferido dentro de una compañia y profesiona­

les. 

Disposición de información. 

Cada país publicará material explicativo, fácil­

mente comprensible, sobre los procedimientos que las per­

sonas de negocios deben seguir para beneficiarse de lo 

dispuesto sobre entrada temporal en el .Tratado. 

Incumplimiento. 

Sobre solución de controversias las disposicio-­

nes del Tratado podrán invocarse solamente sobre la base 

de que otro país ya incurra en una práctica recurrente 

que se incompatible con las disposiciones sobre entrada 

temporal. 

DISPOSICIONES INSTITUCIONALES Y PROCEDIMIENTOS PARA LA 

SOLUCION DE CONTROVERSIAS 

Disposiciones institucionales. 

Esta sección establ~ce las instituciones respon­

sables de la aplicación del Tratado, y busca asegurar su 

adiministración conjunta así como la prevención y solu--­

ción de controversias derivadas de la interpretación y 

aplicación del TLCN. 

Comisión de Comercio. 

La institución central del Tratado será la Comi-

sión de Comercio, integrada por ministros o funcionarios 

a nivel de gabinete que sean designados por cada país. 

Esta Comisión tendrá seciones anuales, pero su :·trabajo 



J.io 

cotidla.no lo llevará.n, a cabo f,unc~.c:>i:'.~,ri.~s ,d~ >~c:>s ti;-es go- · 

biernos que ~articip~'1 .len los .~ive,r.~.º~~· comités y grupos 

de. trabajo. establ_ecidos a .. 1~ )a.~.9.?.t .de~l, Trci.tado: Tales co­

mités y grupos operarán por c.onsens,o. 

Secretariado. 

El Tratado establece. ~n Secretariado para apoyar 

a la Comisión, así como otros grupos secundarios y tribu­

nales para la solución de controversias. El apoyo admini_!l 

trativo y técnico del Secretariado perffiitirá a la Comi--­

sión asegurar la administración conjunta y _efectiva de la 

zona de libre comercio. 

Procedimientos para la solución de controversias 

Al respecto, el Tratado crea procedimientos que 

se caracterizarán por ser efectivos y expeditos. 

Consultas. 

Siempre que surja un asunto que pudiere afectar 

los derechos de un país derivados de este Tratado, el go­

bierno de ese país podrá solicitar consult~s a los otros 

gobiernos involucrados, los cuales deben atender con pro~ 

titud la solicitud. El Tratado concede prioridad a la co.!!. 

ciliación como forma de resolver una controversia. El te~ 

cer país tiene derecho a participar en las consultas en-­

tre dos países o a iniciar consultas por su cuenta. 

Funciones de la Comisión de Comercio. 

Si las consultas no resuelven el asunto dentro 

de un plazo de 30 a 45 días, cualquier país podrá convo--
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car ·a ·1·a Comi-Si6~: cie' cC)~er.Ci"o: a :·un·a: re·~fiión. plenai:ia. Es­

ta 'Procu,rará \·n·C: :·sO'i~C:i6_k:.~-r~n"t:a'.. rne!d·J.ante 'ef· Uso de bue-­

nos Of:i:C.i~·s·,; ~·e-dJ:a:~i5·n\~:~.: ~~~é:i~i~~i~ri·;. u otros medios al-­

terna ti voS· ~·~~ ~ ~-~~¡:~~~ .·~1i ~i~l~·s ~--.; 
· .. i·~i~i;~ ·de. :~r~c~dimientos ante :t-ribunales. 

·.- - ' ... '' 
si:=: 'dt{SP~~-S 1;d'e :.-·¡~-¡ -.i:~té~Vefición _de la comisión de 

coffierc·i~ no se' i~gra una resolución mutuamente satisfact.2 

ria-/c:uaiq'U'ier país' involucrado podrá solicitar el esta-­

blecimientó de un tribunal que considere la controversia. 

Selección del foro. 

En caso de que una controversia pueda someterse 

tan.to· a iniciativas previstas por el GATT como a las que 

instituye el Tratado, el país demandante podrá elegir en-

tre cualquiera de los dos foros. Si el tercer país desea 

someter el asunto ante un foro distinto, los dos paises 

que actúen como demandantes en la controversia consulta--

ran para llegar a un acuerdo- sobre un foro único. Si es-­

tos paises no llegaran a un arreglo, normalmente el proc~ 

dirniento de controversias se llevará a cabo ante un trib~ 

nal arbitral establecido según las disposiciones del Tr~ 

tado. Una vez seleccionado el foro, éste será exclusiva--

mente del otro. Si una controversia se finca en cuestio--

nes relativas a medidas de normalización en materia de 

medio ambiente, seguridad, salud o consecvación, o si suE 

ge por la aplicación de convenios ambientales específ i-­

cos, el país demandado podrá elegir que la controversia 
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se someta a un tribunal establecido conforme al .TLCN. -~--­

Estas:,reglas .también contemplan procedimientos para cono--. 

cer de controversias sobre asuntos cubiertos. por, el~ ALC e!!. 

tre cánadá y Estados Unidos. 

Procedimientos de los tribunales. 

Si el país demandante· decide qu~ el asunto se 11~ 

ve a cabo mediante los procedimientos del· Tratado, puede 

solicitar el establecimiento de un tribunal arbitral. El -

tercer país también podrá participar como país reclamante, 

o limitarse a presentar comunicaciones oral~s o escritas. 

Los tribunales tendrán a su cargo presentar conclusiones 

de hechos y determinar si la acción impugnada es incompati 

ble con las obligaciones derivadas del Tratado y puede ha-

cer recomendaciones para la solución de la controversia. 

Los tribunales se integrarán por cinco miembros quienes s~ 

rán elegidos normalmente de una lista acordada trilateral­

mente, integrada, por expertos, en materia jurídica y co-­

mercial u otras áreas relevantes, originarios de cualqui­

er país, inclusive de un país no miembro del Tratado. Para 

el caso de controversias en materia de servicios financie-

ros -?l Tratado preveé una lista especial de expertos. Para 

asegurar la imparcialidad del tribunal, los miembros que ·­

lo integren se seleccionarán mediante un proceso de 11 sele_s 

ción inversa"; el presidente será selecc.i:onado primeramen­

te, por acuerdo entre los países contendientes y, a falta 

de acuerdo, por un lado de la controversia, elegido por --
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sorteo. El· Pre.sidente rio ·podrá ser ciudadano del lado que 

realicer la·' s~l~c;~:ió~·;' ;~~ro· podrá ser ciudadano de un país 
' .'' ·'. , ·- .,-.- -

n~. mi_e~~rO:~é'i'·.:T_ratáao·~·~ .. Luego, cada lado deberá seleccio--

nB.r_ ~oS_,-~ntegrantes adicionales que sean ciudadanos del -­

otro_,pa:ís_'. 'O' páíses ·del· lado contrario. cuando una persona 
;, . 

que·· ~o:·· est~- inéluida en la lis"ta de miembros trilateralme.!! 

te·acÓrdada sea seleccionada para integrar, un tribunal, -

cualqUier.país contendiente podrá ejercer una recusación -

sin expresión de causa contra tal persona. 

Las reglas procesales, que la Comisión desarroll!!, 

rá con mayor detalle, permitirá presentar comunicaciones -

escritas y réplicas, y otorgarán el derecho a, cuando me-­

nos, una audiencia. Para asegurar una pronta resolución de 

los conflintos, las reglas procesales establecen plazos e~ 

trictos. Un procedimiento especial permitirá que comités 

de revisión científica apoyen a los tribunales sobre cues­

tiones de hecho relativas al medio ambiente, normas técni-

cas y otros asuntos científicos pertinentes. 

El tribunal deberá presentar un informe prelimi-­

nar con carácter confidencial a los países contendientes, 

dentro de un plazo de 90 días a partir· de la.selecci6n de 

sus miembros, salvo que los países en conflicto acuerden -

otra cosa. Estos, a su vez, tendrán 14 días para comunicar 

al tribunal sus comentarios respecto del informe. El trib~ 

nal presentará el inform'e final a los países contendientes 

en un plazo de 30 días a partir de la fecha en que se pre-
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sent~ el inf~·~me ~:~eri~iriar, y será turnado a la Comisión, 
' ~ ·~ : ¡ :/: .,_.'. • : ';'' 

la cual· genera.Únente lo publicará. 
'·,!." 

: ·PuE!sta<' ~·n;: prá~tica e incumpl !miento. 

·~·:,.·p·~~'t'Ír de la fecha en que se haya recibido el 

informe'.del tribunal, los paises contendientes deberán 

acordar la solución de la controversia, l~ cual normalmen­

te, se apegará a las recomendaciones del tribunal. Si el 

tribunal determina que el país demandado ha actuado de ma-

nera incompatible con sus obligaciones conforme al TLCN y 

los países contendientes no llegan a un acuerdo dentro de 

30 días u otro plazo mutuamente acordado luego de la rece-

rnendación, el país demandante podrá suspender la aplica---

ción de ventajas equivalentes hasta que se resuelva el --­

asunto. Cualquier país que considere excesiva la represa--

lía tendrá el derecho de someter el asunto a un tribunal -

para obtener una resolución. 

Métodos alternativos· para la solución de contra--

versias comerciales privadas. 

En el apartado de inversión se encuentran disposi 

cienes especiales que contemplan el recurso al arbitraje 

internacional para controversias entre inversionistas y -­

países miembros del Tratado, además, alentarán y facilita­

rán el uso de métodos alternativos para la solución de ca~ 

troversias comerciales internacionales entre particulares 

de la zona de libre comercio, y asegurarán la ejecución de 

los compromisos y de las sentencias arbitrales. El Tratado 
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el estab1edlmÍ:~fito de ¡un '~óin'fte -~Obsui"~·i.vo·:.sObre mé­

todos 'alterriativos<para>.·l.3 ·:s~r~iión;:·.de .~s·as'· c·ontr~versias . 
. . ::t· :~ -:~\·.:.~-~_;.,. ·-:-:~-; -~.?:-~/~.,)._ .,., ..... -

ADMINISTRAC;O~'DE-DISPÓSICIONES·LEGALES. 

la"s•'ief~~ ~'.:::ti~:~t~f~r5~1·~·,~tff 1:r~:e:::.:. ª:::":::e::: a 

comé:i;~ia-n~es-::~~-:~;{ri"~~"i.=·~,iiiri:i";~·t~fi 1~s·etin accesibles y se admini~ 
: ,._- '.; i',· .. ~.f::o.~.z.;'>..~:;;··i~::,.-~~b:~~-~t·¡~~;·.'~'~·-/_'_·\ -- . . ' 

tren' por.; fu~-~t~~a1:ios~.·de .los· _f:re·s países con imparcialidad 

y -d~ :-c~~~-~'.~~.~~~~··?C?.':n::_16S: .. principios de legalidad. Los tres 

·p~i~es·~~-'i~-~~~~·~~~:_.·c~'~fOrme a su derecho, la_ revisión admi­

ni~t~~tiv-~<·«~,{:=fÜd:fci~'i" independiente con relación a asuntos 
' .·:. 

cori.t~~Plác:JOs'' Poi-'·'el Tratado. Las disposiciones sobre noti-

'ficacidh .e intercambio de información darán a cada gobier­

no"ia·-apOrtunidad de consultar cualquier acción adoptada -

por cúalquier país que pudiera afectar la operación del -­

Tratado y están diseñadas para apoyar a los paises del Trs_ 

tado a evitar o reducir las posibles controversias. 

Puntos de enlace. 

Cada país designará un punto de enlace para faci-

litar la comunicación entre los países miembros. 

EXCEPCIONES. 

El Tratado incluye disposiciones que aseguran que 

el Tratado no restrinja la capacidad de un país p'ara prot~ 

ger sus intereses nacionales. 

Excepciones generales. 

Esta disposición permitirá a un país contratante 
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adoptar medida.s: ,qlle, afeC~en .a1 _comercio y que<'en ·Otras ci,E. 

cunstélncias .. s~rían·· inC·.;~pá·~i.bies:·.con .. su·~,"obligaciones, 
. . . . ( ' '.. ·.· .. . . 

cuarlao·.·1~ .: h~g~( p~r_i;·~P_~:~~~g~r_:~'J.~~e~eáes.: tales) C~mo, la ·.moral 

pública ,_.:1~-~:·~~~~-~i:d:~·d·~,·~~]:'~·:: vi.da··~ .la salud humana, animcll y 
. e:"¡ 

vége~a1•/,"o::.d.6~~¿~~~-~.?i:§_S·::~~-~cionales o para conservar recur--

sos ·n·a~·~r·a·i~~-'~o; .. ·:p~"~·ct:ta· ejecu~·ión de medidas en contra de 

p~-.§~~·i~as, ~-~~~~~s~s ·o comportamientos contrarios a la com­

pet.enC~a·.·:_Sin' embargo, tales medidas no ·deberán resultar 

en discriminación arbitraria o en restricciones disfraza--

das sobre el comercio entre los países miembros. 

Seguridad nacional. 

Nada de lo dispuesto en el Tratado afectará la c,s. 

pacidad de cualesquiera de los países signatarios, de adoE 

tar medidas que consideren necesarias para proteger sus in 
tereses esenciales de seguridad. 

Tributación. 

El Tratado dispone que, en general, los asuntos 

tributarios se regirán por los acuerdos de doble tributa--

ción celebrados entre los países miembros. 

Balanza de pagos. 

De conformidad con el Tratado, un país contratan-

te puede adoptars medidas que restrinjan el comercio para 

proteger su balanza de pagos, sólo en circunstancias limi-

tadas y de acuerdo con las reglas del Fondo Monetario In--

ternacional. 



177 

Cada; p~ís '~,(~~hf~';;~,t'.:/~~;f~i~~~~·t~.·~1?~~~~'.[~~d{~ªf c~n .. ~!e,~~ . 
tos comerclale's·; equival'entes,':en\ rep.resalia·, 'a1: cualquier, ''ac-· .. 

. : ,.· .. _. _,;::~·\-::~·-:::~~r>:~~~::·~:.i-c?r<:y/;.::,:\:J..,...,·.> _ ,;;!_ .... _ ,-.:~ - , · - .. - _ ., 
cfón ~ referent-e:. á~'la-?industria'\cultural~ que h-~biera sid~,- --

. ·,' ' ,' . .'- ,. -.;· .. ;;_,~-.-:jj;t:~··:h?{:;);:;~\::.:,_· -~·-i,'.~. 1 ., ·:. ' : 

una i;vioXación:'i'aH1TLCi?i~eXcepto' .,para:~las disposiciones sobre 
'·: :. \' ·;··~?;)':• J:\<:··?{;:~·\'<'.:I·~'.·~' :_ . .;:;' .;. :.·.: .··. • -'. - - ' 

ind~str_i'a~:~c':11~·u _ _i:~~eá~~··oichas medidas compensatorias no se 

. ~i~-~~-~--*~·n···::'~!J~-~~-á~~:.Ob1icjaciones derivadas del TLc.· Los der.!!_ 
,·. -.'· '_-;.(-'.. ·". 

Ch~S j,-'.,~_b1i~g'~t"c::.J.:ci~ei;; entre México y Canadá serán identicos 

a loS qúe·se aplican entre Canadá y Estados Unidos. 

DISPOSICIONES FINALES. 

Entrada en vigor. 

Esta sección dispone que el Tratado entrará en v.!. 

gor el 1 de enero de 1994, una vez concluidos los procedi­

mientos internos de aprobación. 

Adhesión. 

El Tratado dispone que otros países o grupos de 

países podrán ser admitidos como miembros del Tratado con 

el consentimiento de los países miembros, de conformidad 

con los términos y condiciones que éstos establezcan y una 

vez concluidos los procesos internos de aprobación en cada 

uno de ellos. 

Reformas y denuncia. 

Esta sección contiene disposiciones para introdu-
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cir refo.rmas 'a'l. Tratado· de confOr~idad con los Procedimie.!!. 

tos internos.de aproba~ión. cua1qUi~r pais miembro podrá 

denunciar el Tratado con notificación previa de seis me---

ses. 

RESUMEN DE LAS DISPOSICIONES SOBRE EL MEDIO 

AMBIENTE 

Los tres países miembros del Tratado se han com-­

prometido a aplicar y administrar el Tratado de manera com 

patible con la protección del medio ambiente, así como a -

impulsar el desarrollo sostenible. Las disposiciones esp~ 

cíficas del Tratado en la materia se fundamentan en estos 

compromisos: 

- Las obligaciones comerciales de los tres países deriva-­

das de convenios internacionales determinados sobre espe-­

cies en vías de extinción, sustancias que dañan la capa de 

ozono y desechos peligrosos prevalecerin sobre las dispos! 

cienes del Tratado, sujeto al requisito de minimizar la in 
compatibilidad de estos convenios con el TLCN. Con ello, -

se asegura que el Tratado no limite el derecho de cada 

país para adoptar medidas conforme a dichos convenios. 

- En el Tratado se confirma el derecho de cada país para -

determinar el nivel de protección que considere adecuados 

para el medio ambiente y para la vida o salud humana, ani, 

mal o vegetal. 

- En el Tratado también se establece claramente que, para 

asegurar el nivel de protección, cada país podrá adoptar 
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y mantener no~in~s san . .Í.t·ar:ia~·:· y f.Í.t~·~ani'ta;la~·; _·.'iñciu·yendo 
. ·~··.- !• -.·:-·"-'-'"¿ · .. .;~······;:t·._.,,·_ •. - .. -·, ..•. •: ·--'~'-.'··.'·,·-;.~ '-~:'.'·-··.-'·.·'·-,,•,,. ·-- -' 

~1.~u.~--~~~--,~~-~~ •. ;,~~~-~~~¿~:-~.--:f.t-~¡~~~,~~~:~~~{~-?i~j:_~-~-~--~;,~~-~,:;_.~-~.~:~-~h~C~-~- . 
"ª 1 ~~ · - ·: ·;·;~: ~:~>~-: .?-~~¡?:~'.::f~:-~·:.:}~?j\ff~YA~~?~~~i-:~~~~Stf;;~~~>~:-: /~~:~~::~:;,:< :~. ~;:~;_ --~-::,.1:~-~ :~/:>; __ , 
- Los .. ~re~. ~~~í~s.es·~~trabaj~-~á-~~ co_!1j-~.1~_ª_m~?,~_~:.:_~ª~-~>:~-~joi-ar.: el' 

nivel de pro~l!cc~i~~.;~~i· ~~~j_~.·-~~J~e·~~~~y-;d~"i~;~ida y sa~-
lud •. huma.na/~~i.~a.l'~~·· vege~Ü~~:f~?:~~-J:~$'.{;·:t~;{~f'?;~;;,:·· 
- ·En ·el ·-Trata~~ ~'s_e··'di.s.pone ~qu,e_>·.n.i~ngún 1 p~ís'.:.miei,:nbro. deberá 

di·siriinUi'r- ei:,~~:tVei·--d'e- !p~¡,te~~f~ri :-~~ :::~J;,,,~-~~~as ,·ci~ Salud, 
--·- ' .· ' 

sequiidad-_ º:medio-- ambie·ñ.te-;-, ·co-n .º.ei. Pr~pe,-~ito de atraer 1n-

ver'sfón-. 

- Eii loS·caa6s de controversias comerciales relacionadas 

con· las normas _de un país determinado y con implicaciones 

sobre el medio ambiente, este país podrá adoptar por que 

se-remita el caso a los mecanismos de solución de contra--

veisi'as del Tratado, en lugar de recurrir a los estableci­

dos en Otros acuerdos comerciales. Los países también dis-

pondrán de esta opción de controversias sobre medidas co--

merciales derivadas de convenios internacionales en mate--

ria de medio ambiente. 

- Los tribunales para la solución de controversias confor-

me al Tratado, podrán solicitar asesoría de científicos, -

incluyendo aquéllos en materia ambiental, sobre asuntos r~ 

ferentes a medio ambiente, normas y otros de índole cientl 

fica. 

- Y por último, dentro del proceso de solución de contro--

versias el país demandante tendrá la carga de probar que 
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una medida ·'en mateiia_·ambientai' o de ·sa1ua aciOptaaa pal:- Un· 

país miembro_· dei Trataao,:·ae: L1br·e COmerCiO, Norteamericano, 

. . . . . . : 

' -,~. ;·, . 

4 .3 PÍlOCESO LEGISLATIVO EN CADA PAIS MIEMBRO. 
. . '.;:<::.:;·:':;.· ~.. ' . 

ra iniciar, conducir y concluir las negociaciones de los -

tratados internacionales. Una vez terminadas las negocia--
''.; ' ·, . 
cione~, los tratados internacionales tienen que ser aprob~ 

~os.por el Senado mexicario. Posteriormente, tienen que ser 

ratificados por el Presidente y publicados en el Diario --

Oficial de la Federación. 

El artículo 133 de nuestra Carta Magna señala que 

los tratados internacionales poseen un rango igual al de -

la Constitución, al igual que las leyes federales que der! 

van de ella. 

El artículo 89, sec.ción X, de la Constitución, i.!l 

dica que en las cuestiones de política internacional, el -

Presidente debe observar diferentes criterios explícitos. 

De las siete disposiciones generales al respecto, tal vez 

cuatro podrían entrar en juego durante las negociaciones 

del TLCN. Estas son: la autodeterminación de las naciones; 

la no intervenvión¡ la igualdad legal de los estados, y la 

cooperación internacional para el desarrollo. 

Si el Senado mexicano aprueba e1 TLCN, con o sin 

interpretaciones y/o reservas, deja de tener jurisdicción 

posteriormente sobre el Tratado. En este momento, el Presi 
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~e.~_te d~.·.M~~~~o ~~e~e .. :1.a."p~c:n·a:·Lautorid~d .de ratificar el 

Trata do. _y:·:~-.~ .:·.~.ü:.~~.i·~~i§ .. P~~~~~~ ~.º:~:~1.~.~r,l_o • 
. ·oe:~~~C: d.e :1.a<.·i'e9iS1~·ción mexicana no existe una 

-·,:'. .:·.··,. :_ ·:, : 

figura eqliiva.ie.nt·e. a ~:1a·.011 fast. ·track", es decir vía rápida, 
.. ' . . : - i· "" '. - . - ' ._ . -_ . - . - ·. ~, . . ·-

:· · ;,;·,.:·-~·j.•) ::;..·:~ t:·f :-:_(-': :r· .. ,:·; -, -·,.; ' 
de ~os.:~~st_~~~:~-'.-~-"~-~9.:3.·. ~a. le'gis~ación instrumentada sigue 

~'¡(~f~~~·.:p~·g6-~:..~_"c;- 'le9islativo que cualquier otra ley mexic.!_ 

~'., '.. na._ 

_, ·El marco legal de México tendrá que ser consiste.!!, 

te·en las disposiciones del Tratado. Debe mencionarse que 

las leyes federales de México son promulgadas por el Con--

greso, el cual se compone de dos cuerpos legislativos, la 

Camara de Diputados y el Senado. La legislación que resul-

te de un Tratado, como el que nos ocupa, puede ser promul-

gada de las siguientes maneras: 

- A partir de la ratificación del Tratado por parte del 

Presidente, los Diputados o Senadores pueden introducir un 

proyecto de enmiendas para las leyes conflictivas existen-

tes y/o leyes nuevas; 

- A partir de la discusión y la aprobación de los proyec--

tos por parte de la Cámara de Diputados o el Senado, éstos 

tendrían que discutirse y aprobarse en su to~alidad, o ser 

desaprobados totalmente, por el acuerdo legislativo suces,! 

vo. 

Si el proyecto instrumentado se enmienda parcial­

mente por parte del cuerpo legislativo sucesivo, por ejem­

plo, si el proyecto generado por el Senado se enmienda o 
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no es· ap.i-obadC)· por· io:~. oiPútados \'tendrá' que···. regresarse al 

cuerpo leg i~'ra¡·i'~C/:~e-~:.Ori~en ;-~~~~.~:~-rl~~-~ay~r :ariálisis. 

·:,;I,·~ <1e~¡·~1-~~-i·~~~~:·~~·~-f"~~:~-~-J~-~~-_\i~ú · t~tal.idad debe pa--

Sar pOr ··u~ Y~to:f de.: i~;~~ ~~--~ -e~:;:-el .-".Senado.·· Una· vez aprobadas 

las enmieñdas a' -¡~;.,ie.Yes ,·Conf1:Í.ctivcls y/o las leyes nue-­

vas· por; 'parté de'·1a Cámara de· Diputados y el Senado, éstas 

tendrán que ·aprObarse por el Presidente de México, promul­

gadas y publicadas en el Diario Oficial' de la Federación. 

Debe mencionarse que si el Presidente no regr~sa dichos --

proyectos al cuerpo legislativo de origen ~entro del térm!. 

no especificado, los proyectos entrarán en vigor. 

La legislación que resulte del Tratado entrará en 

vigor ya sea tres días después de su publicación en el Di!, 

rio Oficial, o en la fecha consignada específicamente en -

la legislación en sí. 

A pesar de que no existe un precedente, hasta la 

fecha, con respecto a los acuerdos de libre comercio, ex--

cepto el Acuerdo de Libre Comercio entre Chile y México r~ 

cientemente firmado, en las sit'uaciones anteriores que in-

volucran a los tratados internacionales donde era necesa--

r10 promulgar la legislación y enmendar las leyes conflic­

tivas o promulgar leyes nuevas, dicha legislación era pro­

mulgada antes de la aprobación o la ratificación de dichos 

tratados. En otros casos, la legislación mexicana se apro­

baba después de la fecha efectiva del tratado. 

"Durante los últimos tres años, la Cámara de Dip,!! 
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::::::::::::tf ji¡~¡{;t 1ak~j1¡airtf !H~1tF:;:: :: 
~1-~.~~~b~--~~~'i. aá~ ::~-1~-r~~~~f·;·~¡.:~ ~~-~i~~: para aprobar 

o recJ:la_zar- ,el<. Tratado e~:~si: ~--:-~.1~-~;·c~~~r~: de_:. Diputados defini 

tivam.ente:-jugará, un· .papel c·l~v~ ·:Para q~e funcione el Acue.E, 

do. Como se describió anteriormente, los diputados tendán 

que aprobar cualquier legislación resultante. Cierto tipo 

de legislación, como la relacionada al financiamiento, ti~ 

ne que introducirse primero a la cámara de_ Diputados, an-­

tes de llegar al senado. 

Es importante señalar que la actitud de la actual 

Administración Federal es la de trabajar con los diputados 

en la medida de lo posible para establecer la legislación 

necesaria. "El acuerdo reciente entre los diputados y la -

Administración para establecer un proceso consultivo sobre 

las cuestiones del Tratado, fue importante en este aspee-

to." ( ••} 

(*) La Jornada; 10 de noviembre de 1992. 

( **) El Financiero¡ 7 de enero de 1993 •. 
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cab~ h,á.Ce_'iI ~80Ció~· -~~· que en el presente aparta-­

do,.' sólo' :~e ~·a' h:~.~: ·,/j,~-ióil'. ~g-~-~~ral:.:de .. " la ·instrumentación l~ 
g'1Sl~ti~·~·~,-~·~-~1r-~\~'~af:P~~",_.;.,~;\~;:::-... :, ¡;iaís en, cuanto a este Trat~ 
do ~~-- -r~~-¡~~~~-,f~U~~:~:-~~-::-en e¡ ·p~ime!r. c'aPítulo de .esta tesis 

se hi·~6;:t·~·-;·-~:~il1~,d;~::--~~3~'t·t-'V~: .. Y específico de la materia j~ 
r ídib~·.: ~~'.~~~~~~~~~-~!~~·-;,~;,~~-~-~-lan' lOs tratados internacionales 

en 9enera1.' 

ESTADOS UNIDOS DE NORTEAMERICA. De acuerdo con la 

ley de los Estados Unidos, el Acuerdo trilateral podía to-

mar la forma de un tratado internacional, o de un acuerdo 

ejecutivo. "Debido a razones prácticas políticas, el TLCN 

probablemente tomará la forma de un acuerdo ejecutivo, co­

mo es el caso del Acuerdo de Libre Comercio entre Estados 

Unidos y Canadá.'' (*) 

Las razones políticas de este hecho provienen de 

una diferencia técnica con respecto a los requerimientos -

para la aprobación de un tratado internacional y un ----

acuerdo ejecutivo. Los tratados internacionales se nego--­

cian por el presidente estadounidense, y son aprobados úni 

camente por el Senado. Esta aprobación está sujeta a un --

quorum de dos tercios de los senadores presentes. Además, 

( *) CAVILA, Alejandro, "México-Estados Unidos: Aranceles a 

la Importación en la Perspectiva de un Acuerdo de Libre c2 

mercio". Mimeo., Cohahuila, 1992. 
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si se ,brinda __ el::,suste~to adecuado:, .un tratadO internacio-­

nal. puede :i;i~:}~ªC:~s'~tar_ una legislacióil especifica, dejando 

as! fuera a· la ~ámara de _Representantes del· p~oceso legis­

lativo _P.~~-~ .. su apr.obac~ón • 

. ~i_n: emba_rgo, los acuerdos ejecutivos no necesi-

tan',de_ l_~ ~P~_obación del Senado. Empero g~neralmente son 

casi inútiles sin la legislación específica, la cual re--­

quiere de la aprobación del Congreso, es decir tanto del -

senado como la Cámara de Representantes 

11 La legislación específica que resulte de un ---­

Acuerdo de Libre Comercio Norteamericano, seguirá el proc~ 

dimiento de ºvía rápida", el cual permitirá al Presidente 

de Estados Unidos someter la legislación al Congreso para 

la aprobación o el rechazo, tal como se presentará por PªE 

te de la Administración, o sea sin ninguna posibilidad de 

enmienda, dentro de los 90 días legislativos siguientes". 

( •) El procedimiento de 11 vía ·rápida 11 concede un período de 

30 meses durante el cual pueden realizarse ajustes y revi-

sienes a las leyes federales para hacerlas consistentes y 

compatibles con el Acuerdo de Libre Comercio para Norteam! 

rica y su legislación específica. 

si no se promulgan dichos ajustes 'o revisiones d~ 

( •) LEVINE Elaine, "El Tratado de Libre Comercio México­

Estados Unidos en la Problematica Económica y Social Est~ 

dounidense'', Ed. Siglo XXI, M~xico, 1991. 
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rante e·ste· período de 30 meses, prevalecerán las leyes fe­

derales existentes· en. el caso de· inconsistencia; sin emba.!, 

go, tanto e:1 ·. ACuerdo ·en _sí como su legislación específica, 

seguirán· ·prevaleciendo sobre las diversas leyes estatales 

y otras: leyes locales. 

CANADA·. Al igual que Estados Unidos en Canadá la 

cuestión de si el Acuerdo de Libre Comercio Norteamericano 

será o no será un tratado internacional,' no es un aspecto 

crucial. 11 La ley permitirá que el TLC tome la forma, ya 

sea de un tratado internacional o un acuerdo ejecutivo. Lo 

que si es importante, es que en Canadá la. legislación do-­

méstica recibirá el impacto de la instrumentación de una -

legislación que resulta del ALCN;" (*) 

El parlamento canadiense se encargará de la regl.!!_ 

mentación del comercio y, así, tendrá que crear y aprobar 

la legislación que resulte a partir del Acuerdo. El Parla-

mento canadiense está compuesto de una Cámara Mayor y una 

Cámara de Comunes. 

Dentro de la ley canadiense, al igual que en Méx.!_ 

co no existe la figura norteamericana "fast track" Cvía r.§. 

pida). Y de igual forma que en México.la legislación cana­

diense tiene que seguir el mismo proceso legislativo que -

(*) LEVINE Elaine: Integración Comercial de México-E.U. y 

Canadá, Ed. S.XXI, México,1991. 
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cualq~ier: o'tra .. iey ~c~~adiens~, para instrumentar el ALCN. 
·.-·'."-' ' 

El proceso': i'egislativ·o e.specífico se explica a continua---

ció'1i · ;:-·.·-:·:·.'-'. .. \}··, 

);E·rl .. Qm:adii ··1a ·le9islación federal en anteproyecto, 

como· serí.B._ la':··legislación inst~umentada que resulte del -­

ACuerdo,1 '_se -introducirá ya sea· por la cá!ll".lra Mayor o por -

la Menor~ Una vez aprobada la legislación por la Cámara -­

que la presentó, se somete a la otra Camará, donde se re-

pite el proceso de aprobación. 

"Para que una Cámara del parlamento canadiense -­

pueda aprobar una legislación en borrador, ésta última de-

be pasar por dos lecturas preliminares: una primera sin un 

debate, y la segunda seguida por un debate completo" (*) 

Si la legislación en borrador pasa por la segunda lectura, 

será aprobada en principio. La revisión de la legislación 

en anteproyecto, entonces, se lleva a cabo por un comité -

apropiado o por los comités de la Cámara correspondiente. 

Finalmente la legislación en borrador se reintroduce para 

una tercera lectura, en la que se discuten las enmiendas --

propuestas por el comité correspondiente: y si se conside­

rá adecuada, se aprueba. La legislación en borrador enton-

ces suele aprobarse y someterse a la otra Cámara, donde se 

repite el proceso de aprobación. 

( *) Opus Cit. 
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La aprobac~óñ .ae:.1~ ·'fe'9iS1a·c:·1ó-n federal :de -cai1adá .: 

requ1re;· ae· .,ca·da·~ irl'StB.néfa.';--.. "Un:::quio-rum -aé 1a'.·:-maYOr1a· .. ·ae ·· 1os 

de ~-e~~~. C'á~a~~~ :;··~~;- ~i;~-~=~~-~~~¡':'.~~-.:~·i·i~'~S~J~á-."~~yor t1!! 

Vot~ i·. ei_::;·:~-~~?·-¡·:~-:'~~~~~,~- :_ -~:~;ri~~1:-~~~~~Íé.n ~-~; Í~ri~ ·un· 1'.vot.o p~ 
ro sól_o_ en·. _ca~-~----~~·::~-~p~-~~:.::'. 

votos 

ne "\.111 

~:.'t'.~-~--· Una·'v·ez'-'.obte01aa--·1a: aproba.Ción' de1·· Parlamento, ya. 

menciohad8.~-; la legislación correspondiente obtendrá el con. 

sentimiento del Gobernador General de Canadá, y si es sol.!, 

citado, se'proclamará oficialmente, convirtiéndose así en 

una ley canadiense. 

4.4. EXPECTATIVAS DEL TLC EN MEXICO, 

Si los cambios políticos de Estados Unidos no se 

complican por la salida de los republicanos del poder y -

la entrada a la Casa Blanca de los dernocratas, el TLCN --

(según la denominación mexicana y NAFTA según las siglas 

en inglés por Acuerdo de Libre Comercio Norteamericano),-­

concertado por ese país juntq. ~on México y Canadá, entrará 

en vigor iniciando 1994. Muy pocos cambios podrán percibi!:_ 

se en la economía nacional durante los primeros meses de -

su aplicación. Las transformaciones profundas que modific~ 

rán la faz de la economía mexicana tardarán varios años en 

gestarse y se definirán con claridad al término del presen 

te siglo. 

"El acuerdo de libre comercio que sostienen Esta­

dos Unidos, México y Canadá, se negocio en un marco de pr2 

ceses de transformación profundos para los trea países. En 
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México se gest~ ·:.una ;·refci~m~·: .econ6mica de enorme trascende.!l 

cia, caracterizada~por el.cambio en las normas del juego, 

tant~ ~n l~··.~~~i;~~i~n·;.·d~l·~.~~ctor privado con el gobierno, --
- ·······'··' ._,.· ••µ•.•.,• .. · .. 

como e.n., la :::r.~1~6.;ie,~·~ entre· 18. economia mexicana y el resto 

del ffiun'
0

da'.1 • {j~'.:_«_,,. 

'-'..:·;·.~(:_: Es;·ados Unidos la negociación se dió al térmi­

no-de .una·_.Prolonqada recesión, que con su alto déficit fi!, 

cali_zo··- manifiesto .el fracaso de la política de las admi--

nistraciones republicanas~en materia económica y permitió 

e1 regreso de los 'demócratas a la Casa Blanca después de -

doce años de ausencia. 

En Canadá las conversaciones se dieron después de 

sufrir una larga y penosa recesión que algunos atribuyen -

al tratado con Estados Unidos y que en cualquier caso ha -

colocado ya al régimen de Mulroney como uno de los más dé-

biles de la posguerra, además de mantenerse vivas las ten­

dencias separatistas de la provincia de Quebec, según se -

manifestó en el referéndum de noviembre pasado (1992). 

sin embargo, para entender el si9nifícado del Tr!, 

tado para México es necesario enmarcarlo dentro de los 

grandes cambios de la política comercial que se han pre-­

sentado en los últimos años. Durante muchos años, desde la 

década de los cincuenta, la industria mexicana vivió, como 

(*) FUENTE: Expansión Management, Atlas ~nd Gulde, 1993. 
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otras de América La tilla "en· un'" i'~Verñ~der<:i, caracteriza­

do por lOs · elevadC:iS :aran·c·~1es, y' par· ··restricciones no ara.n.· 

celariaS á. · 1a~.··. i~po.rt~~i.·~1~·-~~···. ~se pretendía con ello permi 

tir ei desa~rolio~~~-~,ü~'~· .. b~s~· industrial nacional integr,! 

da que eVit·;~á'Yla:·ci'epe~dencia a las importaciones y de --
. ; ' -~ ' ' 

biene.s'.'°d~~:~ci~~~limci,<"Y ·cie ::capital y dar un carácter autosos-

tenible al cr~cimiento. Sin embargo, el modelo fracasó, -

pu'.es; s·e generó una industria con un bafo nivel de compet,! 

tiVidaa·y eficiencia, con una escasa vocación exportadora 

y aun con fuertes requisitos de importación. 

Las condiciones cambiaron a partir de 1989. Ese 

año la nueva administración termiOó en lo esencial la re-

negociación de la deuda externa y el país pudo acudir de 

nuevo a los mercados internacionales, lo que motivó fuer-

tes .entradas de capital tanto por créditos como por in-­

vesión directa y en cartera. Las autoridades mexicanas 

percibieron que 11 era imposible sostener por un período 

prolongado un déficit comercial con un crecimiento tan 

acelerado, por lo que era indispensable cambiar las nor--

mas del comercio internacional con su principal socio, E~ 

tados Unidos.(*) La decisión de iniciar las .negociaciones 

para suscribir un tratado de libre comercio se dío en el 

viaje a Europa Oriental del presidente Salinas en las pri 

(*) FUENTE: SECOFI. "El Tratado de Libre Comercio y las 

Relaciones Comerciales de México" 7 de marzo de 1992. 
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meras. semanas de 1_990. Según se comenta en circules. gubeE, 

namentales ,, :_la;. ~i:i.o~m~ dimensión de los cambios acaecidos 

en el b~C?que .. de'l Est~ durante 1989 condujo a pensar que -

sería:imp~sible atraer capitales crecientes por un plazo 

largo sin estar adcritos a un bloque comercial regional -

de gran fortaleza, como puede, ser el de Norteamérica. 

Inpactos probables. 

México es el eslavón clave para conformar, en el 

largo plazo -15 años tal vez-, un bloque continental ene~ 

bezado por Estados Unidos que pueda compet~r, junto con -

América Latina en contra de Japón y la comunidad Euro--

pea. El TLCN tiene como objetivos establecer reglas cla--

ras.en el intercambio comercial entre México, Estados Un! 

dos y Canadá. "Esto se establece a través de la elimina-­

ción de los aranceles en prácticamente la totalidad de --

los intercambios de mercancias entre las tres naciones; -

la desaparición de barreras no arancelarias al comercio; -

la fijación de mecanismos para la resolución de los dife-

rendos en materia comercial; así corno la definición de un 

conjunto de reglas para el intercambio de servicios e in-

versión. ( *) 

La base de la negociación fue la definición de -

los tiempos de apertura, que difieren de acuerdo con los 

(*) SANDOVAL tara y Arroyo García; La Ec~nomia Mexicana 

En el Fin del Siglo, México, 1991. 
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sectores y:' .l~s ,produc~or~s /;·_",Es··.· ~uy. difí".:il hacer. un exa­

men aeta11aa~ ·}:de ·jo~:·:.imP~6t~s·,~~éCt6r.Í.~les·~ más ·importantes 

del TLCN'.·'~,~¡-ri~~U~-~-·-:--~~~-~~~~;~-~J?~Yé·~~-~~-~d~·.'tc;aaV.!a hablar de --

sus•;.::~~~c~:r~t~i:~~1:0~~~~~~;";[{~~t~:1ede adelantar es una 

def_i.n1~i-ón ge~·~-rica ,de· s~~:~:¡~~-l¡caciones .para algunos de 

los· sectores· más ·importantes de la economía nacional por 

lo menos· para anticipar los posibles cambios que puede -

presentar la estructura sectorial de la economía mexicana 

a partir de la entrada en vigor del tratadq. 

Este análisis no puede ser exhaustivo, por lo m~ 

nos que se eligieron sólo algunos de los ramos que más p~ 

san en la producción nacional, tanto por la significación 

que tienen en el comercio exterior, en el empleo y en la 

organización estratégica de la actividad productiva. 

La industria automotriz. 

Es previsible, por efecto de las medidas anteri2 

res para el mediano plazo, una disminución de la importa~ 

cia de las partes nacionales, el mismo tiempo que mayores 

flujos de inversión para la fabricación de unidades terml, 

nadas o partes orientadas al mercado norteamericano. 

Esto podría significar de nuevo un mecanismo en 

el que se corrigiera parcialmente la balanza comercial, --

(*) QUINTANA Enrrique; Efectos del Acuerdo Norteamericano, 

Ed. Progreso, diciembre de 1992, p. 28. 
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pues ante un aumento de las importac~ones ser.ía faCtible 

contar con un mayor volumen de exportaciones de esta in--

dustria. 

En el balance cabe plantear que tecnológicamente 

esta rama.será beneficiada, aunque a mediano plazo podría 

'darSe una:Pérdida neta de empleos debid?.ª que la capaci-

dad de ·,generación de empleos de las autopartes es mucho -

mayor que el de la industria terminal. Igualmente depend~ 

rá.de la dinámica del mercado estadounidense la fuerza e~ 

portadora de este sector. 

Sector agropecuario. 

Para entender los efectos previsibles del trata­

do en este f;ector es necesario tomar en cuenta que en --

1992 se produjo un cambio de la legislación que permició, 

por primera vez en la era posrevolucionaria, la privatiza 

ción de la propiedad social -los ejidos- en el campo rnexi 

cano. 

Entre los cambios previsibles, y que sólo conti­

nuarán tendencias que son registrables, están la modific~ 

ción en el uso de las tierras y en los patrones de culti­

vos. En los sectores tradicionales del camp~ mexicano, el 

maíz ha sido uno de los cultivos más importantes. Sin em­

bargo, gradualmente se ha producido lo que los estudiosos 

llaman la "ganaderización 11 de la agricultura mexicana, lo 

que implicó un aumento de la importancia de los forrajes, 

como el sorgo y la soya. 
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Sin embargo, " ••• la maño'de·obra· barata de los 

trabajadores de la industri'a y del campo es factor muy i.!!! 

portante para mantener la competitividad de Estados Uni-­

dos' ante, Europa y el sudeste asiático" ( *) 

Será un gran desafío para otros sectores de la -

economía nacional la incorporación de upa gran masa de -­

trabajadores provenientes del campo en .actividades produc 

tivaS permanentes. De no ser así se podría esperar una -­

fuerte corriente migratoria hacia Estados Unidos debido a 

la cultura que ya existe en el campo mexic~no y que ha en 

·centrado por décadas a la frontera norte como la gran fu­

ente de oportunidades para me)orar sus niveles de vida. 

Aunque ha sido también la fuente más importante de confliE 

tos sociales entre México y Estados Unidos. 

En,el caso de otros ramos del sector agropecua-­

rio , los términos negociados en el tratado permiten ob-­

servar que serán beneficiados de manera limitada, pues -­

los plazos de apertura en productos en los que México pu~ 

de tener alta competitividad, son también muy largos. 

El beneficio principal para ramas como la horti­

cultura en el noroeste del país, los cítricos en el sur y 

(*) PAZOS Luis: Libre Comercio México-Estados Un.!_ 

dos -Mitos y Hechos-, Ed. Diana, México, 1990. 
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la fruti'?.ul tU:ra .. en:,la -~.9n'a, centra.1, son sobre· todo·· relatl. 

vos. a ·ia '. C~rtid~mb~-é·~ la pl_an~ac.ión de las ~n~~rsio~es, -· .. ' ... _.,_, • ' . " -,_!_ . • 

combinadaº. coO· i~;:. -~\úi!;Vas ·._r~~glas_ en materia de la prOpiedad 

r~7~-~ _e_~·;.·:~·é_~A-~-~)·i:'. ~:~-~~~_(t~r·~--~-. :que puedan realizarse inversig_ 

nes.- co:n :'~~/h6~i·z~~·t·~-_" d~--.largo plazo y por lo mismo con n,! 
- . ·· .. · .·.·.·~."'{',_':,,.~-'.-~·~-~~-- .. ~· - .. 

ve~~·s-_:_~,~}~_i:i_V~~s:~-~n --_9ue ___ .. permitan una may~~ productividad --

en· el campo-~ .' 

Es:factible que en este sector se observe una r~ 

,composición de los cultivos y una pérdida sencible de la -

importancia de los cereales, maíz y frijol.dentro de la -­

·superficie total. Pero, contrario a la creencia común, ---

l~s .dos aspectos de las transformaciones del campo mexi- -

cano, las positivas en cuanto al aumento de la capacidad -

productiva, y las negativas, relacionadas con la pérdida -

de empleos, se darán en el mediano plazo y no serán visi--

bles antes de la segunda mitad de la década de los 90. 

Sector text:.il. 

Este sector en México ha sido uno de los más 

afectados por la recesión que se manifestó en la industria 

mexicana desde 1991. Sus tasas de crecimiento son negati-

vas, pero al mismo tiempo oculta una pr_ofunda transformil­

ción en la que muchas empresas están al borde de la quie­

bra, mientras que otras esperan mayores oportunidades en 

la economía internacional, pues han pu~sto en práctica 

transformaciones de gran profundidad en sus factorías. 

El sector textil mexicano es la industria más 
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antigua del país y una ·d .. e las z·onas··.·de-mayo~ trcldición es 
,- 'L, :".~:: •"' -. "" • ·.: -·~·;; :, !":J. : > -- • • '' 'e ' ,. • • • .·,, • •. • 

el orie_nte ~de_ .l~ república, particularmente. los: Estados -
. .- - ,;_:: '· ... "' ·:·'.1· .·~:-:-¡:.:·.:: .>";~~-;;_:_ :J.~-:::·:~.··k: ... .:-,~::;~'.?/~··'· :· : ' 

de Pueb1a·y.Ve'racruz.-'Y.es'precisamente~en las zonas tra-

dicio~~'l:~ª; ~~~~~,;~;~:~if.~.~:tif~:se .e~;;ue~~~a ·,e~, ~~~~~
1

ciones 
más·aesfavorables·mientras.que las empresa~ nuevas, vine~ 

lad~s ci'~::.·_-~6~~ -~,~~.-.:~t;:~,6~r~·- e~~- ·¡a petroq.uímica, r~~-lizan -. . . . 

Las condiCiones de la apertura fijadas en el TLC 

establecen, como preocupación central en este sector, la 

defin_iCión de reglas de origen que puedan impedir la tri­

ang~lación de comercio particularmente de las naciones --­

asiáticas que son muy competitivas en la producción de -­

textiles. Para la industria textil mexicana existen áreas 

de oportunidad en la confección así como en cierto tipo -

de fibras en las que la producción mexicana puede tener -

ventajas sobre la de Estados Unidos y Canadá. 

Al mismo tiempo, la venta de cierta variedad de 

tejidos tendrá ventajas de mediano plazo respecto a la de 

otras naciones al no tener que pagar aranceles ni estar -

sometida a restricciones de carácter cuantitativo. Como -

en otros sectores, en la industria textil mexicana se pr~ 

sentarán también riesgos en ramas industriales producto-­

ras de telas y ropa. En ellos existe la posibilidad de -­

desplazamiento de esos productos, particularmente a par-­

tir del año 2000. 

Al igual que en la agricultura, en este sector -
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el problema mayor se refie.re al empleo. La permanencia de 

las empresas. niás 
1

eficie·n.tes; conducirá a que la cantidad t~ 
.__ ·,-.~~;\,i,~.Y. . 

tal de! empleos que_ en este .. ram~ se generan, ·disminuya de -
~·-:. -. 

manera notable, ·pués los s_e~tores intensivos en empleo, a~ 

rán precisamente i"os que 
0

se .desplazaran con producción or.!, 

ginaria d~ Estados unidos; 11 
••• sin embargo, a largo plazo 

México puede representar un mercado potencial de empleos -

mucho mayor que el de Canadá" (*) 

sector energético. 

Los términos acordados en la negociación def inie-

rón que el sector petrolero siguiera esencialmente bajo --

control nacional; aunque de modo lateral a la negociación 

del TLC se estableció una nueva clasificación de productos 

petroquímicos, que prácticamente abre toda la industria a 

los inversionistas extranjeros. Igualmente se ratificaron 

los esquemas de contratos de desempeño que permiten de fO.!:, 

ma limitada, a las empresas extranjeras dedicadas a la ex-

ploración y perforación de pozos, obtener mayores ingresos 

en función de los resultados de la perforación, siempre -­

sin dar propiedad sobre el aceite o el gas encontrados por 

ellos. 

En materia de servicio eléctrico, aunque sigue 

(*) PAZOS Luis, Opus cit. p. 62. 
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'·' " , ; ..... 
res_erv_ada ··a.l ~-9c:>_b}_~·r~:~- ,~,a· :ge~era§ió_n :·Y _-:~~~·Venta _·de:·_e~ergI.a .. 

eléct~icia ,···· ~:ª·f ~ ¡-~~z-;,~J'~~i7:01¡¡~·:2~~.~~;~~~-c:.~ '.r~: ,esqu~.lnªª -~ 
de autogeneración·~,y;.; coegeneración ~que .~permi tan:~la ~~-in ver-~ 

.. · ·, :· './_~ · .\-·?~ ., .i; .. :::\'.·; .\~/-~-~;·1;:.•A''.~'·~~;¡;;,·:-->~·;<''..i~ .. t ;\'./;:.i.f-':,'~\,~~ :·:< '.:'.~;-~·. ·\•-.:. _:·;' :~.i' .. 
. sien privada~en'.:la. ·consfrucción·~de'• plantas! gen·era'doras· de··. 

:::::::;~1~~~~filtl!ri tf~~1t lf f~jf~m~~ 
plazO';:_iJ·~e:~~~:./'.-·~1'~:, ';;htba~~O/ ~-~-~.ro ·e~€~bi'e.é1d?. ·~n:-.-~i: t~a·t~.:· 

do ·y· s;o:br~_· tOao' ~c»r· ia's. inedidas para1el.·~5·· q'ue:· s~ -11eván -

adeiant-~', es factible encontrar cada vez más espacios pa-

ra que la inversión privada pueda participar. 

En el· mediano plazo,· la inversión marginal que -

se· realice en el sector energético tendrá un porcentaje -

cada vez mál alto proveniente de la iniciativa privada, -

c~mo condición indispensable para que no se convierta. en 

cuello de botella el crecimiento de la economía nacional. 

No debe descartarse tampoco que en el caso de que el régi 

men correspondiente al sexenio 1994-2000 sigan las mismas 

tendencias que la administración actual, sea factible una 

modificación constitucional que permita la propiedad pri­

vada en el sector energético. 

Servicios financieros. 

Uno de los sectores cl~ve de cualquier economía 

son los servicios financieros; tan importantes son que el 

mismo " .•. Busch planteó que de acuerdo con las 

tendencias mundiüles, el ideal es que Latinoamérica pue-
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· d·a ser un' solo. mercado". t' *) 

-~om~~-.,~~d-~-~·J~·~·~:~~·-_:¡i- c~isi'~: eé~n6m~ca·\10·. es ·.sólo 

. ~~:li:t;~i!iíif ~~t~~~f i~l~1¡~~~::~~:~::::~;~::: 
B~a_n.c~'.-. ~-"'~-~·; e:~-~r~:d~:,-(:·:; ~-la-.¡·d_~~.'~o~-:_demócratas. El actual -

~~~si:~~;-~~:~·~~\~~~~-.nI~~::~~~~·¡·~~~-ª~ ~n varias ocasiones que 

'.'.~~---~-~-~"-~-~~-~~~: Pi~1_~-~-~~~d en política exterior será la de 

·res.ta.u;~:~-~ i_'~_~:~'it:--~li~ad económica de los Estados Unidos" 

( *.*,) 

Desde el primer día de la entrada en vigor del -

tratado se establece la posibilidad de que pueda haber -

en México, bancos y casas de bolsa norteamericanos y can~ 

dienses: con un límite a su participación global en el -­

mercado que irá creciendo hasta desaparecer en el año ---

2004. 

Puede anticiparse que se observará en México la 

presencia de estas instituciones crediticias extranjeras 

desde 1994, que se dedicarán fundamentalmente a la prest~ 

ción de servicios coorporativos que de hecho hoy ya cubren. 

r~a internacionalización de las más grandes empr.!;. 

sas mexicanas condujo a que se establezcan relaciones muy 

estrechas entre bancos extranjeros y coorporaciones mexic~ 

( *} OBRfXJCIN G.; Tl.C México-EE.tru., El Econanist;a, México, 7-VII-91. 

(º} GARTm .Jefferey; El TLC, Senanario EpOCa, ~co, ll-I-93. 
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nas. Por esa razón será en: esta área en· lá qüe de modo 

más d.irecto y · rápi,d~: pai::t·~.C?~P.~·n -los-. ~·~~~~·~~~·i~~ io~~·.~~f~a!!. 
jeras, que empezarán :-a::·és~a·b·1-~6er·s~' ~'~<-·M~~J.·~o ·,:~~-~d'~; l.

0

9·9.4 •· 

Pa~a:-.~~a·::-~Ó;~nci.mi~ -~acional: en':~:~:_··:._;;::;,_~::.¡/,:·.:·~',:~~ .. : ·. ·.-.: _. 

. .. . ·.m~;ºe'."'.~d~.-~~i~-d:. 'ag·t·" ... ·;q~:u;~e.;~. s: .ªe, ~-~.!:-·. tura f in.:l'~~i·~~a:':;~·u·~~~ ·;:~e~ pC:ls1'ti·va :-~k.·:;~¡·~-: _ . 
o~re~~an_: ~·~;~·~-~~- s-~-~~ic·i·o~ fin~-ncier~~--- ~- c~~-f~:~:~-ft{áS·: bit.jos· 

y CC?~ ·pl'~zos más largos para el pago de los.·créditos. 

Para los bancos mexicanos en particular puede 

ser un desafió de grandes proporciones, que incluso lleve 

a_la desaparición de algunas instituciones, sobre todo -­

porque estarán fuertemente presionadas ,para obtener nive-

les de rentabilidad elevados con el objeto de recuperar -

sus inversiones. 
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i. - ~e~P.~·iéS. ·d7/ ~r.'7;~-< ~·d~1n:i~~fª'?.i_o!1~ª- · P.~-~ª~'!~mc:i~ 
; .•.. "'.,_ •.• ···- "" •. ·-~ . : ,,- .1'.•' ., ·- ... '' • _,. __ ·, - .. ·, :"-. ,•-. :· .· ,.· ·, • .. ' 

le_s·, ~n ~:~-.5~ _ ~~:~_'._~:~c~:~~H:X~~:J~.~--~;;~:;,~_-fi~~~,:i>~~,~-.:~_,~.~~-°:;~-~:ia~~~za .·hacia 

;::;,:~:;~;,·,~t~ltt!i;~~3~1;~;:;t;;::·::!::'.:' 
_ _ _ ·.-.·.;:,.:2·;o-:::e1·_ tratBdo::es,:;par_te . .'medular del desarrollo -

. :.' ... -::'.; t·"",'?;~: :\•;·;:;· .. :-~i;;.:_~~:t'.t."~,r,~:,'.'::o:c.'.' '..""> • '~.:, '.. '• . . . 
de~ead~. p~~_,,.n~e~~rC? P.ª~-~¡- p~es si en el pasado se pensaba 

~u-~-\~,i~-~~-f~~~~.~~-i~~~--~-~;~~-~:~'~:O~~~c~ p9día .basarse únicamente en 
t~~~r:_-.~~~-~;-;·et~~~-~-~·5 ~~-~\ura_leS o. en abundancia de mano de -

. obr~·; .. hóy· como l.o han dicho distinguidos economistas en-­

\re, (~'1io:s' :el, galardonado h.:i.ce un par de años con el ~re._­

mio r.~ob~l .de Economía; Rober Solow, quien afirma que "pa-

i;a •. vivir. bien, una nación tiene que producir bien". 

3.- México necesita desarollar alianzas comerci~ 

les¡. para elevar la competí t.ividad de su economía y hacer 

frente al reto de la interdependencia, aqui radica la pr~ 

cedencia y oportunidad del TLC. 

4.- Los efectos económicos, políticos y sociales 

serán diversos y compeljos, sobre todo en un plazo medio. 

s.- Al aumentar la productividad general de la -

economía la creación de empleos será notorio, ya que al 

ser barata nuestra mano de obra repercutirá para que los 

estadounidenses y canadienses encargadoS de las empresas, 

las instalen en nuestro territorio, pues les resultaría -

económico. 
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6.-· México es .pais_ clave para :conformar, en un -·-
. -- , ' " ~ 

pla~o de quince añOs·:--uO;. b!Óq~e co'n'tine~·tal .erl~~b~z·aa~·.· por 
•' ,.. .. . ~: -::)< :.~~> · ... ~·:.)::·. ·-'~f,·;_1.: ::.=-:::-: :_~ ... ·~~~'< ~- -- - ·- ·.: .. =. .,_ 

EstadoS unidos· que· pueda competir contra._ Japón ,y sus. alia-
·r· ;·¡. ~.:.: '.:· -~·):'.:¡~::<·-~ .:t/:<:.- itf'.' \:~'- .. -'.:~~-',,_·-, .. ··~:;..~:~ ·.;r·i~\;:·_.'.:-~'-~:f/ _ ·, -_:·· 

dos, al igual_:._que_: .. co.n.t_ra.-.-~.ª-> _c_om~rn_ld_ad lEconomica Europea: 

::~:;¡ifü~¡~~iitii~f ;j~:1f~f~:~:~~:~~:::: 
seria -la ~solucion·,de:-;un·'.plazo mediano para los problemas -

de d~."~!P~~,~~~~P.~~tL}P~~rá hacer de México la potencia 

eco~~~Íc~~--~~·i :tercer mundo y el más fuerte exportador tam-

bién. 

9.-'Con un tratado que se perfila como punta de 

lanza para el desarrollo económico, los empresarios ten--­

drán cada vez más influencia en el proceso de toma de dec!. 

siones del gobierno. 

10.- En resumen, el significado y beneficios del 

TLC· se concretiza en lo siguiente; la negociación del tri! 

tado con Estados Unidos y Canadá constituye una de las es-

trategias del gobierno mexicano para modernizar el aparato 

productivo, elevar su competitividad y alcanzar niveles S.!:!, 

periores de desarrollo y bieñestar. 

Para los productores mexicanos significaría tener 

acceso a mayores mercados, con reglas claras y transparen-

tes y con mecanismos imparciales que permitan soluciones 

justas y ágiles a las diferencias que puedan surguir. 
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Para los consumid.oi-E!s, n'á.'cÍonales implicaría poder 

adquirir un mayor. n~-~~~~·:d·~·L·~¡~d~:~~o~, ~iferentes en pre--

cio y ca¡·~d.ad·_:, ·.· q~·~<~.~~,~~~·~-!,~;~·~:~- ('~:~.~~:.··~,~~ue~imientos. 
'.P~-r~,(~l·~-~-(~-~-~,.~~,\-~~-~·~-~-STC~n-~tif~iría una o~ortunidad 

de sumar f~~~~-1~~--~/~-~~~·;~-~-~~~~~~t~-~_:¡_~-~t6.1a competencia mun-
. ,. ·. ·: - > · .. ":' .· ."; ''. 

dial por blOqU~s·,-ecOOó~~~~s •. · 
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